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( v . )  Bihar felöl ismét hideg szél csap 
belé a m agyar politika izzó levegőjébe; s 
m egint Tisza István az a Boreasz, aki szét- 
röpiti azt a  fagyos fuvallatot. Sajátságos do­
log, hogy rügyfakasztó életerőket bizseregtető 
szellők sohasem  lengedeznek Biharország fe­
lő l; a  Tisza István politikai dom ínium a az 
életet hervasztó zord szeleknek állandó ta­
nyája. Em bernek m ár férfi Tisza István ; de 
államférfinak még fiatal. Az ő korában a 
politikusnak m ég lehet, még szabad, sőt oly­
kor kell is lelkesülnie. Ám ki látta valaha 
Tisza Istvánt lelkesedni? A rideg okoskodások 
em bere ö ; sem m i tem perám entum , csupa lo­
gika; gondolatm enete mindig a  politikai fagy­
pont körül m ozog; néha  rajtavesztegel a 
fagyponton, n éh a  alája is sülyed, de föléje 
sohasem  emelkedik. Ami a  három  fagyos 
szent a kalendárium ban, Tisza István ugyan­
az a  po litikában : Szerváé, Pongrác és Boni­
fác egy szem élyben, a mosolygó verőfénynek 
merő tagadása. A fiatalságnak szép privilé­
giuma, hogy hevüljön  az ideálokért s e  he­
vületében néha  bolondot is csináljon. Tisza 
István olyan m akacsul ragaszkodik a kérlel­
hetetlen józansághoz, hogy inkább lem ond 
korának irigylendő privilégiumáról. Vénszivü 
ifjúnak m ondanék  őt, aki gondolatait a  keb­
lében hordott glecsercn hüti le, m ielőtt a  
nyilvánosság elé bocsájtaná.

H onnan  van az, hogy Tisza István soha­
sem csinált népszerű  politikát? A látszat az, 
hogy n incs érzéke a  népszerűség iránt. Ez a  
látszat csal. A m agyar közéletben alig van 
ember, akinek élesebb volna a  szem e és 
gyorsabb a  tekintete a  népszerű  eszm ék és 
áram latok felism erésére. Ámde az ő egyéni-

T  A _ R C A  

Ú jságíró .
PaDaszkodol barátom éa kitárod 
Sebektől égő ifjú lelkedet 
Hogy érintetlen lügg dalos gitárod 
S a szürke por egészen elfedett,
A kötelesség országutján járva,
Amely szivet és lelket szürkévé tesz, —
Hogy elhagyott vagy, moudhatatlan árva 
S robottal hivatásod ellen vétesz . . .

Ez a panasz . ’• • Gördíted a nagy sziklát 
Naponta Sizifuszként fölfole 
Es könnyoző szemed, már ameddig lát,
Csak sivatag képével van tele,
S ha a tetőre hoztad éjféltájon 
— Másnap röggel már megint ott alant van.
S te kezded újra, — és szived ne fájjon?
S nem lelsz vigasztalást, mondod, a lan tban . . .

A toreador vagy, ez a siralmad,
Ki mindennap megöl egv-egy bikát.
S azon, hogy van a bestián hatalmad,
Az olvusó közörynyel siklik át.
Hogy amíg arcod veríték óén fürdik,
Azok aratnak, akik tétlen ülnek.
S elértél már az első ősz hajfürtig 
S növöd még idegen egy milljó fülnek 11 í

PiamJ nőm vagy magad, ki el nem érte 
Harminc esztendőn át, amire vágyott.

sége úgy van m egszerkesztve, hogy a nép­
szerű elem et a  legham arabb és legbiztosabban 
ismeri ugyan fel, de csak azért, hogy 
azt a legnagyobb gonddal é3 a legszé­
lesebb vargabetűben elkerülhesse. Aki vé­
gignéz pályafutásán, jólélekkel elm ondhatja 
felőle, hogy ez az em ber valósággal haj- 
hászsza a  népszerűtlenséget. Mi ez?  Politikai 
perverzitás talán, mely beteges ösztönnel for­
dul el m indentől, ami a  politikai közízlésnek 
felel meg vagy am it a  nem zeti lelkesedés 
vészén szárnyaira? Avagy tán  bizarr különc­
ködés, mely elutasítja m agától a  rokonszen- 
vet és a  babért, hogy eredeti m aradhasson? 
Mi azt hiszszük, sem  az egyik, sem  a másik. 
Hanem  a  saját erejének eltorzult öntudata. 
Mert ebben az em berben nem  csupán sok 
ész és gazdag műveltség lakik, hanem  félre­
ism erhetetlenül tekintélyes erőmennyiség is, 
am elynek értékét és m értékét ellenfelei is el­
ismerik. Hát ez az ő ereje s a  lelkében felőle 
kialakult ön tudat viszi olyan ferde irányokba 
politikai fejlődését. A közélet küzdelmei az ő 
lelkében egyszerű erőproblém ákká alakulnak 
á t:  a  sa ját erejének problém áivá. Azt az 
axióm át, hogy az erős m indig m agányos 
utakon jár, Tisza István úgy váltja valósággá, 
hogy mindig szembeszáll a  közvéleménynyel, ne­
hogy saját m aga előtt a  gyengeség gyötrő gyanú­
jáb a  keveredjék. Tapsokra és sikerekre nem  pá­
lyázik, nehogy le kelljen szállnia erejének 
hideg m agosságaiból a  közkeletű eszmék s a 
tömegérzések országutjára. Ö nem  alkuszik, 
hanem  h a rc o l,—  még pedig m indig egy egész 
világgal. Persze, hogy nem  győz soha. De a 
sebekért, amiket kap, vigaszt és kárpótlást ke­
res abban a  tudatban, hogy az egész min- 
denség volt az ellenfele. Nem tudjuk, olvasta-e 
N ietzschét; de azt tudjuk, hogy félreértette ; 
m ert az Ü berm ensch nem  az, aki szembeszáll

Nagyon kár volna keseregned érte.
Ne ott keresd a halhatatlanságot;
Nem ólomból öntik a  nagyok szobrát 
S a papiros csak félnapok virága.
Ne bánd, ha  benne bárki sarat dob rád,
Nem éri benned azt el, ami drága.

Tanulj meg milliók közt magod lenni.
S hogy egy barátod van csak: önmagad. 
Szived titkához sohse érjen semmi,
Mely szív  mindent hisz, — már mindent tagad. 
Tanidj meg haldokolni könnyok nélkül 
És elkárhozni éhon, mosolyogva,
S ha hantodon eqy rózsa nyílik ékül,
Nirvána lesz felejtett sírod odva.

V á r a d i A n ta l.

A  m in ta iiázaspár.
(Meeeféle.')

A  Budapesti Napit e r e d e t i  tárcáját =5 
Irta : Holló M árton.

Élt egymás mellett két házaspár. Mindegyik 
külön, a maga portáján. Az egyik házaspár csú­
nyán békétlenkedott, alig múlt nap, hogy ne ve­
szekedtek volna, akárhányszor hajba is kaptak. 
Viszálykodásukkal tele volt az egész környék, 
mórt ugyancsak nőm titkolták a házibajukat, 
még az utcára is kivittók. Az alacsony kerítésen 
át akárhányszor látni lehetett gyűlöletes pillan­
tásaikat, fölemelt öklüket, a o közben sohasem 
maradtak el az örökös szemrehányások.

— Minek is montem én el ohhez a ször­
nyeteghez 1 — kiáltozta kezét tördolve az asszony.

az em bercsordákkal, hanem  az, aki erejének 
fölényével legyűri őket. S elvégre is a  nem ­
zeti közélet porondja nem  arra  való, hogy 
ra jta  akarat-athléták szádjának síkra a  nem ­
zeti ideálok ellen.

Tegnap m egint meglepő eredm énynyel 
hajhászta  Tisza István a  népszerűtlenséget 
Nagyváradon kiadta a  jelszót a  debreczeni 
szabadelvüpárt ism ert határozata ellen. Megint 
csupa ridegség, csupa szillogizmus, csupa 
fagyos szám vetés. Mintha a  politika nem  
volna egyéb egy m athem atikai feladatnál. Hi­
szen ez az ő sarkallatos és régi tévedése. A 
nem zetek életében a kétszer kettő nem  min­
dig négy. Néha három , néha  öt, a  szerint, 
ahogy a  kiszám íthatatlan dolgok fordulnak.1 
A józanság csak egyik elem e a politikai fejlő­
désnek ; legalább is egyenlő rangban  áll vele 
a  lelkesedés, mely fittyet hány a  logikának, az 
empirikus latolgatásnak pedig a  szeme közé 
nevet. A józanság csakis akkor uralkodik a  
histórián, ha  a  lelkesedés m ár elvégezte a  
dolgát és vagy letört, vagy diadalm askodott; 
az előbbi esetben, hogy uj erők gyűjtéséről, 
az  utóbbiban, hogy a  győzelem okos kihasz­
nálásáról gondoskodjék. A hideg ész a  kon­
zervatív szerepet játszsza a nem zetek életében; 
ösztönt a  haladásra, biztatást a  küzdelem re, 
ingert a  nagy és szent kockázatokra m in­
dig a  fantázia ad. A világtörténet leg­
szebb lapjai azok, amelyeken a fantáziának, 
a  néha  esztelen lelkesedésnek vállalkozásai 
vannak feljegyezve, A józanság krónikája so­
hasem  lélekemelő, legfeljebb tanulságos. Ami 
a magyar nem zetet tiz évszázadon á t meg­
m entette s  előbbre vitte, azt a  hideg ész 
sohasem  hagyta volna jóvá, m ert az egytől- 
egyig véres kockázat volt, am it csakis a  lel­
kesedés m ám orában lehetett a  nem zetnek 
vállalnia. Gróf Tisza István —  teszem  —

— Mért vort meg az isten ezzel az átkozott 
némberrel I — jajdult fel az ember.

És irigyelték a mások jódolgát. Senki sem 
olyan szerencsétlen, mint ők, sehol annyi boldog­
talanság, mint az ö életükben, mindenki inkább 
való egymáshoz. Mindenki jobb férj és jobb fe­
leség náiuknál, mindenütt nagyobb az áldás a 
házasságon. Do minden frigykötésnél különb, 
bármoly házasságnál sikerültebb a szomszédéké. 
Nincs azoknál elégedettebb emberpár az egész 
kerek világon.

— Az ám az asszony, az tud bánni az nrá-í 
vall — példálódzóit a boldogtalan férj.

— Igon, az olyan ember rá is szolgál a sze- 
retetro, mórt föléri észszel, mi a foleségl — tor­
kolta le a párja.

— Ha engem is olyan jó sorsra szánt volna 
az isteni

— Bár hajadon lány volnék még ma isi
Se vége, se hossza nem volt a sóhajtásnak^ 

jajszónak és fünek-fának elpanaszolták a keser­
vüket. Sehogy sem értették az elzárkózást, ömlött 
belőlük a vádoló beszéd, szinte gyilkos öröm és 
megkönnyebbülés volt az nekik, ha kiönthotték a 
lelkűket valaki előtt Az emberek meg csittitgat- 
ták, békitgotték őket, mindenki, ahogy tudta, a 
maga módja szerint, némelyik úgy, hogy még 
jobban összeveszejtette ökot. A logtöbb persze 
mit mondhatott egyebet, mint azt, hogy ugyan, 
leikeim, ne eivódjunak, férjenek meg egymással, 
mindenütt van baj, oiég is, több is, de hát azt 
el kell viselni, nincs halandó ember, aki simán 
tudná elintézni a házaséletét De hát tud-e valaki 
eléggé bölcsen ítélkezni és kellő segítséggel közre­
működni megbomlott házasok dolgában?! . . ,

A boldogtalan pár csak meghallgatta fél-: 
füllel, nagy türelmetlenkedve, amit a jószándéku 
felebarátok beléjük beszéltek. Do épp oly rendű-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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1848 m árcius 15-én kapacitálgatta volna Pe­
tőfi Sándort és Jókai Mórt, hogy n e  tegyenek 
bolondot, mi a  fenének is izgágáskodaának 
m erő türelmetlenségből, m ajd elvégzi az or­
szággyűlés, amit el kell végezni, Táncsicaot 
pedig hagyják a  börtönben, amig az esetleg 
kinevezendő független m inisztérium  Bécsben 
megpróbálja szám ára kieszközölni a  kegyel­
met. És 1861-ben Tisza István fejcsó- 
válással fogadta volna Deák Ferenc két 
feliratát, mely dörgő tiltakozással, amiből 
a  nemzeti harag  villámai cikkáztak elé, 
dobta vissza a  békülni kívánó fejedelem 
alkotm ányrontó terveit. Azt m ondta volna 
akkor Tisza István Deák Ferencnek, amit 
tegnap m ondott Nagyváradon a  nem zet­
nek, hogy nem  kell m indent egyszerre köve­
telni, hanem  érjük be a  fokozatos fejlődéssel, 
ne vállaljunk könnyelm ű kockázatokat, ne 
ingereljük tel a  nem zet ellen a  koronát s  ne  
rohanjunk bele a  forradalomba.

A propos: forradalom. Most m ár m ásod­
szor halljuk Tisza István ajkáról ezt az értel­
m etlen admoniciót. Mért tér vissza m indunta­
lan lelkében ez a  képtelen rém látás?  Az a 
forradalom, amely jöhet, m ár itt is van, m ert 
hiszen az állapot, amelyben hónapok óta va­
gyunk, kétségtelenül forradalmi állapot, de 
egy vértelen forradalomnak az állapota. Az 
a forradalom  pedig, amelynek az ördö­
gét 6 festi a falra, a  golyók és az akasz- 
löfák forradalm a nem  ijeszt m eg senkit, m ert 
m indenki tudja, hogy nem jöhet. Nem jöhet, m ert 
a néphadseregek korát éljük. Nem jöhet, m ert 
ahol egy nem zetnek nem  életbevágó igazai 
forognak kockán, ott a  legnépszerűbb törek­
vések sem nyúlnak az erőszakos felforgatás 
eszközeihez. És nem jöhet, m ert am int m a­
guk a  népek a  forradalmi eszm éket a  békés 
evolúció u tján valósítják meg m anapság, azon- 
képp a  trónok is visszariadnak am a gondo­
lattól, hogy a  békés evolúciókat golyóval és 
bitól'ával állítsák meg.

Tisza István a  m inap, m időn a neki 
adott m issziót visszatette ő felsége kezébe, 
m egm utatta, hogy a  józanság is m eghát­
rál olykor a  m aga elé tűzött cél elől. S 
tegnap mégis egy kíméletlen szóval bélye­
gezte meg azt a  nemzeti küzdelm et, mely 
m ostanában a  nemzeti ideál teljes m érté­
két követeli, de esetleg a feltornyosuló aka­
dályok láttára meghátrál. Bizonyos ebből, 
hogy gróf Tisza István szigorúbban Ítél a  I 
közvélem ény lelkesedéséről, m int a  saját jó- I

Ietlenül, mintha egyetlen okos síót sem hallottak 
volna másoktól, csak megmaradtak a maguk jól 
beedződött hiténél, s egyre csak a mondókáju- 
kat hajtogatták:

— Nincs olyan szerencsétlen, mint mi.
M eg:
— Másutt a boldogsági
És mikor faggatták őket, hogy hol is van 

h it az a kétségen telül való, igaz nagy boldog­
ság, hát megint csak a szomszéd felé sandítottak 
fájdalmas lemondással:

— Ott, ott . . .
Sziklaszilárd volt a meggyőződésük, ölt, 

azoknál csak megvan! . . .  S az emberek ennél 
a pontnál egy kicsit megadták magukat. Ok is 
látták amazokat együttiámi, kart a karban, a viz 
partján vagy a város utcáin, mosolyogva vagy 
komolyan, do mindig összebtijve. És a házukból 
soha nem hallatszott ki zajongás vagy oivódás, 
s különben sehol tulhangosan nem beszéltek. Ál­
talában valami titokzatos előkelőség volt bennük. 
Nyájasak is tudtak lenni, de tartózkodók is, mi­
kor másokkal állottak szemben. Do legfőbbkép­
pen maguknak látszottak élni, s mintha úgy vi­
gyáztak volna a boldogságukra, akárcsak egy 
üvegházi ritka növényre, amely még csak avatatlan 
szem elé sem való. Az emberek egy kis gyanú­
val nézték őket, de meghódoltak előttük. Igen... 
h á tb a ... úgy látszik ezek m égis... Mások, kü­
lönbek, nem közönségesek és értik a boldogsá­
got. Mikor a parasztosan boldogtalankodó házas­
pár rájuk mutatott, akkor a csillapítók rábeszélő 
kedve kissé megcsappant. Az a szomszédos pár 
többé-kevésbé gyöngéje volt mindannyiukuak, de 
annak a két civakodó embernek maga az elér­
hetetlen hegycsúcs és tökéletesség volt Mint 
szomszédokkal, olykor-olykor találkoztak is és 
ilyenkor kikerülhetetlen volt, hogy no könnyítse­
nek a szivükön előttük is egy-cgy sopánkodással. 
És a felsőbbség alázatos elismerésével, az ő ma-

zanságáról. Ámde az a  megbélyegzés legalább 
is korai. Meghátrálni a  nem zet nem  fog, leg­
feljebb elfogad m ajd egy becsületes békét, 
feltéve, hogy becsületes lesz az abéke,am ely- 
lyel m egkínálják. De hogy a  lelkek m ostani 
fellendülése a  legrosszabb esetben is hatal­
m as lökést adott a  nem zeti közszellem kiala­
kulásának, arról épp Tisza István tett tegnap 
tanúbizonyságot, m időn beismerte, hogy a  ki­
egyezésben biztosított nem zeti jogok nincse­
nek a m aguk egészében megvalósítva s a  
véderő nemzeti reform jának igenis m egvan 
az elvi jogosultsága. Ha a  megrögzött közjogi 
konzervativizm ust idáig el tudta hozni, akkor 
az a  nem zeti lelkesedés nem  volt meddő, 
ső t épp a  Tisza István m egtérése m utatja, 
hogy kellő kitartással ki fogja vívni teljes 
diadalát.

BELFÖLD

A  válság .
Budapest, szeptember 16.

Az ügyek ideiglenes vezetésével megbízott 
miniszterelnök nem hiszi, hogy Széli és Koerber 
találkozása politikai jelentőségű lett volna. Egye- 
bek közt ebben sincs a közvélemény egy nézeten 
Khuen-Héderváry urrai. A közvélemény igenis 
hiszi, hogy az a találkozás politikai jelentőségű 
volt Ma másról alig is beszéltek politikai körök­
ben, mint a reichenaui találkozásról s gróf Tisza 
Istvánnak nagyváradi határozati javaslatát éppen 
azért tartják hangja szerint szorencsétlennek, mert 
paprikássá teszi az ellenzék hangulatát, mely Széli 
Kálmán vállalkozásának puszta hírére is eny­
hébbre fordult. De azért az érdeklődés és a vára­
kozás középpontjában ma is első sorban Széli 
Kálmán van s mellette jelentőségben eltörpül 
mindon hír, mely a válság műhelyéből kikerül.

A reichenaui találkozás politikai jelentősé­
géről végletekben járó vélemények mutatkoznak. 
Áz egyik oldalon azt mondják, hogy az nem 
politikai, hanem gyöngéd baráti találkozás volt; a 
másik oldalon viszont már a jövő embereként üd- 
vözlik Széli Kálmánt.

Az egyiknek naivitását s a másiknak opti­
mizmusát egyaránt nőm tudjuk magunkévá tenni. 
Széli Kálmán vállalkozásának politikai jelentősége 
kétségtelen. De azt hinni, hogy 6 a jövő embere s 
most már a Széli-kormány következik, legalább 
is erősen optimisztikus hit. Széli Kálmán a királytól

gasau tündöklő kifogástalan életüket is meg- 
megdiosérték bátortalanul:

— Igazi mintaházasság I
Ez volt az olragadtatás leglelkesebb kifeje­

zése irányukban. Ők pedig, a mintaházasok, há­
rították maguktól ezt a dicséretet, szerénykedve, 
finomul. Tréfás mókával igy cáfolgatták a föltét- 
len lebomlást:

— Na, na, a látszat csal. .  i
Amitől azok csak még jobban megerősödtek 

a hitükben. Senki attól ol nem térithetto Okot
Lakott a városban egy éles elméjű, bölcs 

ember. Érdekes és különös a megszokott csapá­
sokon ballagó polgárság előtt Nem osináltegyebet, 
csak az emberi lelkeket vizsgálgatta, járt-kelt 
mindenfelé, mindönkinek hive, jóbarátja volt, s 
tanácsosai vagy mással, amiről éppen lehetett, 
bárkinek a segitségéro szeretott lenni. Ezért sok­
szor hálátlanság is érte, olykor-olykor botorul 
mog is csúfolták. De ö mindezt nőm bánta, ment 
a maga utján, s enyhülést, minden hálánál na­
gyobb gyönyörűséget azokban a történetekben 
talált, amolyekot bolyongásai közben szerzett ta­
pasztalásaiból alkotott. Sok tiszteletben is volt 
azonban része, s a mi két boldogtalanunk házá­
ban is szívesen látott és megbecsült vendég volt 
Sokat adtak rá, do az ügyükben még ő sem tu­
dott rendet csinálni. A házasságról, ha másképp 
is, de lényegében csak azt tudta mondani, amit a 
többiek, ahogy pedig a szomszédokról szólott, az 
meg éppen nem volt az Ínyükre.

— Rosszul láttok, fiaim. Nekem azok nem 
tetszenek, nem husból-vérböl való igaz emberek. 
Jártam náluk és sok túrosát észleltem.

— Az nőm lehet, azok a legszebben élnek. 
Ha mi is . . .

Már odaértek megint az 6 kemény diójuk­
hoz s hiába segített nekik a bölcs ember is, hogy 
feltörjék, nem ért velük óéit. Hát csak ennyit 
tudott mondani:

I megbízást nem kapott, nyilván nem is vállalt volna.
I De ha jól kombinálunk, akkor ö maga szabott 

magának bisonyos missziót, amit talán a királynak 
la bejelentett Ml lehet az a misszió, melyet ma­
gának szabott f Ezt sem boszorkányság kitalálni. 
Ismeretes, hogy Koerber, akit szintén osak presz- 
szfonálnak, mekkora pressziót fejtett ki abban 
az irányban, hogy Ausztria hozzájárulása nélkül 
az uralkodó Magyarországnak katonai téren enged­
ményeket ne adjon. Az is ismeretes, hogy a magyar 
válság megoldásának legfőbb akadálya éppen Koer-; 
bér és Ausztria magatartásában rejlik. Már most 
nem nehéz kitalálni, hogy hol akar Széli Kál­
mán akadályokat elhárítani. Ott, ahol az akadályok 
vannak. Azt, hogy Koerber a magyar belügyekbe 
mer avatkozni,| Széli Kálmán bizonyára éppúgy 
helyteleníti, mint mi és az egész magyar közvé­
lemény. De ez nem változtat azon a szituáción^ 
hogy a beavatkozás megtörtént s a megoldást le­
hetetlenné teszi. Ennélfogva Széli Kálmán törek­
vése csak az lehet, hogy ezt az akadályt elhá­
rítsa, azt a beavatkozást tartalma szerint módosítsa. 
Amilyen viszonyban ő van az osztrák kormányt 
nyal, mindenesetre válialkozhatik a próbára ■ 
osak 6 válialkozhatik. Ha tehát tárgyalt Koerber^ 
rel és talán Goluchowskival, ez csak arra vonat­
kozhatott, hogy közjogi és poíiíifcti tekintetben 
meggyőzze az osztrák kormányt s ha lehet, et-
hárítsa a kibontakozás legfőbb akadályát

Az aztán más kérdés, hogy fog-o sikerülni
vállalkozása ? Mi persze szeretnénk, ha sikerülnek 
De nem bízunk benne. Koerber nem éppen nagy­
stílű államférfiu, ebben a kérdésben pedig ő( 
maga is olyan ember, aki törököt fogott, de az 
már nem ereszti. Ő a királyt nézi, de őt meg az 
osztrák közhangulat figyeli. Koerbernél tehát 
alighanem kárbavész Széli Kálmán minden ékes- 
szólása és meggyőző argumentuma. Nagyon való­
színű, hogy ezzel Széli Kálmán is tisztában van s 
éppen ezért nem is akart missziót vállalni. Ha azon­
ban Széli Kálmán a  saját várakozása ellenére is 
képes volna Koerbert kapaoitálni s olyan ■ red- 
ményt elérni, melyet a korona, a nemzet s a parla­
ment egy lélekkel ismerne el a legnagyobb érdemnek, 
akkor persze a szituáció is megváltoznék s Széli 
Kálmán hiába szabódnék: a szituáció, melyet t  
tisztázott, öt követelné továbbra is. De erre vajmi 
kevés a kilátás. S azért a közhangulat a maga 
rokonszenvével hiába öleli körül Széli Kálmán 
alakját: a mogoldást és a kibontakozást másfelé 
kell keresni

Katonáékról ma egész csomó a jelenteni valói 
Ott van elsősorban az a hír, hogy a soproni 

honvédkaszárnyában tartalékosok és tényleges 
L f-jiii.1 . - . 7 i _  i_ i-rwra-ü-v-i ' , j

— Azt mondom én nektek, ne szaladgálja­
tok példák után, amelyeket csak kívülről láttok.. 
Hanem magatokban keressétek a boldogulást. i

Aztán nem is igen próbálkozott többé velük.. ?
Akkor egy napon rettenetes dolog történt.! 

Szép tavaszi nap volt, — minden részletesebb^ 
színezés nélkül — igazi tavaszi reggel amikor 
friss életkedvek születnek mindenfelé. És éppen 
ilyenkor történt, hogy a boldog pár házából ékte­
len zenobona hangjai törtek ki. Durva szavak, 
éles sivalkodás, dobogás és csörömpölés. A bol-| 
dogtalan szomszéd, aki akkor lépett ki a maga 
kapuján, hogy munkába menjen, valami hallatlan 
merényletet sejtett s ész nélkül rohant be a másik 
házba. Vagy két Bjtón át egy szobában termett, 
ahonnan a rémes dobogás hallatszott feléje. És 
akkor olyat látott, amitől felfordult vole a világ. 
A boldog házaspár nézett egymással szembe vil­
lámló tekintettel. Szörnyű harc lehetett köztük, 
mert a padlón cserépdarabok hevertük szerte- 
széjjel s a férfi homlokáról vér osöpögött alá. 
Dühös szóváltásuknak egy-két foszlányát még el 
lehetett kapni.

— Eunyit szenvedni egy embertől! I l i  Már 
meguntam I . . .  Meguntam 1 . . .

Ezt az asszony rikoitozte.
— Gyilkost. , .  Meg akarsz Ölni7 . .  i
Ezt az embert, dörögte s közben a , 

vért mázolta el a homlokán csak úgy puszta kéz­
zel. A boldogtalan férj pedig osak állt ott meg­
dermedve egy pillanatig a küszöbön, aztán rohant 
vissza az utcára és segítségért kiáltott első ije­
delmében. A kapuban majd elütötte a feleségét, 
aki éppen akkor ért oda a zajra, s a környékről 
is sereclettek már szórványosan az emberek.

Elsőrendű botrány lett a dologból. Rendőr 
is, orvos is került elő, az egész város a hihe­
tetlen esoményről beszélt. Egyetlon kis részletet 
sem hagytak el. Az általánosan boldognak hitt 

ár, a mintaházaspár, bujt a nyilvánosság elől, 
anem a hatóság is beleavatkozott s a bíró eiűt£

( I
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k a to n á k  közt véres összeütközés vo lt, m elynek  kö­
ve tkeztében  nyolcvankét Ideádét kellett törtönre vetni. 
E z t a  h ir t  egész íti k i az a  je len tés , ho g y  a 
sopron i garn izonból negyven legény már megszökött. 
H á t ez a  h ir  m indenese tre  szom orú, s egyelőre az 
b enne  az egyetlen  v ig asz ta ló  m om ontum , hogy 
c sa k  bécsi fo rrás  tu d  ró la , h iv a ta lo san  m ég nem  
n y e rt m egerősítést.

É rd ek es  m om en tum  a  dé lm agyarország i svá­
bok m ozgalm a az önkéntes jelentkezés irán t. A  
tem esvári té rp a ra n c sn o k ság n á l m a m ár je le n tk e ­
z e tt is  tiz e n k é t lo v rin i fiú, ak ik e t nyom ban  be is 
soroztak! A  sv áb o k  jó  g a zd á k  s  a  h a za v á rt m un­
k a erő k ért cserébe szívesen  k ü ld ik  e l tö rvény  n é l­
k ü l is  a  fia ta lab b  em bere iket. E z  to h á t nem  
m eglepői s a lig h a n em  tisz tán  gazdaság i okból 
tö rtén ik .

A  le g p ik án sab b  h ir t  ka tonáékró l m eg in t a 
bécsi Arbeiterzeitung hozza. Ez a  szocialista  ú jság  
P rzm y slb ő l a z t a  je len tés t hozza, hogy a  tizedik 
h a d te s t p a ra n csn o k ság a  az összes fegyvernem ek 
vezénylő  tisz tje it u ta s íto tta , v ilágosítsák  fel nép ­
szerű  fo rm ában  a  h a rm a d ik  év ü k et k iszo lgált ka ­
to n á k a t, m ié rt k e ll ő k e t v issza ta rtan i. E z idáig  
re n d b e n  van . E lv ég re  a  vezénylő tisz tek re  m ár 
le h e t b izni valam it. D e a  szocialista  ú jság  lo is 
közli m in d já rt Formanek főhadnagy  u r népszerű 
beszédét. A z ú jsá g  a z t m ondia, hogy  szószerin t 
közli a  beszédet. S  az b izony fenem ód népszerű . 
M inden ba j o k á n ak  o d a á llítja  a  —  zsidót és a ma­
gyart. É h h e z  k ép est a  leg én y ség  haza té rv én , m ind­
já r t  m eg  is  fenyegette  a  zsidókat, m ig  a magya­
rokat maga a főhadnagy ur fenyegette meg, egyelőre 
csak a távolból, m ondván  :

—  M ivel a  m a g y aro k k a l sem m it sem  lehe t 
b ékésen  e lin tézn i, nemsokára kénytelenek leszünk 
ellenük szigorúbban eljárni. Be fogunk vonulni Ma­
gyarországba és jól el fogjuk verni ezeket az embere­
ket, aztán rend lesz.

Ily en  n é p sze rű én  beszé lt a  legénységhez  
F o rm an e k  fő h ad n ag y  u r. M ivel a zonban  a  beszéd 
h an g já b ó l nem  lá tsz ik  e lég  v ilágosan , hog y  csak  
részeg  volt-e  a  fő h a d n a g y  u r, ak i M agyaro rszágo t 
is  kocsm án ak  n ézte , a h o v á  bem egy  és vereksz ik  
az em ber, v agy  p ed ig  nőm  vo lt részeg , h anem  
ő rü lt, ak i a  s a já t sza k á llá ra  szam árság o k a t h a d art 
össze -v issza : ennélfogva  nem  is v a gyunk  h a jla n ­
dók d ü h b e  g u ru ln i s  ráb ízzuk  a  főhadnagy  u ra t a  
fe le tte s  katona i h a tó sá g á ra , hogy  áris tom ot szán-o 
n e k i v agy  ped ig  bo londokházát. E gy  azonban  
bizonyos, ho g y  a  népszerűén k ita n ito tt k a to n ák  
m á r ü tik  a  zsidót. S  ez m a jdnem  e lh ite th e tn é  az 
em berrel, ho g y  a  n a g y  v á lsá g  a  vége felé köze-

k is ü lt m indon  re jte t t  csú fsága  enn ek  a  h á z a s ­
é le tn ek . A  titko lódzás  ké t m űvésze ha lá lo san  
szégyelte  m agát, te ljesen  e lzárkóztak  a kü lv ilág  
elől, bevették  m a g u k a t a  h á zu k b a , m essze egy ­
m ástó l, a  leg táv o lab b  eső sarokba, m ég a  szol­
g á ló k a t is  e lzava rták .

A  város a lig  tu d o tt m ag áh o z  té rn i az e lk é ­
pedéséből. a  bo ldog ta lan  p á r  házáró l egészen e l­
fő d ú lt a  figyelem . A rra  kü lönben  is va lam i tik - 
k a d t csönd feküd t rá . M ég ta r to tt az első n agy  
ám ula t, am iko r odavetődö tt m eg in t a  bölcs ember.

— N o, fiaim , h isztek -o  m á r?
A zok  b ó lin to tták , ho g y  igen  és c sa k  csó ­

válták a fejüket.
— Irigykedtek-e még?
L e sü tö tté k  a  szem üke t té tován .
—  L á tjá to k -e  m ár, hog y  azok se külöm bek.
A h a llg a tásu k , a  nézésük  a , t  m u ta tta , hogy 

lá tják , de sohogysem  tu d já k  beletulélui m agu­
k a t ebbe a  ta p a sz ta la tb a .

—  D e ők m ég  ro sszab b ak  n á la to k  is, — 
fo ly ta tta  a  bölcs em ber. — M ivelhogy o lyan  n agy  
a  h a m issá g  b e nnük  és ug v  értik  az ám ítást. Ti 
n y ito tt k ap u n á l p e rleked tek , s  lega lább  m egvan 
az a  m en tség tek , hogy  a m it tesztek , az az olső 
in d u la t hev éb en  tö r k i belő le tek . De ők előbb 
g o n dosan  bezárnak  a jté t, ab lako t, m inden  k is 
ré s t  s úg y  m u to g a tják  az ö k lü k e t és m ondogat­
n a k  oda egym ásnak . T i, ho g y  úgy  m ondjam , be­
csü letesek  v agy tok  a  bajo tokban , de 6k —  c sa ­
lók, fé lrevezetik  az  em b e re k e t s ezzel m ég  sú ­
ly o sab b á  te sz ik  m áso k n ak  a  he lyzeté t. H anem

ledik, m e rt h iszen  tudvalevő leg  m inden  azzal bzo- 
kott végződni, hogy  ü tik  a  z s id ó t . . .

(A reichenaui találkozás.)
Mint Birsből jelentik, Széli K á lm án  é s  Koer- 

ber o sztrák  m in iszterelnök , a k ik  te g n a p  R eiehenau - 
ban  vo ltak  g ró f Széchenyi G y u lánál, a  k irá ly  sze­
m élye körü li v o lt m in isz ternél, teg n a p  este ism ét 
visszaérkeztek Béesbe.

A  re ichenau i ta lá lkozás  je le n tő sé g é t sokféle­
képpen  appreoiálják . G róf Khuen-Héderváry K ároly  
teg n ap  oste a  szabadelvű  k lu b b a n  a  hozzá in té ­
z e tt kérdések re  a z t felelte, h o g y  a  ta lá lkozás  poli­
tik a i ka rak te ré rő l nem  tu d  s nem  ta r t ja  valószínű­
nek. h o g y  Széli K álm án , ak i le g u tó b b i k ih a llg a tá sa  
a lk a lm áv a l m ég o lyannak  lá t ta  a  szituáció t, m olybo a 
s ik e r k ilá tá sa iv a l nem  n y ú lh a t bele , m ost m égis 
közrem űködnék a v á lsá g  k ib o n y o litá sáb an . H asonló 
szellem ben n y ila tk o zn ak  azok a  m ag y a r és osztrák  
ú jságok , m elyek a  m in isz te re ln ö k  ú rhoz  m a is elég 
közel á lla n ak . De leg a láb b  is  je llem ző , hogy  a  m i­
n iszterelnök  u r fe lfogását sehogysem  veszik  szám í­
tá sb a  s ő t h isz ik  a  le g ro sszab b u l in fo rm ált poli­
tik u sn a k . H a táro zo ttan  ta r t ja  m a g á t az a  h it, 
h o g y  Széli K á lm án  —  a k i m ég  a  lá toga tása inak  f 
te rm in u sa ib an  is óvatos —  n em  lá to g a tta  volna 
most m eg  S zécheny it, n em  ta lá lk o zo tt vo lna most 
K oerberre l és tá rg y a lt v o ln a  most G oluchow ski- 
val, h a  n in cs  h a tá ro z o tt szerepe  a  v á lság  in tézé­
sében. S ő t egyes bécsi ú jság o k  h iv a tk o zn ak  arra , 
hogy  K oerber m ár c sak  a zé rt is  legszívesebben 
nézné  Széli K á lm á n  v issza té résé t, m ert ilyen  
kö rü lm ények  közt a  g azd aság i kiogyezés véglo- 
g e s  e lin tézése  a  tö rv én y h o zásb an  m eg volna 
könnyítve . A  m a g y a r e llenzék  m eg  éppon szívó­
san  ragaszkod ik  a h h o z  a  fö ltevéshez, hog y  Széli 
K álm án  v e tte  a  kezébe a  k ibon takozás  m unkájá t. 
A z ö sszes e llenzék i p á rto k  hangsú lyozzák , hogy  
kezdettől fogva Széli Kálmán látszott a legalkalmasabb 
államtér fiúnak és h iv a tk o zn ak  a rra , hogy a  K h u e n - 
ko rm ány  lem ondásának  p illa n a tá b a n  a  képvisolő- 
ház u tolsó ü lésében  épp en  e llen zék i közboszólá- 
sok a d ta k  k ife jezést a n n a k  az im p iessz ió n ak , hogy 
m ost c sak  Széli K álm án  k ö v e tkezhe lik . S  de 
faeto c sa k  n ag y o n  elvétve m u ta tkoz ik  o lyan  
h a n g , az is  in k á b b  a  sa jtó b an , m ely  Széli 
K á lm án  vá lla lkozásátó l nem  v á r  kedvező ered ­
m ényt. A k ikkel a lk a lm u n k  v o lt beszé lge tn i, p á rt­
k ü lönbség  nélkü l m indenk i rokonszenvesen  fogadja 
az uj S 2éll-kom bináeió t. A  főváros tá rsad a lm i 
köre iben  podig  m a  m ásról nem  is beszéltek , csak  
Széli K álm án  v issza té résérő l, am iben  m indenki 
h isz, ped ig  a lig h a n em  hiába.

K é t la p v é lem én y t a  h a n g u la t ism erte tése

az ám ítá sn a k  ez a  m üve kudarco t va llo tt. C sak 
egyszer h a g y tá k  n y itv a  az  a b lak o t s  össze 
is  om lott . . .

Az a  le lep leze tt k é t em bor nem  is tu d ta  k i­
hevern i a  kudarco t. H ogy nem  tu d ta k  többé a 
város szemo elé k e rü ln i, végre  is e lad ták  a há­
z u k a t s elköltöztök . D e az ám ításn ak  egy  ú jabb  
Iái co latához n em  vo lt többé e rejük . Az uj h a j­
lékban  csak  vorekedés, m arak o d ás  v o lt az életük, 
s h íres rossz  h á z a sp á rn a k  ism erték  őket.

H anem  az o tth a g y o tt v árosban  valam i jó ­
tékony  szellem  te rje d t el a bo trányuk  u tán . K issé 
n y íltabb  szem m el k ezd tek  é ln i a  csa lád i fészkek­
ben. rá b o ldog ta lan  h á z a sp á rra  m eg  egyoneBen 
tisz tító tűz g y u la d t a  n a g y  esetből, am i úgy  csa­
p o tt le rá ju k , m in t a villám . E lőbb  szégyonkezvo 
lolocsudtak a  tévedésükből, az tán  jobban  kezd ték  
m érlegeln i a  szav u k a t, a v iselkedésüket, m ár rit­
kábban  fo rtyon tak  fel eg y m ás e llen , a  haragos 
k ifakadásokat m ég  fele u tján  e lh a ra p ták , egészen 
m ásképp  lá ttá k  eg y m á st Idővel m ég  uj szépsé­
g ek et és jó ság o k a t is fedeztek  fel egym ásban  és 
e lérkezett az a  nap , am elyen  bensőséggel össze­
ölelkeztek és boldog  rő s te lk ed ésse l vu llo tták  be 
egymásnak:

— Bolondokat, igen nagy bolondokat csele­
kedtünk ..  .

F ia ta lo k  vo ltak , m a ra d t idejük  a  v isszafor­
du lásra. E gyre  ja v u lta k , a n n y ira , hogy csa k h a ­
m ar egészen töké le tes, va ló ságga l m in ta h á za s­
p á r  le tt belőlük.

szem pontjából é rd ek esn ek  ta lá lu n k  reprodukáln i. 
A z egy ik  a  Magyar Nemzet kom m entárja , m olylyel 
a ro iohenaui ta lá lk áró l m egem lékezik , a  m ásik  a 
Hazánk c ikke, m olylyel a  Széli-kom bináció  je len­
tő ségé t em eli ki.

A Magyar Nemzet ezeket Írja:
A magyar válság ügyében haladás csak a 

jövő hétre várható, amikorra valamennyi jaktor­
nak módiában lesz, hogy egész fáradozását a ki­
bontakozás elöbbrevitelének szentelje.

A m ai kom binációk közö tt foglalkozni 
ó h a jtu n k  azzal, am elyet a  leg tö b b  ú jság  fűz 
Széli K á lm án n ak  és Koerber o sz trák  m inisz­
te re ln ö k n ek  g ró f S zéchény i G yu la  re ichenau i 
n y a ra ló já b an  való ta lá lkozásához . A lig  h a la ­
d u n k  h am is  nyom on, h a  a z t k o n s ta tá lju k , hogy 
az államférfiaknak ez a találkozása baráti jel­
legű mit s azért helytelen utakon járnak azok, 
akik abból messzemenő politikai következtetése­
ket vonnak le. Közismeretü az a gyengéd baráti 
viszony, mely Széli Kálmán és gráf Széchényi 
Gyula között hosszú évek óta fennáll s ez ele­
gendő magyarázata Szélt Kálmán reichenaui lá­
togatásának. S nem kell éppen messzemenő poli­
tikai terveknek lappangni a mögött sem, ha dr. 
Koerber, ki a közeli napokban a német császár 
látogatása miatt az osztrák fővárosból nem tá­
vozhatok, Szélt Kálmán jelenlétének alkalmát fel­
használta a gróf Széchenyi Gyulánál vele való 
közös látogatásra. Különben is, mint Béesből je­
lentik, dr. Koerber miniszterelnök és Széli Kál­
mán még az esle ismét Becsbe térlek vissza.
H á t ez ig azán  fé lh iv a ta lo s  okoskodás, hogy

m iu tán  K oerber nem  tá v o z h atik  az  o sz trák  fő­
városbó l, te h á t  Széli je len lé tének  a lk a lm á t hasz­
n á lta  fe l, h o g y  R e ich en au b an  közös lá to g a tás t 
tegyenek . H a  nem  m eh e t e l az o sz trák  fővárosból, 
m é rt m o n t e l m égis és  m ért nem  m e n t Széli 6 
h o zzá?  D e kell is  so k a t po lem izáln i! M iután  
K h u e n -IIé d e rv á ry  nem  tu d  ró la, ho g y  a  re ichenau i 
ta n ácsk o zásn ak  po litik a i je len tő sége  vo lna , e n n é l­
fogva a  Magyar Nemzet o k o k a t k e re se tt a  készen 
k ap o tt fe lfogáshoz. Az okok  k issé  o k ta lan o k , de 
m indegy.

A Hazánk viszont ezeket Írja:
A m a g u n k  részérő l a z t h iszszük , h o g y  ez 

a  ta lá lk o zás  nem történt csak úgy véletlenül 
vagy magánkedvlelésből. S ő t g ró f H éderváry  
m in isz te re ln ö k n ek  cáfo la tszerü  m e g n y ila tk o ­
zása i d' t á r a  is  közelebb á llu n k  azok  felfogá­
sához , a k ik  a z t á llítjá k , hogy  ez a találkozás 
az uralkodó akaratából történt, ak i Széli K á l­
m á n t b íz ta  m eg  azzal, hogy  röv id itso  m eg  azt 
a  távo lságo t, m ely  K oerberék . ille tv e  az oszt­
rá k  á llá sp o n t és  .M .ngjarorszng n a g y  tö b b sé ­
gén ek  a nem zeti követe lm ények  m elle tt való 
k ita r tá sa  között fön tá ll. H a  Szé li K álm án  
m e g b íz a tá sán a k  eredm énye  n em  is vezetne 
b izonyos dön tésre  és nem  is  azzal a  célzat­
ta l tö r té n t volna, h o g y  Szé li a  k a b in e ta lak i- 
tá ssa l ú jb ó l m ogbizassék  —  am ely  e llen  kü­
lö n b e n  ő m a g a  tiltak o zo tt ism ételton  —  ezt 
a  m e g b íz a tá s t m ég  is  é rtjü k . T u d ju k  azt, 
h o g y  m ik o r Széli K á lm á n t sem  a  k irá ly , sem  
a  nem zet a k a ra ta , h a n e m  a  k ia la k u lt körül­
m én y ek  a  m in isz terelnökség rő l való  lem on­
d á sra  k ényszerite tték , a k k o r is önzetlenü l buz- 
g ó lk o d o tt a  m a g y ar po litika i b ék esség  h e ly ­
re á llítá sá n . É s  Széli K á lm á n n a k  ily en  m eg­
b íz a tássa l tö rtén t fe lh a ta lm a zá sa  b izonyára 
rokonszenvesebb, m in t m iko r az ö lem ondása 
u tá n  L u k ács  L ászló , g ró f T isza  Is tv á n  és 
H ieronym i K áro ly  lé p te k  a  hom lok térbe. 
E g y tő l-eg y ig  o ly  po litikusok , a k ik  a  nem zeti 
k ív án a lm ak k a l szem ben  rid eg  á llá sp o n tra  h e ­
lyezked tek . Széli Kálmánnak sokkal méltányosabb, 
nemzetiesebb irányú politikai magatartását ismerjük 
és méltányolja még a legszélsőbb ellenzék is. 0  
sok  te k in te tb e n  tév e d h e te tt a  k ö rü lm én y ek ­
n e k  é s  az  om bereknek  a  m egíté lésében , 
de m a  m ár b izonyára  tisz táb an  v a n  ő is  te l­
je se n  a  h e lyzette l s  m ai békeközvetitő  m eg­
b íz a tá s á n a k  nkárm ioő  lesz is  a  fo ly tatás, 
v a g y  m ondjuk , következm ónyo, h iszszü k  s  
rem éli tőlo a  közvélem ény, h o g y  o ly an  ok­
m á n y t so h a  sem  ir  a lá , m ely  nem zeti te k in ­
te tb ő l sérelm es volna. A  v o lt m a g y a r m i­
n isz te re ln ö k  és a  tény leges o sz trák  m in isz­
te re ln ö k  ta lá lk o zásén ak  részlo te it m a  is  b i­
zonyos hom ály  födi, a n n y i azo n b an  tény, 
h o g y  ez az esem ény n a g y  fe ltű n ést k e lte tt s 
m a és teg n ap  is ezzel fog la lkozo tt a  B u d a­
pesten  székelő p o litik a i közvélem ény.
A Hazánk c ikké re  c sak  egy  rövid  m egjegy-
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zésünk van. Széli Kálmán csakugyan tévedhetett 
embereknek megítélésében és ma csakugyan tisz­
tában van, velük — de nem egészen bizonyos, 
hogy amikor ezt a Hazánk mondja és mi mond­
juk, akkor ugyanazt mondtuk-e • • ■

(A katonák visszatartása.)

Bécsi esti lapok a következe soproni teleg- 
rammot hozzák:

Az idevaló honvédkaszárnyában véres 
összeütközések voltak aktív katonák és tartaléko­
sok kötött. Egy tisztet, aki csillapító szavak­
kal próbált közbelépni, megfenyegettek. Nyolc­
van savargót elfogtak s körülbelül ötven honvédet 
helyszűke miatt a szemközt lévő tüzérkaszár­
nyába kellett internálni. A gamizonbÓl negy­
ven leqény dezertált. Székesfehérvárról egy 
auditor érkezett ide.
A bécsi lapok ez értesülésével szemben Sváb 

Alfréd alezrodes, a 18. soproni honvédgyalogezred 
parancsnoka a Magyar Távirati Iroda soproni tu­
dósítójának kijelentette, hogy a honvéd katonazavar­
gásról és nagyszámú letartóztatásokról szóló hír 
teljes egészében koholmány, amiről a felső pa­
rancsnokságnak már jelentést is tett.

A soproni zavargásokkal van összefüggésben, 
hogy dr. löpler Kálmán, Sopron város polgármes­
tere külföldi útja megszakításával hazaérkezett, 
Berecz Ábel, a íüggetlenségi párt elnöke nyilat- 
kozaiot tett közzé, amelyben a vasárnapi zavargá­
sok erkölcsi felelősségét elhárítja a pártról. A 
népgyaiésen a nyilatkozat szerint egyenruhás ka­
tonák nem voltak jelen.

Hódmezővásárhelyről jelentik, hogy a törvény- 
hatóság mai közgyűlése Endrey Gyula ország­
gyűlési képviselő indítványára 67 szavazattal 35 
ellenében elhatározta, hogy a három évet ssolqált 
katonák tervezett visszatartása ellen a kormányhoz és 
az országgyűléshez feliratot intéz.

Temesvárról más természetű hir érkezik a 
katonái: dolgában. Ez a hir azt mondja, hogy a 
temesvári térparancsnokságnál ma tizenkét lovrini 
fiú önként jelentkezett a katonai szolgálatra s nyom­
ban be is sorozták őket. A délmagyarországi 
svábok körében mozgalom indult meg, hogy ön­
ként jelentkezzenek szolgálatra azok a hadkötele­
sek, akik az idén kerültek volna sor alá.

Ugyancsak cifra azonban a bécsi Arbeiter- 
zeitung jelentése PrzemyslbiA. Ez is a katonák 
visszatartására vonatkozik s azt mondja, hogy a 
tizedik hadtest parancsnoksága az összes fegyvernemek 
vezénylő tisztjeit utasította, hogy világosítsák föl a 
három esztendő óta szolgáló katonákat, miért 
kell még tovább is a kaszárnyában maradniok. 
Nem tudjuk, jegyzi meg a bécsi újság tudósítója, 
vájjon a hadtestparancsnokság értésére adta-e a 
tiszteknek, hogy milyen argumentumokkal csinálja­
nak a katonáknál propagandát, de ismerjük annak 
a beszédnek szószerinti szövegét, amelyet For­
mánéi, a tizedik gyalogezred tizedik századiínak 
lőhadnagya mondott. A főhadnagy gyakorlat köz­
ben egy félreeső erdőbe vezette katonáit és igy 
szólott hozzájuk:

— Harmadik évfolyamú katonák! Nektek 
most tulajdonképpen haza kellene mennetek* 
de hogy nem mehettok, annak egyedül a zsi­
dók az oka. Osztrák és különösen galíciai 
zsidÓK kivándorolnak Magyarországba, ahol 
megmagyarosodnak és Ausztria ellen agitál­
nak. A zsidók, akik Ausztriában csak háza­
lók, Magyarországon nagy urak lesznek és 
nagy állásokba jutnak és ezért harcolnak 
Ausztria ellen. A magyarok sohasem fogják azt 
megkapni, amit követelnek, mivel azonban a 
magyarokkal semmit sem lehet békésen el­
intézni, nemsokára kénytelenek leszünk ellenük 
szigorúbban eljárni. Be fogunk vonulni Magyar- 
országba és jól el fogjuk verni ezeket az embe­
reket, azután rend lesz. Ezért legyetek minden 
pillanatban elkészülve arra,hogy Magyarországba 
fogtok masírozni és ott verekedni fogtok és ha 
majd harcra kerül a dolog, úgy jusson eszetekbe, 
hogy a zsidók okozták.
Ez a beszéd nem maradt hatás nélkül, mert 

a katonák hazamenet megfenyegettél a zsidókat, 
akikkel útközben találkoztak, és saját bajtársaikat 
is sértetté!:. Egy Pisek nevű hadapród durva sza­
vakkal bántalmazta a zsidó tartalékosokat.

Bécsi félhivatalos jelentés közli, hogy a 
Reiohsrathot o hó 23-ikára hívják egybe. Ez az 
ülésszak azonban rövid lesz és a ház az 1903-ik 
évi újoncok besorolásához fűzendő feltételekkel 
lóg foglalkozni, hogy elkerültessék a harmadéves 
vedkMesek visszatartása. Az idevonatkozó kormány- 
javaslat elintézése után a már ülésező tartomány- 
gyűlések tevékenységüket lolytatandják, a cseh és 
tiroli tartománygyülés pedig haladéktalanul meg­
kezdi munkáját.

(Rendőrök! Segítség!)
A temesvári szabadelvüpárt ismeretes gyászos 

határozatát nem köszöntik Temesváron, sem má­
moros lelkesedéssel. Bizonysága ennek ez a sze­
rény és békés hangú meghívó:

Tisztelt választó polgártárs! Van szerencsénk 
u  # hó 20-án, vasárnap délelőtt 11 órakor a 
gyárvárosi Kossnth-téri Páva-ssálló nagytermében 
megtartandó szabadelvű nagygyűlésre meghívni. 
A gyűlés tárgya: Állásfoglalás a debreczeni sza­
badelvüpárt átirata tárgyában. Hazafias üdvöz­
lettel: Az előkészítő bizottság.

De mi lehet e békessőges invitáció mögött? 
Rettenetes veszedelem nyilváii, mivelhogy a temes­
vári szabadolvüpárt félhivatalos orgánuma rend­
őrért kiáltoz s a gyűlésnek karhatalommal való 
betiltását követeli. A Délmagyarországi Közlöny e 
kétségkívül eredeti ötletéhez argumentációt is 
kapcsol, elmélkedvén szörnyű fölháborodásában a 
következőképpen:

Egyes békéllenkedő ,szabadelvüpárt! tagok“, 
akik nincsenek megelégedve a temesvári szabad­
elvüpárt vezetőségének ismeretes hazafias hatá­
rozatával, szeptember hó 20-nak délelőtti 11 órá­
jára a Pávához címzett gyárk ül városi vendéglőbe 
pártértekezlet -et hívtak össze, melynek napi­

rendjére a debreczeni szabadelvüpártnak a ka­
tonai kérdésekre vonatkozó körirata van kitűzve. 
A temesvári szabadelvüpárt forma szerint szer­
vezkedett testület, melynek megvan a maga el­
nöksége és választmánya. Véleményünk szerint 
„pártértekezlet‘-et csakis az elnökség vagy a 
választmány hívhat össze. így van ez a vi­
lágon minden testületnél és e tekintetben a 
temesvári szabadelvüpárt sem képezhet kivé­
telt. Ennéliogva az egyes békétlenkedő ele­
mek nincsenek jogosítva pártértekezletet össze­
hívni és ha mégis összehívnak pártértekezletet, 
véleményünk szerint annak megtartását a rendőrség­
nek bed tiltania. A szabadelvüpárt vezetőségének 
határozatát a temesvári szabadelvű választó-pol­
gárság nagy többsége osztatlan helyesléssel fo­
gadta. Erre való tekintettel a megtartatni terve­
zett u. n. pártértekezletnek különben sincs 6emmi 
létjogosultsága.

Temesvárok — íme, világos — rémeket lát­
nak. A szabadelvűek meghívója szabadelvű nagy­
gyűlésről beszél s a szabadelvű félhivatalos nárt- 
értckezlet ellen tiltakozik torkaszakadtából. Es ha 
egy pártértekezlet ellen a* város rendőrségének 
oltalmát kéri, a nagygyűlés alkalmából bizonyára 
mozgósítást és statáriumot fog követe ni. Jól is 
teszi, legalább móka is vegyül a politika komor 
színei közó . • •

(Jó k o r ...)
Biharvármegye törvényhatósága, mint nagy­

váradi tudósítónk táviratozza, mai közgyűlésén 
hivatalos komolysággal tudomásul vette az uj 
kormány bemutatkozását. Ezt ugyan jókor csele­
kedte meg a tekintetes vármegye . . .  Elhatározta 
különben a közgyűlés, hogy báró Fejérváry Gézát 
visszavonulása alkalmából meleg felirat bán üd­
vözli. A törvényhatósági közgyűlés a debreczeni 
szabadelvüpárt átiratával nem foglalkozott; az 
erre vonatkozó tegDapi félhivatalos jelentés téve­
désen alapult, miután a debreczeni átirat csak a 
szabadelvúpárthoz volt intézve.

(A nemzeti követelések mellett.)
Kolozsvárról jelentik, hogy a városi képviselő- 

testü'et szakosztályai tegnap ülést tartottak, amelyen 
Deák Albertnak azt az indítványát tárgyalták hogy a 
törvényhatóság kérje meg a parlamentet hogy csak 
olyan kormányt támogasson, amely a nemzeti köve­
telményeket megad a. A tárgyalás során Tuosek Sán­
dor kijelentette, hogy ebben az alakban nem fogadja 
el az indítványt; kijelentette, hogy szükséges meg­
mondani, hogv melyek tulajdonképpen a nemzeti kö­
vetelések. Aánlja elfogadásra a következő hét pontot:

1. A hadsereg magyar részét eskessék meg 
az alkotmányra.

2. A vezényleti és a szolgálati nyelv a ma­
gyar legyen.

8. A hadsereg magyar részében csak magyar 
honosságú tisztek szolgálhatnak, az idegen ho­
nosságnak pedig kötelesek záros határidő alatt a 
magyar honosságot megszerezni.

4. Magyarországon ugv felső, mint alsó ka­
tonai tisztképző intézetek létesítendők és különö- 
nösen a fai magyar vidékeken ilyen tisztek alkal- 
kalmazandók.

5. A hadsereg a magyarországi hatóságok­
kal csak magyar nyelven érintkezhetik és le­
velezhet.

6. A katonai büntető-eljárás nyelve Magyar- 
országon a magyar.

7. A hadsereg magvarországi részében, a 
jelvényeken és a zászlókon tüntessék ki a magyar 
államiságot és a magyar nemzetiséget.

Mind a hét pontot egyhangúan elfogadták és a 
rendes gyűlésen ajánlani fogják elfogadásra.

Pap Zoltán országgyűlési képviselő keriiie'e a
tiszalöki választókerület a múlt vasárnap isméteken 
manifesztálta rendíthetetlen állásfoglalását a nemzed 
követelések mellett. Abból az alkalomból, hogy Ti- 
szalökön megalakult a függetlenségi és 48-as pártkör, 
a megnyitásra, meghívott Pap Zoltán képviselő Hor­
váth Gyula és Beedek János képviselők társaságában 
vasárnap a tiszalöki kerületbe érkezett Büd-Szent- 
Miháhjon a szabolcsi magyarság ezrei nagy lelkese­
déssel fogadták a képviselőket. Az üdvözlő beszédet 
Homolay Gyula, a tiszalöki kerület íüggetlenségi párt á- 
nak jegyzője tartotta Pap Zoltán szives szavakban meg­
köszönte a fogadtatást. Később a képviselők a piac­
térre vonultak, amelyet zsúfolásig megtöltött a közön­
ség. Itt Pap Zoltán mondott nagy beszédet, amely­
ben megköszönvén a két héttel ezelőtt tartott nép- 
gyűlés bizalmi szavazatát, ismertette a politikai hely­
zetet és ünnepélyes fogadást tett. hogy a nemzeti 
követelések mellett alkat nem ismerő kitartással, 
híven küzdeni fog. A nagy tetszéssel iogadott beszéd 
után Horváth Gyula és Benedek János képviselők szó­
lották hatásosan.

Ezután Tiszalökro vonultak át a képviselők, 
ahová a büdszentmihályiak ezrei kísérték el őket. 
A tiszalökiek impozáns fogadtatásban részesítettéi 
népszerű képviselőjüket és kísérőit Üdvöz ő beszedd 
mondtak: Maros Sándor, Béni Józset tekintélyes gaz­
dák, majd Veress Ferenc haltai nagybirtokos. Pap 
Zo tán, Horváth Gyula és Benedek János rendkívüli 
lelkesedéssel fogadott beszédei után — melyekben a 
politikai helyzetet és a nemzeti küzdelmet behatóan 
ismertették «— Veress Fereno nagybirtokos talpraesett 
indokolással a kövelkező határozati javaslatot terjesz­
tette elő:

A tiszalöki választókerület népgyülése haza­
fiul megnyugvással hallotta képviselőjének ma 
kifejtett álláspontját, hogv a magyar hadsereg ma­
gyar vezényleti és szolgálati nyelvéért megkezdett har­
cot jel nem adja addig, amíg a nemzetnek ez a 
leltében joga el nem ismertetik. A képviselő ezen 
egyedül Jenetséges és igen hazafias álláspontját 
nemcsak a legnagyobb lelkesedéssel teszi ma­
gáévá a választókerület népgyülése, hanem ha­
sonló határozatok meghozatala vécett az ország 
összes választókerületeit megkeresi.

A népgyülés a határozati javaslatot egyhan u- 
lag és nagy lelkesedéssel elfogadta. Végül Pap 7, )\- 
tán ünnepélyesen töiavatta a tiszalöki függetlenségi 
kört, ezzel a szép ünnepély véget ért.

(Virilizmus az exlexben )
Szombathelyről jelenti tudósítónk: Vasvármegye 

igazoló választmánya tegnap tartotta ülését a jövő év 
virilisei névjegyzékének összeállítása tárgyában A 
választmány hosszas vita után a következő határo­
zatot hozta:

Tekintettel a törvény azon rendelkezésére, mely 
szerint a törvényhatósági bizottságnak vá asztás alá 
eső tagjai osak akkor lesznek megválaszthatok, ha a 
legtöbb adót fizető bizottsági tagok név egy zeke már 
meg van állapítva, tekintet e, arra, hogy a legtöbb 
adót fizető bizottsági ta<»ok névjegyzékének megállapí­
tása nélkül a törvényhatósági bizottság meg sem a a- 
kuihat és ennek folytán a törvényhatóságnak a leg­
fontosabb közege az 1904. évben hivatalos működését 
nem folytathatná, tekintettel végül arra, hogy a bel­
ügyminiszternek rendelete szerint az állami adóknak 
kivetése a folyó évre eszközölhető nem volt és e 
miatt a jövő évi legtöbb adót fizetők lajstromát 
kivételesen az 1902. évi adókimutatás alapján kellettt 
összeállítani és mindezek folytan főleg pedig a?on 
lontos tekintetből, hogy a törvényhatóságnak ainot- 
máu\ os működése megakasztva ne legyen, az iga- 
zo ó választmány az 1904. évre érvényes légiont) 
adót fizetők névlajsiromát kivételesen 1902. évi adó 
alapján állítja össze és az 1903. évre érvényes laj- 
stomból csakis azokat hagyja ki, kik elhaltak vagy 
önrendelkezési képességüket elvesztették.

Sopronvármegye közigazgatási bizottsága, mint 
(Sopronból jelentik, mai ülésében egyhangúlag kimond a, 
hogy a legtöbb adót fizetők névsorát a beérkezett 1903. 
évi adó alapján állítja egybe a belügyminiszter ide­
vonatkozó rendeletének mellőzésével.

A hsroegprlmás a v eg y es  házasságokról.
Vassary Kolos bíboros hercegprímás most adta ki 16. 
számú körleve.óL Első helyen közli a körlevél a 
szentszéknek az 1897-ik évben hozott határozatát* 
melyben a vegyes házasságoknak a polgári halósá_ok 
elölt való kötését érvényesnek mondja és elrendeli, hogy 
az ebből származó gyermekek a kereszteltek anya­
könyvébe törvényeseknek Írandók.

— BUDAPESTI NAPLÓ Szeptember 15 ikéo 
uj előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztasaanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytalan 
nu; küldhessük tovább.
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KÜLFÖLD
O roszország  k ész ü lő d ik . Oroszország ugyan­

csak szárazon tartja a puskaporát, mórt nem tudja, 
hol lőhet rá váratlanul szükség. Lázasan készül 
valami hadjáratra, do még maga som tudja, hogy 
melyikre. Lehet, hogy a Balkánon akad dolga, 
lőhet azonban az is, hogy a japánokkal különbö­
zik összo. Ezenkívül minden oldalról készen áll, 
hogy szükség esetén mozgósíthasson. Mandzsú­
riába, ahol már most is kétszázezer katonája van 
Oroszországnak, csaknem mindennap küldenek 
uj csapatokat, s Vladivosztok előtt ötvon hajóból 
álló flotta van készenlétben. A varsói és vilnai 
hadtest is akár minden percben elindulhat Porosz- 
országba, Thorn és Poson felé. Do legjobban számit 
az orosz kormány egy balkáni háború eshetősé­
gére. Egy hajóraj a török vizeken cirkál, hogy 
kikémlelje, hol lehotne legkönnyebben partra 
szállítani az orosz katonaságot. Odesszában egy 
dandár minden percben hajóra szállhat, amunició 
és egyéb podgyász már be is van rakva a hajókra. 
Az odesszai vártüzérség és az ocsakovi három 
vártüzér-zászlóalj egész fölszerelése már hajón 

•van, s ogy hajóraj Tendra szigete előtt őrködik, 
hogy Öcsakovban a katonaságot azonnal hajóra 
lehessen szállítani. A varsói, kievi, kbarkovi, 
vilnai és odesszai hadtestek állandó készenlétben 
vannak, s a kincstári gyárak lázasan dolgoznak 
ezer darab uj gyorstüzelő ágyun. Szóval: Orosz­
országban a háborús készülődés tökéletes.

A Vatikánból. X. Pius, mint már említettük, 
enciklikán dolgozik, mely bizonyára stilszcrü lesz 
hozzá; nem lóg mozogni az emberiséget mozgató 
magas eszmék és elvek régióiban, hogy a hívek nagy 
többsége meg ne értse, hanem lent marad a földön. 
Szóval, a katholikus világ igaz, nagyszivü atyjának 
az euciklikája lesz. Mint mondják, nem latinul fogja 
megszövegezni, mint elődje tette, hanem előbb olaszul 
Írja meg s ezután fordittatja lo latinra. Az uj éra leg­
fontosabb kérdése, az államtitkári állás betöltése még 
mindig nincsen megoldva. A pápa megválasztása 
után Agliardi és Vannutelli bíborosoknak és Callegari 
páduai püspöknek ajánlotta löl az államtitkárságot, de 
ezek nem fogadták el. Azután azt hitték, Satolli 
Francesco bíborost fogja a pápa államtitkárrá kine­
vezni, de ezt a környezet ellenezte, mert Satolli 
nőm ismeri eléggé az európai diplomáciai állapo­
tokat, mert osak Washingtonban volt a Vatikán 
diplomáciai képviselője. Ezért azt ajánlották a pápá­
nak, hogy tegyen újabb kísérletet Vannutelli Vinoen- 
zóval, aki talán azóta meggondolta a dolgot. Nem le­
hetetlen, hogy Pius pápa megfogadja ezt a tanácsot 
s Vannnte.li most már ellogadja majd az államtitkár­
ságot, de az sincs kizárva, hogy a pápa olyan püs­
pököt nevez ki államtitkárrá, aki eddig nem volt 
bíboros. Hir szerint az uj pápa most Bonazzo bene- 
venti püspököt, Benedok-rendü szerzetest akarja ál­
lamtikárrá kinevezni. A beneventi püspök az elmúlt 
napokban isméte.ten járt Rómában és hosszasabban 
tanácskozott a pápával s jól értesült körökben kine­
vezését nem tartják lehetetlennek. Persze a diplomáciai 
kérdésekben ő is teljességgel tapasztalatlan.

Mig az uj- államtitkár kinevezése megtörténik, 
okvetetleuül rendezni kell Rampollának és Merry dél 
Val ideiglenes államtitkárnak viszonyát. Rampollának 
összes hivatalai közül csak egy maradt meg: a Péter- 
templom főpapja. X. Pius pápa bizonyára tekintettel 
lesz majd arra a kimagasló pozícióra, a melyet Ram- 
polla tizenhat esztendöu át betöltött; valószínűleg a 
nagy egyházi hivatalok egyikét (camerlengo, főpeni- 
tonciárins stb.) fogja reá ruházni. XIII. Leó pápa is 
elődjének államtitkárát a Propaganda Fide élére állí­
totta. Merry dél Vált valószínűleg a legelső konzisz- 
tóriumok egyikén bíborossá fogják kinevezni s mint 
kúriai bíboros Rómában fog maradni, bár még csak 
barmincnyolo esztendős.

A z  a n g o l m in isz tere ln ö k  röp irata . Bitka 
eset, s aligha fordult még elő, hogy egy 
égető országos kérdésbe nz illető ország mi­
nisztere no csak szóval, hanem botüvel is szóljon 
bele. A követendő koreskedolmi politikai kérdés 
Angliában most az egész közvéleményt lázas iz­
gatottságban tartja s erről a kérdésről Balfour 
miniezterelnök rőpiratot irt, kifejtvén benne Anqlia 
szabad kereskedelmére vonatkozó nézeteit A röp- 
iratot, azonkívül, hogy a könyvpiacon meg­
jelent, mogküldto minisztertársainak is. E röp- 
iratban a miniszterelnök kifejti, hogy az utolsó 
50 év gazdasági reformátorai nem láthatták 
előre, hogy Anglia a szabad kereskedelmet vissza 
fogja utasítani, valamint hogy a keroskedolem 
kiterjedését sem láthatták teljesen előre. Balfour 
megongedi, hogy az angol külkereskedelem gya­
rapodott. Ez a gyarapodás azonban Nagy-BritaUnia 
lakossága gazdagságának növekedésével nem 'ár­
tott lépést. A viszonylagos apadás nőm elkerülhe­
tetlen törvény kövotkozése, hauem ellenséges tar; fák

következménye. E tekintetben tehát nem is látni 
jeleket a beállható javulásra nézvo. Németország, 
Amorika és Franciaország nem mutatnak semmiféle 
ilyen irányú szándékot, mig a kevésbé fejlett vód- 
vámos országok, mint amilyenek Oroszország és 
Angolország önkormányzatú gyarmatai, alkalmi­
lag azzal foglalkoznak, hogy vámmal védett érde­
keiket megerősítsék. Balfour belátja a protekcio­
nizmus hiányait, mire nézve számos részletet hoz 
föl, és azt mondja, hogy Anglia kénytelen e tekin­
tetben monedékot keresni és pedig csakis tárgya­
lások utján a helyett, hogy gazdasági elméletekre 
hivatkoznék, melyekkel a külföldi nemzetek hitet­
lenül állanak szemben. Angliának kereskedelem­
politikai csalétkeket kell alkalmaznia, amolyekot 
azok teljesen értenek. Az legyen Anglia első és 
legfontosabb célja, hogy szabaduljon azon köte­
lékok közül, amelyekbo magától gabalyodott. Hogy 
hogyan éljen újból megnyert szabadságával, az 
másodrangu kérdés.

London, szeptember 16.
A Pál Mai Gazette arról értesül, hogy a kor­

mány tegnap befejezte a kereskedelmi politikára vonat­
kozó irtekezéseit. Hir szerint nem lesz több összejövetel. 
Chamberlain gyarmatügyi miniszter valószínűleg mó­
dosítani fogja indítványait, hogy összhangba hozza 
azokat Balfour nézeteivel. A változások főpontját az 
élelmiszerek és nyersanyagok magasabb megadózta­
tására vonatkozó indítványok mellőzése teszi.

Lengyel képviselők gyűlése. Párthiveinek sür­
getésére a lengyel klnb elnöke, Jaworski lovag el­
határozta, hogy legközelebb Lembergbe valamennyi 
lengyel képviselőt gyűlésre hivja össze, a politikai 
helyzet megvitatása és a lengyel klub magatartásának 
megállapítása céljából. A gyűlés bizalmas jellegű lesz 
ugyan, és csak határozatai kerülnek a nyilvánosság 
elé, do a király galioiai látogatása ntáu. azon tűntető, 
szinte kínálkozó lojalitás után, melyet Qalioia notabi- 
litásai a néppel együtt tanúsítottak, s azon eszélyes 
magatartás után,melylyelajolen viszonyok közt semmi 
érdeket nem kockáztatni s el nem játszani a lengyel 
korifeusok jónak láttak, körülbelül sejteni lehet e 
gyűlés hozandó határozatainak a szellemét, hangját és 
szándékát.

A  m aced ón ia i forron gás. Ha a jelek nem 
csalnak, ez az ősz nem múlik el háború nélkül 
a Balkánon. Som Törökországon, sem Bulgárián 
nem múlik a dolog. Törökország elég haderőt 
gyűjtött összo Macedóniában, Bulgária pedig 
egyre készülődik és mozgósít, eddig titokban, do 
most már nyíltan is. A bolgár kormány például 
olhatározta, — amint ezt a Times, tehát egy jó 
forrás jelenti, — hogy tizenötezer tartalékost hív 
be s ezeket a macedón határ montén fogja föl­
állítani, állítólag azért, hogy jobban megakadá­
lyozhassa a bolgár bandáknak török területre 
való átcsapását.

Szaporodnak azok a jolek is, melyek az 
európai hatalmak intenvencióját valószínűvé te­
szik. A mi haditengerészetünk megcáfolja ugyan, 
hogy az a 6—7 hadihajó, melyet most a pólai 
kikötőben fölszerelnek, a török vizekre indul, de 
nagyon nehéz elképzelni, hogy mi más exkurziót 
tenno ekkora flotta. Az angol középtengeri hajóraj 
is parancsot kapott a török vizekre való indu­
lásra, most meg az a hir érkezik Nápolyból, 
hogy a hadihajókon kívül tízezer olasz katoná­
nak Macedóniába való küldetésére tesz előkészü­
leteket az olasz katonai hatóság. Ha tohát csak­
ugyan lesz intervenció, ezt nem bízzák Ausztria- 
Magyarországra és Oroszországra, hanem nem­
zetközi alapon szervezik az ügyet, mint a khinai 
expedíciónál.

Tegnapelőtt éjjel három egyén megkisérelte a 
konstantinápolyi gázvezeték elpusztítását a perai ne­
gyedben, a frauoia nagykövetség közelében. A me­
rénylőknek az volt a céljuk, hogy robbanást idézze­
nek elő a francia nagykövetségen. A török kormány 
azonban könnyen érthető okból tagadja a merényle­
tet, Konstantinápolyban és környékén azonban teg­
nap számos letartóztatás történt, az ott időző bolgáro­
kat pedig rendre hazatoloncolják születési helyükre.

Szófia, szeptember 16.
A fejedelem Szófiába érkezett s ezzel a helyzet 

lényegesen megváltozott. Valószínű, hogy a fejedelem 
döntő tépésre határozta el magát s nem lehetetlen, 
hogy eltökélte magát a háborúra, amelyet a lakosság 
követel. Az sincs azonban kizárva, hogy Szófiában 
felül fog kerekedni a jobb belátás.

K onstantinápoly, szeptember 16.
A belgrádi török kövotség azt jelenti, hogy 

az utóbbi időben a határon szerb bandákat szop- 
veznok ős felfegyvorkezve átküldik azokat a ha­
táron. A múlt héten ölvén főnyi csapat ment át s 
a kormánytól az omberek fejőnként 120 dinárt 
kaptak. Ezt az értesítést a nisi török konzul is 
megerősíti. Szinte hihetetlen hir, mert ha igaz, a 
semlegességnek ez a llagráns megsértése casus 
bellinek ’s vehető.

HÍREK
Uralkodók látogatnak.

Uralkodók gyakran látogatnak el nap­
jainkban egymás országába. Államérdekek, di­
nasztikus szempontok, udvariassági tekintetek, 
tanulmányozás, turistaság — ezek az okok, 
amelyek a legkiváltságosabb halandókat pa­
lotáik kényelméből messze idegenbe elviszik! 
Fogadtatásokkal, fénynyel, ünnepségekkel 
járnak többnyim ezek a látogatások s a ma­
gas vendégek szórakoztatásáról kimerítő gon­
doskodás történik. Nem lehet megütközni 
azon, ha államfők a maguk szórakozását ke­
resik és megtalálják. Az uralkodás ezer sú­
lyos gondja, amely nekik a végzet titkos 
rendelkezéséből kijut, azt a jogot is mogadja 
nekik, hogy testük-lelkük változatos és edző 
mulatozásokban enyhülést és felfrissülést ta­
láljon.

A fojedelmi utazások, látogatások a leg­
újabb korban mind sűrűbben követik 'egy­
mást, az uralkodók tehát nyilván megked­
velték a velük járó kellemességeket. Do így 
egyszersmind egyre többször kerül alkalom 
arra, hogy a népek az uralkodóikhoz való vi­
szonyukról elmélkedjenek és szemlélődéseik 
alapján ezt a viszonyt helyes és egész­
séges mederbe töröljék. Uralkodóknak mindon 
lépése, tehát utazása és üdülése is nagy vi­
lágítás mellett történik és ogószen természe­
tes, hogy teljesen más elbírálás alá esik, mint 
akármilyen magánembernek a vendégeske­
dése. Bármi legyen is a látogatás bovallott 
célja, még ha tisztán privát passziónak van 
is jelezve a kirándulás, a nézőpont, amelyből a 
fejedelmi személyiségekjjárását-kelésétvizsgál- 
ják a polgárok soregoi, ez: mi jőt hoz a népekre a 
koronás fők újabb érintkezése? Amikor oly sok 
a ziláltság, a haj és gyötrődés ezen a vilá­
gon s annyi még az embor, aki kenyeret és 
melegséget kér és vár az élettől, ez a szem­
pont, ez a gondolat úrrá lesz a lelkeken. 
Akár kisérik diplomata urak a királyokat, 
császárokat s magasröptű pohárköszöntők 
hangzanak el ékes termekben, hajófedélzete­
ken, vagy ha csak jóleső kedvteléssel vádat 
űznek erdőn, pagonyban a felségek, — a nép 
sejti, érzi, hogy politikai megbeszélések, alatt­
valók sorsának intézése nélkül sohasem múlik 
el fejedelmek találkozása.

A népek immár ilyen pápaszemmel 
ellátva érdeklődnek és figyelnek, ami nem 
jelenti azt, hogy garázdák, rakoncátlanok és 
lojalitás dolgában nagyon elromlottak. Az 
alattvaló még mindig tudja, hogy a törvé­
nyeknek engedelmeskednie kell, az alattvaló 
hűséggel és ragaszkodással is viseltetik ural­
kodója iránt. Csak legföljebb nyíltabb szeme 
van, öntudatosaüb, uralkodóira súlyos felada­
tokat ró a kinevelődik abból a szolgalelkü 
bálványimádásból, amely épp annyira ártal­
mára van a népeknek, mint a trónoknak. 
Az uralkodók egyébként maguk is elősegítik 
a természetes és üdvös elhelyeződést az álla­
mot alkotó két tényező, a nép és fejedelme 
között éppen azzal, hogy nem zárkóznak el 
többé várak és rezidenciák erős falai közé, 
elérhetetlen régiókban, hanem a félisten- 
ség magasságából lebocsátkozva, keresztül- 
kasul bekalandozzák a földet Szórakozásokat 
minél szélesebb területeken keresve, mind­
inkább előmozdítják, hogy a nyilvánosság 
igaz emberi mivoltukban lássa maga előtt 
Olyan irányban fejlődik következetesen az 
ólet, hogy az uralkodóknak éppen az embert 
kell magukban előtérbe engedni, ami csak 
biztos útja köztük és népük között az egész­
séges és boldogulásra vezető kapcsolat meg­
teremtésére.

Tagadhatatlan, hogy ebben a tekintet­
bon a mai kor még a vajúdás és forrongás 
képét mutatja. Az alattvalók tömege nem 
találta még meg a szilárd kijegoeodést, amely­
ben uralkodója irányában elhelyezkodjék. A 
legnagyobb akadálya önnek mindenesetre a 
a még egyre fennálló társadalmi tagozódott;
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ság az egyes osztályok között ágaskodó falak 
makacs szívóssága.

A rangbéli osztály az 6 létének és ha­
talmának támaszát és biztosítékát legszíve­
sebben az udvar erejében látja. És ez követ­
kezetesen akadályozza és hátráltatja abban, 
hogy a nemzettel szorosan összeforradva a 
rohamos haladást, a gyors kibontakozást im­
pozánsan elörevigye. Ez a csoport az, amely 
tudatos célzattal a maga dús eszközeivel a 
trónoknak fényt és mindenütt való megjele­
nésüknek pompát kölcsönöz.

Hát a középosztály, amely leginkább 
hivatott a vezetésiéi. ' . .  Bármennyit politizál 
is, akármennyire is rajta van, hogy a köz­
életből a maga részét kivegye, ezidőszerint 
még nincs ott, hogy mint következetesen és 
együtt gondolkodó szervezet érvényesüljön és 
akaratával eredményesen irányítson. Kivá­
laszt magából kitűnő talentumokat, nagy 
agyakat, de nagyobbrészt meghatározatlan. 
Szívesen sandít fölfelé, utánoz és kapasz­
kodik.

Végül a harmadik rend. Az izmaival 
robotoló munkáselem. Mikor feléje fordul a 
figyelmünk, akkor lehetetlen el nem ismeri 
azt a buzgóságot, amelylyel ez a csoport fe­
gyelemre, képzettségre, egységes szellemre 
törekszik. Figyelemreméltó gyorsasággal tör­
nek a nagykorúság felé, s ennek megfelelően 
óvakodnak attól, hogy orőszakos felforgatás­
sal, zajos tumultusokkal céljaik sikerét vissza­
vessék. A céltudatos vezetés beléjük neveli 
azt az okosságot, hogy a gyanús elemeket 
távottartsák és magukból minden alkalommal 
kiválaszszák. Önképzéssel, kitartó műve­
lődéssel sietnek előre utjnkon, amelyen a 
a jog és az élet Int feléjük. Ez a rend ép­
penséggel nem trónok veszedelme. Csak lát, 
gondolkodik, törekszik s alighanem erősebb 
alapja tadna egykor lenni fejedelmeknek a 
maga kiforrásnak indult önérzetével, mint a 
meghunyászkodó, képmutató acolgalelkflség. 
Nem lehet rossz néven venni ettől a szerve­
zettől, hogy nem tolong mohón a fejedelmi 
fogadtatások ünnepi káprázatához s főként, 
hogy különbséget is tesz uralkodó és ural­
kodó között. Mert kétségtelen, hogy elveinél 
fogva van is oka a disztingválésra. A feje­
delmek még nem adták meg egyformán a 
népeknek az embert minden áron megillető 
szabadságot. A népek boldogságának mértéke 
még változatos skálát mutat, s nincs visszá- 
sabb látvány annál, mint amikor egy nép 
üdvrivalgással fogadja valmelyik testvéré­
nek az uralkodóját, aki hatalmát még mindig 
az ŐDkényuralom szikláival bástyázza körül. 
Mert a népek testvérek s az ilyen megfeled- 
kezés, amennyire torz látvány, épp oly erős 
hűtlenség is. Csak a közelmúltban is akadt 
nép, amely ez ellen a vád ellen jó előre is 
hangosan védekezett

Uralkodók látogatása sok tárgyat ad a 
gondolkodásnak. Uralkodók látogatása jó szo­
kás lehot. Csak ha minél többször összeke­
rülnek, abból népeknek öröme, megkönnyebbü­
lése és boldogulása fakadjon.

Omár.

Budapest, szeptember 16. 
— Főaeroegl vadászat. Máramaroz-SzigetrSl je ­

lentik : József Ágost főherceg, Auguszta Íőheroegnő és 
György ba or herceg reggel 10 érakor érkeztek meg 
szarvas-vadászatra. A vasútnál l'omcsányi erdőigaz­
gató fogadta őket. A vendégek a nagy-booskói vasúton, 
onnan pedig kocsin mennek a gyertyánliget! pago­
nyig és a aázmérvölgyi vadásziakban szállnak meg. 
A vadászat két hétig tart Az orieansi herceg a jövő 
héten érkezik.

— ÜJ titkos tanácsos. A hivatalos lap mai 
R.ámi köz i hogy a király gróf Csáky Zenónak, 
Szepesmegyo lőispán ának a litkostanáososi méltó­
ságot adományozta.

— A galloial badgyakorlatok. CWoppból liv -  
iratoszák: Ma délután Vi4 órakor ő felsége Farmé 
Ferdinánd és Ferenc Szalodtor főhercegekkel elhagyta 
Ohlovyt, hogy Foeiarnoba menjen, ahonnét a király 
délután 4 órakor udvari különvonaton visszautazott 
Bécsbe. A Komarnóba vezető nton a tannlő-ifjnság és 
a lakosság sorfalat alkotott és lelkesedéssel üdvözölte 
a királyt. Mikor a vonat elindult, a jelenlevők viharos 
éljenzésben törtek ki. ö  felsége a szalonkocsi ablaká­
ból köszönte az ovációt. A hadgyakorlatok területén 
lekvő bárom járásnak ő felsége nagyobb pénzössze­
geket adományozott és azonkívül sokakat ajándékok­
kal tüntetett ki a király. Ma gróf Potoeki András hely­
tartóhoz a következő legfelsőbb kéziratot intézte:

Kedves gróf Potoeki! Örömmel és meg­
elégedéssel ragadtam meg az alkalmat, hogy 
az idol nagyobb osapatgyauorlatok alkalmá­
ból Galícia és Lodoméria királyságomban 
tartózkodjam és ha rövid időre is, megláto­
gassam Lemberget, a feltörekvő fővárost. A 
lakosság igaz hazafias érzelmeiről tanúskodó 
fogadtatás, amelyben úgy Lembergben, mint 
a hadgyakorlatok területén mindenütt része­
sültem és az a sok szimpátia, amelylyel csa­
pataimat minden községben fogadták, e komoly 
időkben megörvendeztette síivemet és újabb bizo­
nyítékát szolgáltatta nekem szeretett Galícia 
országom ragaszkodásának és rendíthetetlen hiizégé- 
nel:. Vajha ez az ország, amely az utóbbi években 
gazdasági tekintetben súlyosan szenvedett, a 
két nemzetiség folytonos együttműködésével 
és támogatva kormányom jól megfontolt in­
tézkedései által, a kulturális és szociális fej­
lődésnek arra a fokára emelkednék, amolyet 
a minden téren való haladás és fejlődés kö­
rüli szüntelen fáradozásainak jutalmaként tel­
jes mértékben megérdemel. Az egész lakos­
ságnak legmelegebb köszönotemet fejezem ki 
irántam való szeretetüknek és hűségűknek 
minden tanujeléért és megbízom önt, hogy ezt 
császári üdvözletemmel köztudomásra hozza.

Ghlopy, 1903. szeptember 16-án.
Ferenc Józse f s. k.

— Vilm os osésaár Baranyában. A  Vilmos osá-
szár tiszteletére rendezett népünnepélyről érdekes 
részleteket távira'oz bezdáni tudósítónk. A császár 
folyton magyar nótákat fütyült, jobbára a Haűod-e te 
körösi lányi, Zsindelyeik a kaszárnya tetejét Édes anyám 
ne sirasson . . . kezdetüt. Frigyes főherceg vígan járta 
a csárdást a parasztlányokkal, míg Henrietté főher­
cegnő negyedórahosszat táncolt egy parasztlegénynyel. 
Eleinte a társaság csak a kastély erkélyéről nézte, 
hogy mint forgatják a szerb legények a leányokat, 
majd a osászár lejött a lépcsőkön és vele az 
egész társaság. Isabella Íőheroegnő maga magyarul 
nógatta a leányokat, hogy az urakat sorban kérjék 
löl tánora. Maga Frigyes főheroeg is kaiéit két 
leány vállára téve, táncot lejtett velük. A leányok 
sorban felkérték a porosz urakat is, akik a legvidá­
mabb bangalatban engedtek a ezives hívásnak és 
megtánooltatták a leányokat. Kivéve a császárt és 
Izabella lőbercegnőt, mindenki tánoolL Fényképész is 
volt kéznél és nem egy örökítette meg a osászárt a 
parasztleányok kősóit A osászár taglejtéseivel utá­
nozta z táncolok fordulatát A osászár vidám kaoaja 
átragadt az egész társaságra, mely éjjeli Vil2 óráig 
maradt együtt A tánoolőkat a császár busásan meg­
ajándékozta és a Íőheroegnő megvendégelte.

A császár a népünnepély után éjjeli 1 ónkor 
tért nyugalomra, ami nem akadályozta meg abban, 
hogy mint rendesen, már reggeli 3 órakor fölkeljen 
és cserkészéire indnljon, melyről visszatérve, rövid 
ideig aludt, majd dolgozott, ebéd ntán pedig ismét 
lepihent. Délután 6 őrá alán újból oserkészésre indult 
a karapanosai révbe, honnét hétkor érkezett vissza. 
Majd est */«8 órakor rendes társaságában megvacao- 
rált. Holnap délután, amikor a Sophie hajó Bódé­
ban fog állani, Ddlyoktil kiválogatott sokáo le­
gényeket és leányokat vonultat lül Újlaki Géza 
dályoki jegyző, akiknek falubeli gajdácsotok fog­
nak muzsikálni. Reggel, mint rendesen, még sö­
tétben indul a osászár cserkészni a karapancsi 
révbe. Ez az utolsó cserkészés. Izabella és Hen­
rietté tőhercegnők, Vécsoy bárónő udvarhölgy és 
gróf St. Qnentin ezredes kíséretében a osászár látoga­
tására déli 12 órakor Karapanosára érkeatek, útköz­
ben Dobrínán osatlakozik hozzájuk gróf Eulenburg. 
Ebéd ezúttal már 12 órakor lesz, mire a főhercegnők 
a hajóra szállnak hol beváiják a császárt, ki előző- 
leg Eulenburg gróffal és Löwenfeld tábornokkal a dá­
lyoki révben vadászik. Onnét visszatérve tartják meg 
a népünnepélyt Aa estebédet a Sophie hajón veszik. 
Estebéd után a hajó Moháosra megy, hová fii ég há­

romnegyed 10 óra között érkezik. A lőheroegnők a 
hajón maradnak, a osászár pedig a vasútra megy, 
hol a sátorban ugyanazok jelennek meg bnosutisztel- 
gésre, kik az érkezésnél is voltak. Pont 10 órakor 
este a különvonat Héosbe indul. A mobáos—pécsi 
vasat a pályaudvart 16 ivlámpával látta el.

— Amiről & cár álmodik. Milliók és mil­
liók felett uralkodik a oár, hatalmas trónja be­
ragyogja a világot, szuronyok védik élotót, arany, 
gyémánt és a föld minden drágasága hever lábai 
előtt, alig lesz a világon öt ember, akinek gaz­
dagsága és befolyása az övével vetekedik, — ah, 
és mégis vannak álmai, ábrándjai, vágyai, ame­
lyeknek teljesülését esengve kéri a végzettől, 
akárcsak más halandó. A cár tudniillik apa és 
amikor négy leánykájára tekint, ő is felsóhajt: 
váljon mit tartogat számukra a jövendői

Az Athénben megjelenő Akropolis egy oikket 
közöl, amelyben el van mondva, hogy milyen 
reményeket táplál a oár leányainak jövőjét illetőleg.

A cári párnak tudvalevőleg eddig esupa 
leánygyermekei vannak, és pedig négy: Oftja, 
Tatjana, Mária ős Anasztázia nagyhercegnek. A 
cári szülök, az Akropolis értesülései szerint, a négy 
leánykát már most királynéknak szánták és pedig 
a Balkán-államok között igazságosan kiosztva.

A legidősebb leány, Olya nagyhoreegnő, ma 
nyoleévos és Péter szerb király legidősebb fiának, 
György trónörökösnek van szánva, aki most ti­
zenhat esztendős.

Tatjana nagyhercogoő most hatéves és ha a 
cár óhajtása teljesül, akkor Konstantin görög 
trónörökös legidősebb fiának, György görög her­
cegnek lesz a felesége. A vőlegény, illetőleg férj­
jelölt ezidőszerint tizonhároméves.

Mária nagyhoreegnő még oeak négy eszten­
dős, de már az 6 jövendőbelije is ki van állítólag 
szemelve Ferdinánd román trónörökös fia, Károly 
herceg személyében, aki most körülbelül tíz éves 
lehet.

A legifjabb leányka Anasztázia nagyhoreegnő, 
aki 1901-ben született, most tehát éppen két esz­
tendős. Anasztázia nagyhercegnő, Ferdinánd bol­
gár fejedelem legidősebb fiának, Boris trónörökös­
nek szánva, akiről az orosz udvarnál azt hiszik, 
hogy valamikor mint király fogja édesapja trónját 
elfoglalni s így felesége homlokát is a bolgár 
királyi korona fogja ékíteni.

Az Akropolis jóslataiban van logika, tehát 
be is teljesülhetnek, hacsak egynémely balkáni 
forradalom más helyzetet nem teremt.

— Egyetemi belmtások. A Tudomány-egyetemen 
m* keltett volna befejeződnie a beiratasoknak, de 
a jelentkező hallgatók száma oly nagy, hogy a 
kveeztnra nem győzte a mnnk&t a dr. Heinrieh Gusz­
táv rektor a beiratásokat meghosszabbította e hó 
28-ig. Holnaptól kezdve már azok a hallgatók ia 
iratkozhatnak, akik tandíjmentességért folyamodtak. 
A ma délig beiratkozott hallgatók száma 4189. A 
meghosszabbított beírások alapján az előadások osak 
e hó végén kezdődnek meg. A Józsel-müegyetemen 
tegnap fejezték be a beiratásokat s Összesen körül­
belül 1800 hallgatót Írtak be, and még a tavalyi 
számnál is jóval kisebb. Ezentúl már csak rektori 
engedélylyel lehet beiratkozni, egészen október 14-ig. 
Az előadások hétfőn, 21-én kezdődnek.

— E gyházm egyei ktsgytU ás. Szegedről jelentik : 
A békés-bánáti református egyházmegye közgyűlésé­
nek mai első napján Bomby esperes elnök lésével tár­
gyalták az egyházmegye Kiosztásának ügyét. Boksa 
Lajos előadó javaslatához hozzászóltak Fekete Márior, 
Szegedy Kálmán, Szabolcska Mihály, Garzó Gyula. A 
felosztást elejtették és bizottságot küldtek ki a kérdés 
tanulmányozására és annak a jövő gyűlésen való elő­
terjesztésére.

— Külföldi műépítész Budapesten. Fan Jtfeeáe- 
len Elek, Anvers város műépítésze, tegnap Buda­
pestre érkezett s ma délelőtt tisztelgett Halmos János 
polgármesternél, kérve a támogatását a tanulmányo­
zásában, amelynek a tárgya : Enrópa nagy városai­
nak a színház ügye. A polgármester a külföldi ven­
déget Igen udvariasan fogadta s gondoskodott róla, 
hogy a megfelelő kalauzolásban rjszesiiljön.

— Deák Ferene emlékezete. Beák Ferenc szá­
zadik születése napjának évfordulója alkalmából a 
hercegprímás elrendelte, hogy az esztergomi főegy­
házmegye területén levő összes tanintézetek október 
17-én vagy ez év végéig bármely alkalmas napon 
gyászistentisztelettel összekapcsolt ünnepélyeket ren­
dezzenek.

— B ázasság. Pstrovies Gyula mi kir. posta- és 
távirdahivatalnok Nagykőrösről e hó 19-én vezeti ol­
tárhoz ez ottani református templomban Babizs Ma­
riska kisasszonyt.

Löwy Ignác magánad C'roataeávről eljagyeate 
Spitzer Flórát Török-Beosén.

Figyelmeztetés.
■  T E L E F O N  1 4 - 7 3 .

Gyászruliákat 4 óra alatt készít SZŐKE és KOVÁCS
EI.NŐ M AG YAR NŐI G YÁSZRLH A K É SZ ÍT Ő  VÁLLALATA
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—- Rakoozl'ttnaep * Vérmezőn. A budapesti 

Rákóozi-ünnepet rendező nagy bizottsághoz ma a kö­
vetkező kétnyelvű (magyar és német) átirat érkezett: 
Cs. és kir. IV. hadtestparancsnokság 9314. M. A. 
6zám. A Rákóczy-ünnepóly t. c. rendező bizottságá­
nak Budapesten.

Budapest. 1903. szeptember 15. Vonatkozás­
sal a  folyó évi augusztus hó 24-én kelt t átiratra 
van szerencséin tudomásul adni, miszerint a had- 
testparanosnokság a Vérmezőt a folyó évi októ­
ber 11-én tartandó ünnepélyre a tisztelt bizottság­
nak átengedi. A közelben lakók, valamint az 
ezen teleknek a jövőben való katonai használ­
hatósága érdekében a lünövés lehetőleg való kí­
mélését és tribünök stb. esetleges lelállitása állal 
történt változások minél előbbi rendbehozatalát 
kérem. Ezen utóbbi tekintetben az itteni cs. és kir. 
térparancsnoksággal kellene tárgyalni. Lobkowitz 
s. k. A fordítás niteléül Toepke s. k.

A budapesti Rákóozi-ünnep tehát a Vérmezőn 
fog lefolyni. Az ünnep sikere érdekében a nagybi­
zottság mindent megtesz és előreláthatólag a legna­
gyobb szabása lesz valamennyi Rákóczi-ünnep között.

— A Műegyetem megnyitó-ünnepélye. A Mű­
egyetem uj iskolai évét ma nyitották meg szép ünne­
pélyességgel. Két beszéd hangzott el az ünnepélyen, a 
lelépő és az uj rektoré. Mindkettő értékes, becses 
tanácsokat ad az iljuságnak ; az uj rektor pedig ezen­
kívül értékes programmot ad beszédében a hazai 
építő -művészet fejlesztését illetőleg. Az ünnepélyt 
a Műegyetem kerti nagytermében tartották meg, 
amelyet szorongásig megtöltött az ifjúság. Résztvett 
az ünnepélyen a tanári kar és sok meghívott elő­
kelőség. A közoktatási miniszter képviseletében Mol­
nár Viktor államtitkár jelent meg. A délszaki növé­
nyek közt fölállított emelvény főhelyén foglalt helyet 
dr- llosvay Lajos lelépő rektor, körülötte ültek a déká­
nok, Pados Gusztáv, Rejtő Sándor és Schmidt Sándor, 
szemben az emelvénynyel a közönség előtt üit az uj 
rektor, Hauszmann Alajos. Vaiamenynyien fekete ma­
gyar díszruhát viselték.

Az ünnepélyt llosvay Lajos prorektor nyitotta 
meg. Beszéde elején elmondta a múlt iskolai év tör­
ténetét Majd igy folytatta:

Fájdalom, sok okom volt a lehangoltságra. mi­
dőn látnom kellett, hogy a nemzeti és szabadelvű né­
ven szervezkedett ifjuságri pártok minő ádáz gyülöl- 
sóggel törtek egymásra; midőn hallanom kellett azo­
kat a becsmérlő nyilatkozatokat, melyeket a keresz­
tesek a legnagyobb kimétetlenséggel szórtak egy­
másra, de tapasztalnom be lett hogy egyesek, a ma­
gyar nemzeti követelések kiküzdéséért megindított 
mozgalom hevétől elragadtatva egy nagyszerűen szép 
eszme szolgálatát félreértve, m'gtagadták a fegyelmet, 
féktelen rombo ássál megbecstelenitetUk a tudomá­
nyok szent templomait, ajkukon a szabadság jelszó­
val, vakmerőén megtámadták az egyéni elhatározás 
szabadságát s a Műegyetem hatóságát a Műegye­
tem ideiglenes bezárására kénvszentették. Nekünk. 
kiknek élethivatásunk szerint az ifjúság eél és nem 
eszköz, lehetetlenség volt, megdöbbenés nélkül nem 
szemlélni a tavaszszal lefolyt jelenségeket. Mert 
a mi vérünk is felpezsdül, ha a lüggetlen Ma­
gyarországra gondolunk. (Zugó éljenzés.) de a for- 
titer in re és suaviter in modo értelmét más­
ként magyarázzuk, mint sokan azok közül kiket a 
műegyetemi itjnságnak egy része, azokban a mozgal­
mas napokban, a haza iránt tartozó kötelességekben 
tanítómesterekként üdvözölt. Á ha?a az i jaktól nem a 
jelenben, mint tanulóktól, hanem a jövőben, mint pol­
gároktól és hazafiaktól vár igazi szolgálatot; most 
megelégszik azzal, ha jövendőbeli föladatukhoz elég 
nagv szellemi tőkét gyűjtenek s a polgárerények ki­
fejlődéséhez elég erős erkölosi a'apót teremtenek Ha 
tanácsát még jónak Ítélik, hát ne keressenek illetéktelen 
politikai szerepet, mikor elég közel vannak hozzá, hogy 
akár közvetetten mint választók, akár közvetetlenül 
mint választottak, a tör vén v hozás illetékes tényezői 
lehessenek. Azonban ne feledjék, hogy a választottak 
még nem hivatottak is.

Ezután llosvay prorektor átadta méltóságát Hausz- 
mann Alajos professzornak, az ut rektornak, aki a 
közönség s a diákság lelkes éljenzése között foglalta 
el helyét.

Az uj rektor székfoglaló beszédében mindenek­
előtt megköszönte tanártársai bizalmát, azután nagy 
elismerés hangján méltatta előde működését. Szólt ez­
után az építészetről, melyben két fogalom egésziti ki 
egymást: szépség és stílus. Uj stílusnak vagy abszo­
lúte uj és más alapból kiinduló müalakoknak föltalá­
lása után való törekvés meddő. Fölemlíti, hogy a 
legújabb kor egyrészt a szecesszióval kívánja boldogí­
tani művészetünket, másrészt pedig megindult egy 
mozgalom a magyar épitöstilus megteremtésére. A 
szecessziónak nálunk nincs talaja, nincs létjogo­
sultsága. a magyar épitő-stilus megalkotására irá­
nyuló törekvést azonban minden magyar építész­
nek örömmel kell üdvözölni és elő kell moz­
dítani. Mindaz, ami magyar stílus jelige alatt 
máig keletkezett csak többé-kevésbó sikerült kísérlet 
és tapogatózás volt, mert hazánknak épitőmészi múltja 
ninosen. Távol áll tőle azonban kicsinyjeni a hazafias 
törekvést, maga is munkásának vallja magát. De nem 
valamely uj ép tőstiius töredezésének meddő mun­
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kájában akarják ere ükét fölhasználni, hanem a meg­
levő stílusoknak korunk szellemében való további ki­
építését és magyar motívumokkal való gazdagítását 
tűzték ki célul. Szólott ezután a műegyetemi építészi 
oktatás irányáról, a tananyagról és óhajtandónak tartia, 
hogv az építészeti szakosztály tanfolyamat öt évre föl­
emeljék. Hangoztatta ezután, hogy a képzett építészek 
nagy fáradsággal és alapos tanulmánynyal megszer­
zett jogait meg kell védeni a kontárság és a fél mű­
veltség ellenében. Végül nemes törekvésű munkára 
buzdította az ifjúságot s megnyitódnak jelentette ki 
az évet.

Az ünnep ezután a rektor és a professzorok él­
tetésével véget ért.

— Djevded bég. Pozsonyból jelentik: Abdullah 
Djevded bőg, aki Mahmud Nedtm bég bécsi nagyköve­
tet inznltálta és akit a béosi rendőrség ezért kiutasi- 
sitott, tegnap Pozsonyba, érkezett és egy hotelben szál­
lott meg. Kijelentette, hogy Pozsonyban akarja bevárni 
az ügy további fejleményeit. A bécsi nagykövet, úgy­
mond, neki azért ellensége, mert Djevded nőm akar 
hozzájárulni ahhoz, hogy a nagykövetségtől a való­
ságnak meg nem felelő jelentéseket küld enek a szul­
tánnak.

— Szobor g a la m b o k n a k . Nemcsak a régi 
időkben jutott nevezetes szerep a kétlábú tolla­
soknak a háborúskodásban. Amint Rómának meg­
vannak a maga híres kapitóliumi ludai, amelyek 
ellenségtől mentették meg a várost, azonképpen 
Páris a galambjaira emlékszik hálás büszkeséggel. 
Azokra a galambokra tudniillik, amelyek 1870— 
71-iki bábomban valósággal hősiesen viselték 
magukat. Ők voltak a hirhordozók a városban 
benrekedtek és a külső hadsereg között, s akár 
csak a fegyverrel küzdő harcosok, sebeket is kap­
tak, egyik-másik közülök véresre lődőzve ép­
pen csak hogy elintézte az utolsó megbíza­
tását és úgy halt meg. Utoljára éppen 1871. 
január 26-án érkezett be egy ilyen hős kis 
postagalamb Párisba, azon a napon, amikor 
/.Vilmost német császárnak kiáltották ki Ver­
sailles bán. Háromszázhatvanöt galamb kétszáz­
ötvenezer hivatalos és egy milliót is meghaladó 
üzenetet közvetített, s közülök csak hatvan érke­
zett vissza Párisba. A többit fagy és porosz puska 
puszitotta el. A hálás utókor most arra a poétikus 
gondolatra jutott, hogy ezeknek a kedves hősök­
nek szobrot emeljen. Bizonyos, hogy ilyen érde­
kes és nehéz feladat rég próbálta ki a művészek 
fantáziáját. Talán erre gondol az a francia lap is, 
amely azt írja, hogy no állitassa tel Páris városa 
ezt az emlékszobrot, hanem tartsa bőven ma- 
gocskával a hős galambok utódjait, akik Páris 
középületein tanyáznak.

— Demokraták szervezkedése. A VIU kerületi 
demokrata-párt a kör helyiségében Eötvös Károly 
országgyűlési képviselő elnöklése mellett ma délután 
6 órakor látogatott értekezletet tartott. Az értekezlet 
célja volt a közeljövőben megtartandó községi vá­
lasztásokra való szervezkedés megbeszélése.

Eötvös Károly mondta a megnyitó beszédét. 
Fontosnak tartom a községi választásra való szervez­
kedés előmunkáatainak megkezdését oly módon hogy 
a mostani szervezkedés kihatással legyen az országos 
választásokra is s ennek kapcsán egy szolid bank 
alapításának eszméjét vetette lel. Végezetül egy elabo- 
rátum megszerkesztését indít vánvozta, melyben a de­
mokrata eszméket a nép nyelvén ismertessék s azt a 
választópolgárok között terjeszszék. Az indítványt 
egyhangúlag e fogadtak s egy öt tagn bizottságot 
küldtek ki, me.ynek tagjai lettek dr. Oláh Gyula. 
Aczél Sándor, dr. Bródy Lajos, Mérey Jenő és 
Péntek Ferenc. A bizottság szombatig elkészíti az 
elaboratoríumot és szombaton bemutatja a kiküldött 
2l-es bizottságnak dr. somogyi Lajos ügyvezető elnök 
indítványára elhatározták, hogy a szervezetbe bevon­
ják az érdekcsoportokat, az összes demokrata köröket 
és szervezeteket.

— Magyar szélhám os külföldön. A kereske­
delmi minisztérium följelentést tett a rendőrségen, 
hogy külföldön, legutóbb Parisban és Münchenben egy 
fiatal ember járja sorra a küllöldön lakó magyarokat 
és a konzulátusokat, mindenütt segítséget és könyör- 
adományt gyűjtve. Hangzatos névjegyével, amely igy 
szól: Jacques Jonásch urchxtecte et paintres — Jonásch 
Jakab építész és festőművész, — sikerült is többeket 
félrevezetni. Azt meséli mindenfelé, hogy a kereske­
delemügyi minisztérium építési osztályának, amelynek 
a főnöke Cekéliusz miniszteri tanácsos, ő egyik főhi­
vatalnoka. A mininztérinm egyévi szabadságot adott 
neki, amely időre tanulmányútra küldte őt külföldre. 
A rendőrség nyomozza a szélhámost.

— A nem zetközi űgjrvédegyeeület kongreez- 
ezne*. A nemzetközi ügyvédegvesület e hó végén 
tartóba volna kongresszusát /öcsben amelyre jo­
gászaink közűi is számosán jelentették be részvéte­
lűiét. A kongresszust technikai akadályok miatt nem 
tartják meg, s azt a jövő évre halasztottak. A jövő 
évben St-Louisban tartandó kiállítás alkalmából nem­
zetközi jogász-kongresszus lesz, amelynek magyar 
bizottsága már a legközelebbi időben megalakul.

II Dr. Ebers Henrik főorvos -SSS-St 
_  CIBBVENIGÁN, F inné mellett.

— A r .  M. K. E. közgyűlése. A felvidéki ma­
gyar társadalom minden évben ünneppé avatja azt a  
napot, amelyen a F. M. K. E. közgyűléséi tartja. 
Az idén Losoncs város vendégszeretetét élvezte a z  
egyesület, ahol az egyesület tagjai mintegy három­
százan jelentek meg. Losoncz város lényes zászló- 
díszben és magyaros vendégszeretettel várta vendé­
geit. Wagner Sándor polgármester és dr. Oitokal Antal 
főkapitány elnöklete alatt agilis rendező-bizottság 
gondoskodott a vendégek méltó fogadtatásáról és 
elszállásolásáról. A gyűlésről, amelyről már megem­
lékeztünk, losonczi tudósítónk még a következő­
ket írja:

A F. M. K. E. közgyűlése a közönség nagv ér­
deklődése mellett, a városház dísztermében tartatott 
meg. Az óriási termet az egsesület tagjai s a varos 
polgársága egészen megtöltötte s még künn az elő­
csarnokban is igen sokan szorongtak. Az első soro­
kat a hölgyek foglalták el. Lelkes éljenzés fogadta az 
elnökséget, mikor a terembe lépett. Az egye siket 
elnöke, Thurócty Vilmos cs. és kir. kamarás 
akadályozva lévén a megjelenésben, fölkérésére 
a közgyűlést /örök Zoltán lóispán, a F. M. 
K. E. nógrádi választmányának elnöke vez*#^. Mö­
götte a város huszárjai állottak disz ő rs ié t.  Az 
elnöktől jobbra a honti és uyitrai lőispánaL, balra 
pedig az egyesület ale'nökei és Clair Vilm'is főtitkár, 
mint előadó. A közönség állva hallgatta meg a 
Himnuszt, majd Török Zoltán elnök leiken beszéddel 
nyitotta meg a közgyűlést. Örömének aiiott kifejezést, 
hogv az egész felvidék részéről olyan nagy az érdek­
lődés a közgyűlés iránt. Az egyesület •vezetőségének 
nagy érdeme, hogy a felvidéki magyar társadalom 
évről-évre mindjobban átérzi az ixsszetartozás és 
együttérzés ünnepies kilejezésónek szükségét és er­
kölcsi hatását. Hangsulylyal mondta, ki, hogy az egye­
sület a nemzetiségekkel szemben nem folytat támadó 
jellegű harcot, de teljes erejével védekezik s l ó g  vé­
dekezni mindenha a magyar államegysóg megbontá­
sára célzott minden idegen törekvés ellen. (Éljen­
zés.) A magyarság nem lég vőzni, de meggyőzni 
akarja a nemzetiségeket, hogy abban a magyar hazá­
ban csak egy nemzet létezik, a magyar (Lelkes 
éljenzés és taps), amely szeretettel ölel testvéri szivére 
mindenkit, aki őszintén és minden utógondolat nélkül 
csatlakozik hozzája, az egységes magyar nemzeti 
ádam zászlója alatt. (Éljenzés.) üdvözli a közgyűlé­
sen megjelent egyesületi tagokat s kéri őket, hogyha 
visszatérnek vidékeikre, vigyék meg küldőiknek a 
vármegye és a város üdvözletét, azzal a kéréssel, 
hogy a magyar nyelv és hazafias érzés terjesztése 
iránt megkezdett munkájukat soha meg nem szűnő 
erővel, lelkesedéssel és hazafias buzgalommal s mind 
lokozottabb mértékben lolytassák. (Hosszas éljenzés.)

Nagy Mihály alispán a vármegye, Wagner Sán­
dor polgármester pedig a város közönsége nevébeu 
üdvözölte a F. M. K. E.-t, amelyért dr. Gyürky Geyza 
ügyv. alelnök mondott köszönetét. Egyben e őterjesz­
tette az elnökség beszámolóját az 1898—1902. évokról. 
Részletesen ismertette az egyesület munkásságát s az 
évköny adatai nyomán konstatálta, hogy az egye- 
lat az egész vonalon csak örvendetes fejlődéinél és 
megizmosodásnál számolhat be. Vagyona 29.000 koro­
nával, évi jövedelme 24.000 koronával emelkedett, a 
tagok száma megközelíti a nyolcezret, az egyesületi 
intézmények (irodák, népkönyvtárak, olvasó és gazda- 
egyesületek) folytonosan szaporodnak, szóval az elnök­
ség megtette kötelességét, amennyire azt anyagi erői 
megengedték. Ötéves megbízatása leiárván a tiszti­
karnak, a megbízatást visszahelyezi a közgyűlés ke­
zébe. Az ügyvezető alelnök. éljenzéssel fogadott be­
számolója után megejtették a választásokat,

Török Zoltán elnök kijelentette, hogy Thurócty 
Vilmos elnök, aki öt éven át buzgón és hazafias lel­
kesedéssel töltötte be az egyesületi elnök tisztét, egy 
hozzá intézett levélben ezen tisztségéről lemon­
dott s arra kéri a közgyűlést, hogy helyébe uj 
elnököt válasszon. A közgvülés sajnálattal ta­
gadta az elnök lemondási szándékát, egyben, Török 
Zoltán indítványára, egyhangúlag és nagv lelkesedés­
sel kimondotta, hogy a lemondott elnök szemé ve 
iránt érzett szeretetónek, bizalmának és ragaszkoua- 
sának jegyzőkönyvben ad kifejezést, őt az egyesület 
elnökévé újból egyhangúlag megválasztja, s küldöttségileg 
lógja fölkérni, hogy a választást, mint a F. M. K. E. 
tizenegy törvényhatósági választmányának egyértelmű 
óhajtását fogadja el. A küldöttséget szeptember 
80-án délben 12 órakor Török Zoltán főispán \ e- 
zeti az elnökhöz Nyitra-Ivánkára. A küldöttség­
hez nyomban önként jelentkeztek: dr. Kramo in 
Viktor nvitrai főispán, dr. Gyürky Gevza, Arpássy 
Imre és Clair Vilmos Nyitramegyéből, Krasznvkaszkv 
Károly és dr. Katkó Géza Trencsénmegyéből, dr. 
Persay Ferenc t. íőügyész Barsvármegyéből és még 
számosán. Ezután dr. Kramolin Viktor nvitrai lőispán 
és dr. Janit* Imre esztergomi kir. közjegyző tisztelet­
beli elnököknek, dr. Gyürky Gevza pedig ügyvezető 
alelnöknek választattak meg. Főtitkárrá a közgyűlés 
újból Clair Vilmost választotta meg és Török Zoltán 
elnök indítványára egyhangúlag kimondotta, hogy 
tekintettel négy éven át teljesitelt hü és buzgó szolgá­
lataira, Őt az egyesület élethossziglan megválasztott 
iőiitkarának jelenti ki. Megválasztat'ak még pénztárnok­
nak Mercáter Ede, jogtanácsosnak Pitnkovicz Aladár 
nasytapolcsányi ügy véd, tiszteletbeli jogtanácsosoknak 
dr. Ktobusiczky Káro.y (Nyitra), dr. Kovács Jenő (Buda-

E?st). dr. Sztránszky Izidor (Nyitra), és dr. Papp 
ászló (Budapest), tiszteletbeli titkárnak dr. Pongrác: 

Géza, jegyzőknek Abafíy Adolf, Majlhényi Géza, he-
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Mm János és ffj. Thurócxy Károly, szám verőnek 5»- 
monovánszky György.

A közgyűlés még letárgyalta s elfogadta az ügy­
kezelési, forgalmi és pénzkezelési szabályzatot, hatá- 
rozatilag kimondotta, hogy jövő éri közgyűlését 
Bretnóbánya városában tartja meg, Budapesten kerüle- 
tenkint szervezkedik, Grünwald Béla szobrához pedig 
300 koronával járul, s végül eltogadta az igazgató­
választmány által előteijesztett összes határozati javas­
latokat.— Templomavatás Szabadkán. A szabadkai
izraelita hitközség holnap, osütörtökön fényes ünne­
pély között avata lel újonnan épült templomát. Az uj 
templomot két évvel ezelőtt kezdték építeni A mintegy 
260.000 koronába kerülő épületet a hívek áldozatkész­
sége emelte és Szabadka városa 20.000 koronával 
járult az építés előmozdításához. Kunetz Ignác építési 
bizottsági elnök lankadatlan fáradtsága hozta kivitelre 
e müvet, amelyet Komor Marcell és Jakab Dez6Ő bu­
dapesti építészek terveztek. Mint Lechner Ödön kö­
vetői, a templomot tiszta magyar stílusban építették fel.

— A pestis Indiában. A brit kormány körei­
ben is mindiukább elismerik azt a tényt hogy a pes­
tis évről-évre jobban terjed Indiában. Az utóbbi he­
tekben kevesebb ember balt ugyan meg, mint tavaly 
ugyanebben az időben, de mindenki tisztában van 
vele, hogy ez a javulás osak mnló jelenség és még 
az e feletti örömöt is elrontja az a körülmény, hogy 
a szörnyű epidémia olyan provinciákra is átterjedt, 
amelyeket eddig teljesen megkímélt. A betegség je­
lenleg — Aszam provinciát és Bengália ke.éti részét 
kivéve — India legsűrűbben lakott vidékén dühöng. 
A múlt őszszei mintegy 30.000 embert ragadott cl 
hetenkint. Á hatóságok teljesen tehete'.lenek az epi­
démiával szemben. Ez már abból a körülményből 
is megérthető, hogy minden egy millió lakosságú 
kerületnek négy kormányzósági hivatalnoka s egy 
kormány^ósági orvosa van. De még ha lOiO lakosra 
jutna is egy orvos, még akkor se boldogulna az utóbbi, 
minthogy a bennszülöttek minden okos rendszabály­
nak a legmakacsabbul ellenszegülnek. Már be is lát­
lak hogy a kényszerelszigetelés, kiszálláso ás és de. 
z in fiolái as nem használ semmit Most már csak arra 
szorítkoznak a hivatalnokok, hogy minden egyes 
esetben felajánlják tanácsukat és segítségüket Ennek 
több haszna is van. mint az eddigi erőszakos rend­
szabályoknak. Igaz, hogy a szükség keserves iskolá­
jában a lakosság is tannlni kezd, úgy hogy a beteg­
ség kitörésekor már elhagyják a lakosok falvaikat 
Ennek eredménye persze csak az, hogy a pestis nj 
területekre terjed át és a kormánynak az a törekvése, 
hogy az epidémia terjedését megakadályozza, csak 
még jobban megnehezül,

— As ügyvéd i kör estét A budapesti ügyvédi 
kör eddigi sikerűit társas estélyeit ez idén is minden 
héttőn és csütörtökön tartja meg a kör téli helyisé­
geiben (V. Szemere-utoa 10. sz.) Az első estély 17-én, 
osütörtökön lesz.

— A magyar álláspont diadala. Balassa Gyar­
matról jelentik: A zsidó hitközségi választás a magyar 
párt győzelmével végződött. Feledi Henrik hitelinté­
zeti igazgatót választották meg elnökké.

— Jó ték o n y  adakozások. Az E/anér-ufoit sze­
gény család részére mai napon Gesztesi Mihály mér­
nöktől (Budapest) 4 koronát kaptunk. Az tngyente/- 
alap részére a Tarka Színpad tagjai 12 koronái kül­
döttek. Az összegeket rendelteiési helyére juttattuk. 
Az ingyentei javára a Tarka Színpad következő tag­
jai adakoztak: Mezei Irma 6 korona, G árfás Dezső 
3 korona, Somló Margit 8 korona, Tihanyi Géza 1 
korona, összesen 12 korona

— A O an z-gyár i sztrájk . A Ganz-gyár mun­
kásai körében mindjobban terjed az elégütétlenség. 
Holnap, osütörtökön a g á r  mindhárom telepének a 
munkásai a Kőbányai-uton levő Légy es-csárdában gyű­
lést tartanak amelyen állást foglalnak az igazgatóság 
makacsságával szemben. A munkások ugyanis memo­
randumot nyújtottak be a gyár igazgatóságához, 
amelyben követelik, hogy a vasöntők kívánságait tel­
jesítsék, valamint egyéb kívánságokat is támasztottak. 
A gyár igazgatósága a memorandumot átvette, de a 
váaszadást napról-napra halogatja. A holnap esli 
gyűlésen a munkások kimondják, hogy ha szombatig 
nem kapnak választ a memorandumra, beszüntetik 
a munkát

— A rákosfaival templom m ogildása. A Bnda-
pest-Erzsébetvároshoz tartozó Rákosfalván tegnap ál­
dotta meg dr. Kohl Medárd püspök az újonnan fes ett 
templomot. Az ünnepségen Rózsavölgyi Gvu a polgár- 
mester is résztvett.

— Az egyetemi Ifjúság tüntetése. Miután a 
tüntető egyetemi iljuság gyülekezése helvéül még 
mindig a Műegyetem átjáróját használja, Hauszmann 
Alajos rektor ezúton is figyelmezteti az ifjúságot arra 
hogy az átjáró fölött nőm a műegyetemi hatóság, ha­
nem a rendezőség rendelkezik. Az ifjúság igyekez. 
zók tehát maga az átjáróban mindennemű csoportosu­
lást meggátolni, mert a rendőrség intézkedéseibe a 
műegyetemi hatóság egyáltalán nem fog beleszólni. 
Egyébként a tekntka hallgatói e’len is, akik a tünte­
tésekbe keverednek, ugyanolyan nagy szigorral fog­
nak eljárni, mint a tudomány-egyetemiekkel.

BUDJlPBSTI HAJLÓ
— Ünnepi Istentiszteletek. A pesti izraelita hit­

község elöljárósága az idei zsidó iőünnepek alkalmá­
ból a következő imarendet állapította meg: A dohány­
utcai templom: Újévi ünnep előestéjén, 21-ikén kezdet 
tyiö órakor, az ünnep első és második napjáu isten­
tisztelet kezdete reggel 7 órakor. — A rombach-utcai 
zsinagógában: ünnep előestéjén kezdet tyiö órakor. Első 
és második napján kezdet reggel Ö órakor. — Az ösz- 
szes pótimaházakban: Ünnep előestéjén kezdet tyaö óra 
kor. Első és második napján kezdete reggel 7 órakor. 
A péntek esti istentisztelet folyó hó 18-ikán V»6 óra­
kor kezdődik. A templom látogat okát figyelmeztetik, 
hogy templomba való belépés csakis belépti-jegyek 
előmutatása mellett engedtetik meg.

— Tolvaj ügyvédi Írnok. Dr. Faludy Jenő ügy­
véd feljelentést tett a rendőrségen Scheiber Márkus 
lengyeltóti születésű 34 éves ügyvédirnoka ellen, aki 
száz koronát sikkasztott tőle. Scheiber azonkívül el­
szállította az ügyvédnek a Bulyovszky-utca 17. szám 
a.att beraktározott ezer koronát érő bútorát azzal az 
ürügygyei, hogy az asztaloshoz viszi. E helyett azon­
ban eladta és megszökött. A tolvaj ügyvédi írnokot a 
rendőrség nyomozza. Scheiber, aki a Szirtes nevet is 
használja 164—165 centiméter magas, jól táplált, arca 
hosszas, haja, szeme barna, kis oldalszakáit visel, 
kissé kancsol.

— Szolgálati Jubileum. Korolovits Szilárd szol- 
gálatonkivüli százados, a Magyar Általános Hitelbank 
gondnoka, tegnap ünnepelte 25 éves szolgálati jubi­
leumát. Kartársai a legszivéiyesebb óváoiókban része­
sítették a jubilánst.

— É letunt községi Jegyző. Persina Gyula 
ólublói születésű 23 éves okleveles jegyző az éjszaka 
2 órakor bement Botka Róza bukott leányhoz a 
Hársfa-utca 7. szám alá. Alig volt ott pár percig, ki­
küldte a leányt a szobából és revolverrel mellbe lőtte 
magát. A mentők ha dokolva vitték a Rókus-kórházba. 
Az asztalon egy papírlapot hagyott, amelyre a követ­
kezőket irta : Persina Gyula okleveles jegyző vagyok. 
Szüleim, akikkel meghasonlottam. Vörösmarty-utoa 8. 
szám, iöldszint 9. alatt laknak. A fiatal ember ideg­
beteg volt és valószínű, hogy e miatt akart meghalni.

(x) Has zilált- e már Btomatint?

(x) Háziasszonyok, elő vigyázat! Az a rend­
kívüli kedveltség, melynek a Kathreiner-fóie Kneipp- 
malátakávó évek hosszú során át örvend, mindig 
újabb silány utánzatokat hoz létre. Hogy ezektől s 
igy hátrányunktól kellőleg megóvhassuk magunkat, 
kérjünk mindenkor osak is a valódi Kathreinert és 
vizsgáljak meg a csomagot minden vásárlás alkal­
mával, hogy rajta van-e Kneipp páter arcképe mint 
védjegy és a Kathreiner név.

A  Páris i Á ru ház k a ta s z tró fá ja .
—- A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  szep tem b er  16.

A székesfőváros részéről tudvalevőleg Lung 
György tanácsost bízták meg a Párisi Nagy Áruház 
leégése alkalmával elrendelt előzetes vizsgálat megtar­
tásával. Lung tanácsos — mint említettük — a vizs­
gálatot már befejezte és a vizsgálat eredményéről je­
lentést tett Matuska Alajos helyettes polgármesternek. 
A polgármester a jelentés alapján már meghozta ha­
tározatát a rettenetes katasztrófa ügyében.

A vizsgá st különösen sok terhelő adatot szol­
gáltat '■cerbovssky Szaniszló tüzoltóiőparancsnok Pa- 
ner Gyula Vll-ik kerületi mérnök és Essláry Sándor 
VH-ik kerületi elöljáró ellen s ezért a polgármester 
Scerbovssky főparanosnok, Planer mérnök és Ess.dry 
elöljáró ellen elrendelte a fegyelmi eljárást megelőző 
vizsgálatot, ezenkívül Scérbovszkyt és Plánért állásaik­
tól és fizetésük kétharmadrészének élvezetétől te felfüg­
gesztette.

A fegyelmi vizsgálatot Lung György tanácsnok 
vezeti s hiszszük, hogy éppen olyan erólylyel lógja 
teljesíteni kötelességét, mint tette a mostani vizsgá­
latnál, hogy a bűnösök elvehessék méltó bünte­
tésüket.

A helyettes polgármester határozata különben a 
kővetkezőket tartalmazza:

(A  tűz jelzése.)
A jelentésből és a vizsgálati iratokból minde­

nekelőtt azt állapítottam meg, hogv a székesfővárosi 
tűzoltóságot a vé82 színhelyén a tűzjelzés, illetve ér­
tesítés vétele után a kellő időben való megjelenés te- 
kintetébon mulasztás vagy késedelem nem terhelheti, mert 
úgy a Vili. kerületi tüzőrség, valamint a központi 
tüzŐrsóg és az összes kihallgatott tanuk egybehangzó 
vallomása szerint a tűzveszély színhelyén az értesítés vé­
telétől számítva a kellő gyorsasággal jelent meg. Igaz 
ujyau, hogy a vizsgálati iratuk adatai arra a löitevesre 
vezetnek, hogy a tüzőrség előbb is kaphatott volna 
értesítést és ebben az esetben e Őbb jelenhetett volna 
meg a tűz színhelyén, e késedelemnek azonban az 
érdekeitek jegyzőkönyvi vallomása szerint az oka 
abbau keresendő, hogy sem Jurák János 826. sz. 
rendőr, aki a tűz jelzése cellából az Orient-szál ó 
telefonjához sietett, sem pedig Vidos Etek rendőr- 
felügyelő, aki az Emke-kavéház telefonján kívánta a 
jelzést megtenni, telefon összeköttetést a tüzőrség-
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gél nem kapott. így történt, hogy a tüzőrség as
eleő jelzést bizonyos késedelemmel, még pedig a 
Vili. kér. őrség a népszínház közvetlen telefonja 
utján a központi őrség pedig a Párisi Áruház köny­
velője részéről a Kerepesi-uti 40. számú ház I. eme­
leti irodájában levő telefon utján kapta meg.

Minthogy pedig abban, hogy a most nevezett 
rendőrségi közegeknek telefon összeköttetést kapniok 
nem sikerült, a telefonnál alkalmazott közegek részéről 
elkövetett vétkes mulasztás jelenségeit látom: ennéltogva 
az illető telofonközegek felelősségre vonása és a 
megtorló intézkedések megtétele céljából a kereske­
dő.emügyi m. kir. miniszter úrhoz egyidejűleg felter­
jesztést intézek.

(A tűzoltóság felszerelése.)
Ami másodsorban azt a kérdést illeti, vájjon a 

tűzoltóság teljes leiszereléssel vonuit-e ki azonnal a 
tűzvész színhelyére s a szükséges mentőeszközök, 
mint mentőponyva, tolólétra stb. idejekorán rendelke­
zésre állottak-e, erre nézve a vizsgalati iratokból a 
következők voltak megállapíthatók:

A tűzoltósági szolgálatban az a gyakorlat követ- 
tetik, hogy a tüzőrségek a jelzett tűz minőségének és 
jellegének megfelelő leiszereiessel vonu'nafc ki. A 
fennforgó esetben a tűz a Vili. kér. tüzőrséghez a 
te*efonnapló szerint: Párisi Nagy Áruházban boiti tűz, 
a központi tüzőrséghez pedig: Párisi Nagy Áruház, 
bolti helyiség szavakkal jeleztetett.

Ha már most tekintbe vétetik az, hogy bolti tűz­
höz rendszerint egy kerületi őrség, továbbá a köz­
pontból egy kis szerkocsi az ügyeletes tiszttel és négy 
emberrel szokott kivonulni, míg a leien esetben a 
Vili. kér. őrség nyolc emberrel, továbbá egy szer- és 
leoskendőkocsival, a központi őrség pedig huszonhat 
emberrel és a kis szerkocsin kívül az egész készen­
léttel, amelyben a nagy szerkocsi két mentőponvvá- 
val és a mentőtömlővel is benníogialtatik, vonult 
ki. ezenkívül a VI. kerületi Őrség is azonnali kivonu­
lásra vezényeltetett. a központi őrség tolólétrája pedig 
készenlétbe helyeztetett, hogy előkészítve tartassák 
arra az esetre, ha a helyszínén való megjelenés 
u’án annak kivitele szükségesnek mutatkoznék, 
akkor, bár nem szenved kétséget, hogy mivel ebben 
az esetben a Párisi Áruházban, tehát egy felette tűz­
veszélyes helyiségben keletkezett tűzről volt szó, he­
lyén lett volna nemcsak a máris a rendes szokáson 
fölül mozgósított tüzőrséggel és a nagyobb készen­
léttel kivonulni, hanem már az első percben as ösz- 
szes balparti lüzőrségeket. az összes tolólétrákat és 
különösen a IX. kér. őrség gőzfecskendőjót is kive­
zényelni, vagyis ezen később tett intézkedéseket 
azonnal foganatosítom, a tűzoltóságnak a kellő fölsze­
reléssel történt kivonulása körül olyan mulasztást, 
amely fegyelmi szempontból való intézkedésre szol- 
gálüatna okul, meg nem állapíthattam.

(Scerbovssky bűne.)
Ellenben súlyos mulasztás jelenségei forognak fenn 

a tűzoltóság vezényletének as életmentés körüli műkö­
dését és magatartását illetőleg.

A vizsgálati ügyiratok szerint ugyanis, amikor 
az emeleti lakások egymásután lángba borúnak és 
eközben az ab akoknál föltűnt egyes alakok ládára 
kétségtelenné vált, hogy az égő házban bennezoruit 
emberek vannak, a vezénylő jőpurancsnok a helyett, hogy 
elsősorban a tolólétrát és a meritótömtó alka.masása utján 
igyekezett volna a szerencsétlenek kiszabadítását megkísér­
teni, azonnal az életmentésnek legproblematikusabb s éppen 
ezért csakis legvégsőbb ezekben alkalmazásba jöhető módjá­
hoz, az úgynevezett halálugrás előkészítésé'’ez fogott.

Igaz ugyan, hogy a tüzoltófőparaucsnok erre 
nézve eljárásának igazolásául azt hozza tel, hogy a 
tolólétrávai az égó házat az eme éti raktárból ki- 
toluló lángok és a felfeié legerősebben érvényesülő 
sugárzó hőség miatt élőiről megközelíteni nem lehetett, 
ső*' ha a tolóiéira már a tűz kitörése előtt felállítva 
lett volna is, az emberek az alulról lölszálló fojtó és 
mérges gázokkal telített füstön és lángokon keresztül 
nem menekülhettek volna, viszont az odavaló lelhato- 
lás is már az első percekben lehetetlen 1 ett volna : a 
lőparanosDok ezen előadásával szemben a tűz Itás 
szakmájában jártas több szemtanú ki Hallgatása alkalmá­
val oda nyilatkozóit, hogy a fennforgó esetben a toló­
létrának az égőházhoz va.ó szerelése a vizzugárral való 
kellő védelem mellett, lehetséges volt és igy a zncntőlömió 
alkalmazása is eszközölhető lett volna.

A tololétra alkalmazása tehát megkísértendő lett 
volna annyival is inkább mert erre a tüzoltófőparanos- 
nokot többen és pedig a szerencsét önül végző­
dött első bárom halálugrás megtörténte után, kér­
ték, sőt azok eoyike, aki ezzel a kéréssel fordult a 
főparancsnokhoz, késznek nyilatkozott a tolólétrán fel­
hatolni mindezek dacára azonbau a tolólétra alkal­
mazása meg sem kisércltetctt.

De még súlyosabb mulasztás jelenségei forog­
nak fenn a vezénviő léparanosnok azon eljárása 
körül, amelyet az ugróponyva alkalmazásba vétele 
körül követett.

Az ugróponyva szerelésének szabályzata ezerint 
ugyanié veszély esetén az adott kürtjeire a cső veze­
tőkön, uzok segédein és a mordonyieoskendőhöz be­
osztott legénységen kívül minden embernek az ugró­
ponyvához keli sietni, sőt ilyenkor még az őr parancs­
nokok is, ha osak veszélyesebb ponton nem működ­
nek, avagy a osővezetők mellett nem nólkülözhetle- 
nek, szintén a ponyva melló kötelesek sorakozni. Az 
utasítás egyszersmind tüzetesen körülírja a ponyva 
szerelésének, tartásának és kezelésének módjait.

A vizsgálati iratok szerint azonban ezek az 
eljárási szabályok egyik irányban sem tartattak be, 
mert több szemtanúnak egybehangzó vallomása sze­
rint az ugróponyva kezelése körül hivatásos tűzoltók jóval 
kisebb aranyban működtek közre mint a ponyva tartusa 
és kezelése körűi teljesen és gyakorlatlan pol­
gárok holott a tűzveszélynek ezen stádiumában 
a hivatásos tűzoltóknak az ugróponyva köré kellett volna 
csoportosulnak vagyis as életmentésnél közremüködniók.
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E helyett azonban a tanúvallomások szerint az tör­
tént, hogy az ugróponyva tartásához szükséges 82— 
40 ember között osak 7—8, sőt két kihallgatott 
tűzoltóparancsnok vallomása szerint is legfeljebb 
14—16 volt a tűzoltó, a többiek pedig teljesen járat­
lan polgárok voltak, akik a ponyvát természetesen 
nem a kellő módon és úgy tartották, hogy annak 
alkalmazása sikerrel járt volna.

Az e részben fennforogni látszó mulasztást 
súlyosbítja a főparancsnoknak a vizsgálati íratok szerint 
követett azon ti; írása, mely szerint az ugróponyva ve­
zényletét nem valamelyik tüzoltótisztre bízta, úgyhogy ott 
osuzis őrparancsnok volt jelen s amidőn ez a harma­
dik ugrás után megsebesült s a mentők által eszáilit- 
tatott a mentőponyva kezelése akkor minden vezénylet 
nélkül maradt s úgyszólván teljesen laikusok kezére 
volt bízva.

De súlyosbítja az e részben fennforogni látszó 
mulasztást végül az is hogy, bár a vizsgálati iratok 
szerint a tűzveszélynek ezen stádiumában mér több, 
mintegy 25—30 önkéntes tűzoltó is volt je’en a hely­
színén : ezeknek a közreműködése osak elenyésző 
csekély mérvben vétetett igénybe és még az ugró- 
ponyva kezelése sem bízatott reájuk.

(A felfüggesztés.)
A fentebb főbb vonásokban ismertetett ezen élő- 

vizsgálati eredmény szerint a tűzoltótőparanosnokot a 
toióé’.ra és az ugróponyva alkalmazása és különösen 
az utóbbinak kezelése körül súlyos kötelességmu­
lasztás láts'ik terhelni, miért is Sceibovszky Stamszló 
tüzoltórőparancsnok ellen a fegyelmi el)órást megelőző 
vizsgálatot az 1886: XXT1I. törvénycikk 1. § dnak o) 
és 2. ff ónak b) pontja alapián ezennel elrendelem.

E/vszersmind tekintettel a tüzoltofőparancsnok ter­
hére rótt mulasztások súlyos jellegére, őt az idé ett 
tőrvénv 5. §-ában foerlalt rendelkezés alapján állásától 
és fizetése kétharmad részének élvezetétől ts felfüggesztem 
és teendőinek ellátásával Janicsek Andor tüztelügyelő 
urat bkom meg.

A vizsgálat foganatosíttatott abban az irányban 
is. vájjon a mentést nem lehetett volna-e a 40. számú 
házon keresztül, esetleg a K auzál-utca 3. számú ház 
falán át eszközölni. Erre nézve azonban a vizsgálat 
nemleges eredménynyel járt, mert a helyszínén eljárt 
szakértők egybehangzó véleménye szerint a mentés a 
lenti irányokban csakis lal-áttörések mellett lett volna 
lehetséges, ami a legteljesebb felszerelés és előkészü­
let mellett is annyi időt vett volna igénybe, miszerint 
az intézkedésnek semmi eredménye nem lehetett.

(A kerületi mérnök mulasztása.)
Ami már most azt a kérdést illeti, vájjon a 

Párisi Áruházban az előirt tüzrendészeti vizsgálatok 
fogauatosittattak-e és e részben terhel-e valakit mu­
lasztás, erre nézve a vizsgálat eredményeképp a kö­
vetkezők voltak megállapitnatók:

Az érvényben levő tűzrendészed szabályzat 
4 §-a szerint minden év első harmadában a lőváros 
területén levő országos és fővárosi közintézetek, vagy 
o y magánépületek, melyek nagvszámn közönség által 
látogattatnak, tüzrendőri szemle alá veendők; a azemle- 
bizotie ígnak kötelessége minden tűzveszélyes szabály- 
taidnsá_ot fe fedozni, annak megszüntetése iránt intéz­
kedni és szükség esetében az intézkedések elrendelése 
végett a hatósághoz jelentést tenni.

Az előjáróságok részére kiadott szolgálati uta­
sítás 339. §-a szerint pedig az elöljáróság kebelében 
szervezett tűzrendészed bizottság, mely az elöljáró, 
illetőleg helyettese, akadályoztatása esetén a kerületi 
mérnök elnöklete alatt a tüzoltó-lóparanosnokság és a 
kerületi rendőrkapitányság egy-egy képviselőjéből, 
valamint egy kémény eeprőmesterből áll, évenként 
egyszer megvizsgálta a kerületben levő összes gyára­
kat, középületeket és tűzveszélyes üzlettelepeket. Ezen 
bizottság a kisebb ártalmak megszüntetése iránt a 
helyszínén azonnal intézkedik, a nagyobb ártalmakra 
nézve pedig jelentést tesz az elöljáróságnak. Ugyan­
ezen utasítás 840. §-a szerint továbbá e gyárakról és 
üzlettelepekról a kerületi mérnök tűzrendészed nyil­
vántartót köteles vezetni, mely a mozgólapok rend-

• szerén alapul.
A vizsgálat folyamán megáll aplttatott, hogy 

szemben a hivatkozott utasítások rendelkezéseivel: a 
Párisi Nagy Áruházban ily tűzrendészeit vissaálat egyszer 
sem foganatosíttatott, sőt az áruházról tűzrendészek nyil­
vántartó lap nem is vezettetett.

A kerületi mérnököt tehát súlyos természetű köteles­
ségmulasztás látszik terhelni a tekintetben, hogy a szol­
gálati utasítás 840. §-ában foglalt világos rendelkezés 
dacára a Póriéi Nagy Áruházai a tiizrendészeti nyilván­
tartóba be nem vezette, annak dacára, hogy az üzlettele­
pen több Ízben is meglordnlt, nevezetesen az ismé­
telve előfordult átalakítások alkalmával, amelyeket ő 
ellenőrzött és amelyekre az elöljáró nyilatkozata sze­
rint az építési engedélyt is ő hozta javaslatba.

Ebből folyólag azután abban az üzlettelepben az 
előirt toxrendészsti vizsgálatok sem tartattak meg. 
Súlyos mulasztásnak látszik ss annyival is inkább, 
mert a kerülöd mérnök a tűzrendészed bizottság­
nak nemcsak egyszerű tagja, hanem egyszersmind 
szakközege is s igy még abban az esetben is, ha 
a nyilvántartó felvétele és vezetése nem is egyenesen 
as ő kötelességében állott volna neki. mint a bizott­
ság szakközegének kötelességéhez tartozott az, hogy 
a Párisi Nagy Ámháénak, mint tűzveszélyes üzlet- 
telepnek a nyilvántartásba való felvétele iránt szak­
szerű javaslatot tegyen.

De nem kevésbé súlyos, sőt nagyobb horderejű 
és még ily végzetes szerencsétlenség be nem követ­
kezése esetén is súlyosan latba eső muiasstás jelen­
sége lorog enn a kerületi mérnökkel szemben egy 
másik irányban is.

(Az elsikkasztott tűzfal.)
A Kerepcsi-ut 89. sz. ház építési tervei szerint 

ugyanis a háznak az üzlet felőli kapubejáró áboz 
tüzital lett volna létesítendő. Á vizsgálat folyamán

meghallgatott szakértő és kihallgatott tana egybe­
hangzó vallomásai szerint ezt a falat, amelynek a 
hiánya a bekövetkezett katasztrófánál végzetes sze­
repet játszott, mert a tűz a kapabejárat melletti 
első kirakatban ütvén ki, tűzfal hiányában a fűét 
és a lángok a kapubejárótól elárasztottak, úgy, hogy 
a ház lakóinak a legegyszerűbb és úgyszólván egyedüli 
menekülési útja már a véss első perceiben el volt vágva, — 
soha meg nem építették.

Minthogy pedig az elöljáróság! szabályrendelet 
és szolgálati utasítás értelmében a tanács által kiadott 
építési engedélyeit alapján az építkezések ellenőrzése 
a kerületi mérnök kötelessége, ennélfogva a mulasztás 
a most jelzett irányban az illető építőmester a felelős­
ségétől eltekintve, amely irányban intézkedés részem­
ről nem tehető, és a VII. kerület illető mérnökének a 
terhére rovandó let

(A mérnök felfüggesztése.)
Az előadottak alapján Pláner Gyula mérnök ellen, 

akit mindkét iráni ban súlyos mulasztás látszik ter­
helni. az 1886: XXIII. t.-c. 1. §-ának a) és 2. § ának 
b) pontja alapján a fegyelmi eljárást megelőző vizsgálatot 
ezennel szintén elrendelem és egyszersmind a fennforgó 
súlyosbító körülmények folytán nevezettet állásától és 
fizetése kétharmadrészének az élvezetétől is a törvény 5. 
ff-a alapján egyidejűleg felfüggesztem.

(Fegyelmi az elöljáró ellen.)
De elrendelem a fegyelmi eljárást megelőző vizs­

gálatot Eszláry Sándor VIL. kér elöljáró ellen is. mert 
bár igaz ueyan, hogy a Párisi Nagy Áruháznak a 
nyilvántartó bői történt kihagyása körül első sorban a 
kerületi mérnök tartozik felelősséggel, de másrészt 
kétségtelen az is, hogy az elöljáróság vezetője tarto­
zik ügvelni arra, hogy az oda beosztott kötegelt kö­
telességüket pontosan teljesítsék, de e mellett a tűz­
rendészed bizottságnak az elnöke éppen a kerületi 
elöljáró vagy helyettese, tehát ó már e szempontból 
is hivatva van arra, hogy a tűzrendészed bizottság 
működését irányítsa és a nyilvántartó helves felvéte­
lére és vezetésére kellő befolyást gyakorolja; — e 
részben pedig a kerületi elöljáró urat mulasztás lát­
szik terhelni.

(A fegyelmi vizsgálat.)
A vizsgálat foganatosításával Lung György ta­

nácsnok urat bízom meg és lelhivom, hogy azt min­
den iránvban tüzetesen megejtvén, az eredményről 
hozzám legkésőbb 80 nap alatt tegyen jelentést.

Ez alkalommal felkérem a tekintetes tanácsot, 
hogy a tűzoltósági tömlőket vétesse azonnal szakszerű 
megvizsgálás alá, mert a vizsgálati iratokból azt a 
sajnálatos meggyőződést merítettem, hogy a tűzveszély 
alkalmával használt, tehát készletben tartott tömlők 
silánvak és hibásak voltak és azokra nem forditfaiifc 
a kellő gondozás.

De egy alkalommal szíveskedjék a tekintetes 
tanáos a tűzoltóság egész felszerelését tüzetes vizs­
gálat alá vétetni és amennyiben a pótlást, vagy kiegé­
szítést igényel, ez iránt intézkedni, illetve a törvény- 
hatósági bizottság közgyűlésének előterjesztést tenni.

Jogukban áll az illetőknek ezen határozatom 
ellen 15 nap alatt a közigazgatási bizottság fegyelmi 
választmányához intézendő és hozzám benyújtandó 
felebbezéssel élni.

•
A Párisi Áruház katasztrófája óta egy bizottság 

járja sorra a fővárosnak azokat az épületeit, amelyek 
esetleg tűz veszedelmesek lehetnek. Es a bizottság 
a kerepesi-uton kiköltöztette Ruzieeka antikváriusnak 
egyik fióküzletét, mert a kapa alatt lévő kirakatai tüz- 
veszedelmesek voltak. Egy olvasónk hosszabb levél­
ben figyelmezteti a bizottságot, hogy Vas József 
Erzsébet-körut 38-ik szám alatt lévő antikváriumának 
kirakatai is elfoglalják az egész kapubejáratot, mind­
két oldalról, agy hogyha a házban tűz ütne ki, a 
kapubejáró nagyon könuyen lángba borulhatna s a 
lakók az égő kapnhejáraton át nem tudnának kimene­
külni a házból. A lakók körében különben már moz­
galom indult meg, hogy ss elöljáróság figyelmét kü­
lön felhívják erre a veszezelmes kapubejáratra. Á bi­
zottságnak egyébként csak szét kell néznie a főváros 
élénkebb utcáin és halomszámra talál olyan kapu­
bejáratokat, amelyekben könnyen gyuló anyagokkal 
megrakott kirakatokat helyeztek el.

•
Remény Károly budapeei posta- és távirdaigaz- 

gató a következő nyilatkozatot teszi közzé a Párisi 
Áruház katasztrófájának történt tűzjelzés dolgában:

Az utóbbi napokban a budapesti lapokat a vá­
rosi tüzvizsgálati jelentés kapósán az a hir járta be, 
hogy a Párisi Nagy Áruház égésénél a tűzoltóságnak 
későn való kivonulását a távbeszélő-szolgálat mulasz­
tása okozta volna, mert a tűzoltóságot távbeszélőn 
hívóknak sz éraekeit kezelő azt válaszolta, hogy a 
tűzoltóság „mással beszél?1 E súlyos váddal szemben 
kötelességem az igazság érdekében a következőket 
konstatálni: Kétségtelen, hogy a távbeszélő-kezelő a 
hét helyről úgyszólván egyidőben tűzoltóságot kérő 
feleket a tűzoltóságnak egyetlen távbeszélőjével 
egyszerre nem kapcsolhatta össze, hanem az állo­
mást mindig osak egynek adhatta, a többi várako­
zónak pedig kénytelen volt sorrajutásukig az ismert 
választ adni. Ezt az elkerülhetten tényt a távbe­
szélőszolgálat mulasztásául csak az róhat a iel, aki a 
távbeszélő szolgáltatási képessége és lehetősége kö­
rül teljesen tájékozatlan. A dolog lényege itt az, váj­
jon az első tűzjelzést a távbeszélő akadálytalanul köz­
vetítette-e vagy sem? Erre a kérdésre úgy a táv- 
beszélőhálózatnál megejtett szigorú és lelkiismeretes 
vizsgálat, mint a tűzoltóságnak hivatalos íöljegyzései,

nemkülönben a Párisi Nagy Áruház érdekelt alkal- 
mázolt,ai lényegben egybehangzóan és határozottan 
igent mondanak. A tűz kitörését ugyanis először ma­
gának as árubázuak távbeszélőjéről — iné y később 
el is bamvadt — Virág Miklós, az áruház leve­
lezője, 7 őrá 5 perokor jelezte, ezt a jelzést a 
távbeszélő-központ a tűzoltóságnak rögtön köz­
vetítette és ez már 7 óra 6 perckor löjegy^ 
zésébe be is vezette. Itt tehát a tűzjelzést a távbe­
szélőszolgálat nem hátráltatta. Hogy Virág Miklós volt 
tényleg az. ki a tüzet távbeszélőn legelsőnek jelezte, 
azt nemcsak a tűzoltóságnak hivala os följegyzése, 
valamint * tűzoltóság telefonkezelőinek nyilatkozata 
erősiti meg. de a dolog természetéből is önként kö­
vetkezik, üogy onnan kellett a tüzet először jelezni, 
ahol az kitört, nem pedig a harmadik, vagy há­
nyadik szomszédból, ahonnan egyesek még hét 
óra tizenöt perokor is jelentkeztek. Hogv ezen 
a távbeszélő-szolgálat ki lóg ás tálán teljesítését bi­
zonyító tényállás ellenére mégis a lent előadott 
híresztelés kapott lábra, annak oka az, bogy a táv­
beszélő szolgálatot érdeklő vizsgálat eredmén-ó- 
rŐl szóló értesítésem még nem vö t a székesfőváros 
tanácsának kezében, amikor a tűz vizsgálattal megbí­
zott bizottság előterjesztette jelentését. Nem kételke­
dem, hogy a most érintett átiratomat az ítélkezésre 
hivatott fegyelmi bizottság kellő méltánylásban fogja 
részesíteni. Addig is hivatalos kötelességem és lel&i- 
ismeretem paranosolia, hogy a végeredményben oly 
borzasztó tűzvész elharapodzásánafc ódumával ártat­
lanul kapcsolatba hozott távbeszélő személyzetet meg­
védjem.

színház, zene
Dankó Pista hegedűjén.
Dankó Pista hegedűjén 

Hallgat már a nóta
Beletették vele együtt 

A szűk koporsóba.

Sir az özvegy, sir az anyaj
Sir a nemzetsége,

Szomorú lett a sok nóta
A jó nóta vége I

Ne sírjatok, szebb élete
Volt neki, mint másnak . • .

S ha majd szól a harsonája 
A feltámadásnak

S öreg Boka, Berkes, Bunkó,
Egy bandába állnak,

Szebbet az 6 nótáinál 
Ok se muzsikálnak.

Pihenj, pihenj, Dankó Pista,
A feltámadásig

Egyik cigány, ha meghal is 
Jön utána másik.

De nem hal meg, nem pusztul el 
A jó magyar nóta,

Nem lehet azt beletenni 
A szűk koporsóba.

Bölöny József.

•• Vígszínház. Nerbelin papa mai, második elő­
adása is vidám estét szerzett a Vígszínházban meg­
jelent nagyszámú közönségnek. Nyílt színen is több­
ször megtapsolták a szereplőket. A darab, amely 
Farkasházy Zsigmond kitűnő fordítása, dominálja a 
heti műsort.

•• Bépsslnház. Ma Balogh Géza és Rácz Gyula 
folytatták a oigáuyhangversenyt. lalogh Géza oigá- 
nyosabban éb sxilajabban, Rácz Gyula elegánsabban 
és tisztábban játszott. Mindakettót óriási tapsokkal 
jutalmazta a lelkes közönség, Rácz Gyula, a kassaiak 
prímása vastapsot is kapott. Résztvettek az előadás­
ban Rédey Szidi és Székely Gyula is, akik Dankó- 
nótákat énekeltek nagyon szépen. Sokat és szívesen 
tapsolták Ókét

•
Az Országos oigányeeneverseny már csak néhány 

napig fog a Népszínházban tartani s közeledik a 
zsűri döntésének az ideje. Erre való tekintettel Mader 
Raul operaházi igazgató és Baresay Domokos őrs: ág- 
gyűlési képviselő, a zsűri két elnökei szerda eattre 
előzetes értekezletre hívták össze a zsűri tag ait. 
Miután az országos oigányverseny sokkal nagyobb 
mértéket Öltött és fényesebb eredménynyel járt, mini 
előre várni lehetett, a zsűri előreláthatólag meg fogja 
szaporítani a dijak számát, mely egy uj díjjal máris 
szaporodott: a Barczay-dijjai; Baresay Domokos, a 
zsűri elnöke ugyanis egy értékes emléktárgyat 
ajánlott fel a Nemere-dij és a Porzsolt igazgató 
által felajánlott aranyérmek mellé. Á holnap, osü- 
törtöki versenyen egy kiváló zeneművész fog fel­
lépni: Koczé Antal, ki már két évtizede kijár Parisba, 
ahol nagyon megbecsülik művészi já ékéért. 1896-ban 
az orosz cár tiszteletére Parisban tartott disziakomáu 
is ő zenélt, s ekkor kitüntetésben iz részesült. Dankó
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dalait ez estén Komlósi Emma és Pintér Imre fogják 
énekelni. Komlóéit Vörös Elek zenekara fogja kísérni 
Vörös Jánosi vezetése mellett; még egy művészi 
száma lesz a csütörtöki Dankó estélynek, bemu­
tatkozik ugyanig a 14 esztendős Berkes Géza 
oimbalommüvész is a Népszínház színpadán. Mű­
vészi eseménye lesz az országos versenynek a 
pénteki verseny est, amikor Badies Béla zenekara 
Í0£ játszani, aki Baden-Badenböl jött haza a ci­
gányversenyre elismert zenekarával. Porzsolt Kál­
mán igazgatónak sikerült megnyerni a cigány verse­
nyen való közreműködésre Blaha Lujzát, a Nemzeti bzin- 
ház örökös tiszteletbeli tagját, a magyar népdal utolérhe­
tetlen művésznőjét. Somló Sándor, a Nemzeti Színház 
igazgatója ma adta e vendégtellépéere az engedélyt s 
a nagy művésznő e nevezetes fellépése szombaton 
lesz, amikor is Bankó Pista emlékezetére néhány nép­
dalt lóg énekelni a Népszínházban, egykori fényes dia­
dalainak színhelyén.

•* Hírek a Nemzeti Színházból. Holnap, csü­
törtökön, a múlt héten felújított Denize kerül színre a 
Nemzeti Színházban teljesen a repriie szereposztásá­
ban. A főszerepeket ezúttal is Hegyezi M., RóAost Sz., 
Szacsvay né, Várady Aranka, Újházi, Mihályfi, Dezső és 
Pethes iogják játszani. Pénteken gróf Teleki László 
tragédiáját, a Kegyencet elevenítik fel teljesen uj be­
tanulással. A két főszerep Jászai Mari és Szacsvay 
Imre kezében van akik mellett Fáy Szeréna. Ivánfi, 
GáL Bakó, Pálffy, Mihályfíy, Horváth, Beregi, Gabányi, 
Molnár László, Dezső és Pethes jutottak nagyobb sze­
repbe*** a tragédiában, amely különben csaknem az 
egész művészi személyzetet foglalkoztatja.

• ’ 3 a d a l Nyári Színház. A Budai Nyári Színház­
ban pénteken Maleczky Vilmosnak, a M. kir. Operaház 
nyugdíjazott tagjának vendég-felléptével a Riguletto 
opera kerül 6zinre. Gilda szerepében Anday Blanka, 
a Krecsányi-kársulat koloratur-ónekesnŐ;e lép lel elő­
ször hatheti szabadsága u’án. — Holnap csütörtökön 
Offenbach bohA’atos operettjének a Párisi életnek lesz 
a negvedik előadása.

•• Urán)a-Színház. Az Uránia-Szinház műsoron 
levő darabja. Szerbia iránt a belgrádi események még 
élénkebbé tették az érdeklődést. A küszöbön álló 
ka onai forradalom mindenkiben fölkelti a vágyak 
hogv megismerkedjék Szerbiával és hogy láthassa az 
összes szereplő személyeket, kiket az Uránia sorban 
bemutat. A rendkívül érdekes és egyúttal drámai 
ha'ásu darab már csak rövid ideig lesz műsoron.

•• A Nem zeti Színház újdonsága. A Nemzeti 
Színház személyzete a Kegyene próbáival párhuzamosan 
készül az uj szezon első újdonságára: Brieux Blan- 
chette cimü színmüvére, amely éppen most kerül elő­
adásra a Comedie Frangaiseb&rs is. A darabnak, meyet 
Tábori Róbert fordított, Patyolat-kisasszony lesz a 
magvar címe, s a jövő hét pénteken lesz a bemutató 
előadása.

•• A Hugó nőtték ötszáz adasor. A bécsi udvari 
Operában nevezetes jubileumot ért Meyerbeernek Hu- 
gonottáK cimü dalmüve. Az opera, amelynek 1839. de­
cemberében volt az első előadása, tegnap ötszázad- 
szor került színre.

• •  A Zenélő Magyarország idei X. évfolyam 
2S-ik füzete jeient ma meg a következő érdekes és 
divatos zeneuidonságokat hozza előfizetőinek * 1.
Siposs I. Mikor az éj a főidre szállott, magyar dalt. IL 
Vogel H. P. Néger nász. Neger Hochzeit-Cake Walkok
III. Kámmerer K La Graciose gavottet. Előfizetési 
ára egész évre 24 íüzetre 12 korona, félévre 6 korona. 
Negyedévre 3 korona. Ezenkívül bármely más nyom­
tatásban megjelent zenemű itt a legjutányosabban 
megszerezhető.

törvényszék
§§ XMenes Márton és Gelger Gizella. A par­

lamenti ellenzék ellen irányított megvesztegetések 
egyik főhőse, Dienes Márton, tudvalevőleg egy Geiger 
Gizella nevű nő társaságában idejekorán elmenekült a 
fővárosból. Azóta Dienes Márton Amerikában van. 
Geiger Gizella pedig, akit még Londonban elhagyott 
Dienes, ismeretlen helyen tartózkodik A budapesti 
büntetőjárásbiróságnál, Wiener járásbiró előtt ma vád­
lottként kellett volna szerepelni Geiger Gizellának és 
Dienes Mártonnak. A panaszt ellenük becsületsértés és 
életveszélyes fenyegetés mialt Turcsányi Antal nőiszabó 
emelte. Turcsányi ugyanis egy házban lakott — 
a Ferenoz-Józseí-rakparton — Geiger Gizellával, 
akinek Dienes naposvendége volt. Geiger Gizella 
ezévi junius 19 én osunyául összeszidta Turcsányit, 
▲ szöharoban résztvett Dienes Márton is, aki Túr- 
osányi leányát azzal fenyegette meg, hogy leüti az 
utoán, ahol találja. A bíró, miután ismertette a mai 
tárgyaláson a panaszbeadványt, konstatálta, hogy a 
vádlottakat megidézni nem lehetett, mert Dienes Ame­
rikában van, Geiger Gizella pedig ismeretlen helyen 
tartózkodik. Dr. Nagy Emil ügyészi megbízott, tekin­
tettel arra, hogy a hivatalból üldözendő közosend 
elleni kihágás vádja aligha lenne bebizonyítható, a 
*vádat az ismeretlen tartózkodáeu Dieuessel szemben 
elejtette. A becsületsértési panaszban a bíró — a 
vádlottak előkerültéig — a további eljárást felfüg- 
jgeeztette.

§§ A ráekevel bórgyllkosság. A pestvidéki 
törvényszék esküdtbirósága harmadik napon tárgyalja 
már özvegy Márki Andrásnó s társainak gyikossági 
bűnügyét. Ma a törvényszék kihirdette az esküdt- 
birákhoz intézendő kérdések szövegét. A törvény­
szék a vád és védelem által beterjesztett kérdésekből 
a négy vádlottra vonatkozólag összesen 25 kérdést 
intézett az esküdtszékhez. A kérdések kihirdetése 
után dr. Halász Lajos királyi ügyész tartotta meg a 
vádbeszédét. Este 7 órakor az elnök a perbeszódek 
megszakításával a tárgyalást holnap délelőtt 9 órára 
halasztotta el.

SPORT
Vívás. Az őszi szezon beálltával ismét kez­

detét veszi a lőváros vívótermeiben a vívás. E hó 
15-én megkezdte a vivógyakortatait a Magyar vivőkor 
is, Ráko8sy Gyula vívótermében (IV. Klotild palota, 
Váci-utca 36.) A kör vivóóráit héttőn, szerdán és

Sénteken az esti órákban tart;a. Gyermekek részére 
ákossy mester kü ön órákat tart, s ezeket az órákat 

vehetik igénybe a kör tagjainak gyermekei is. Az 
országos kaszinóban október 1-én kezdődnek Rákossy 
vezetése alatt a vivógyakorlatok. Vivóórak: Kedd, 
csütörtök és szombat.

Footb&ll. A millennáris versenypályán ma 
délután mérkőztek egymással a Magyar Athletikai 
Klub és a Magyar Úszó Egyesület első csapatai. A 
mérkőzés a M. U. E. 3: 0 arányban aratott könnyű 
győzelmével végződött.

Béosi lóversenyek. Bárhogy is iparkodik a 
bécsi lovaregyesület, versenyei unalmasak s mint ed­
dig, holnap se történik szenzáció a Freudenanban. A 
Verneuil-handicap s a 2800 méteres Allamdij'mégisúgy, 
ahogy kiemelkedik a programúiból. Az előbbiben 
South Star és Lelkem a jobbak, az utóbbit budapesti 
formája után Akárhogynak kell megnyernie Nemes előtt* 
Jelöltjeink :

I. Donnervetter—Lufschifíeria,
IL Bortska—Rhapsodic IL

HL Lelkem—South Star,
IV. Snip-snap—Kinos.
V. Akárhogy—Nemes.

VL Hírmondó II.—Mámor,
VII. Qrinzinger—Kalauer.

Nyilftér*.

TPgyéves önkéntesek
-J L -J l  legjobban és legolcsóbban szerezhetik be felszere­

léseiket az előnyösen ismert

BLUM ÉS TÁRSA
szerb királyi és József főherceg udvari szállítóinál

SnOapesly SütŐ-UÍCa 2. SZ.
Dr. SZEGŐ KÁLMÁN

szanatóriuma és vizgyógyitóintézete
BW- Abbáziában,

közvetlen a tengerparton, rajit azabadrfüdövel. Csaladoknak, a tanul 
ifjúságnak <» gyermekeknek legalkalmasabb nyári Üdülőhelye, tíy e rö  

m e k e k  e ív e n  fe lü l  k ís é re t  n é lk ü l  la  fe lv é te tn e k .

ELBECK
Belm sl pezsgőbor- 
gyar fölerakata.

& COa “
Brázay Kálmán-nál,

fii szer- és osemegekereak.
Budapest, Muzeum-korut 23.

S C H M I D T H A K E R - M t .

IG M Á N D I
K E SE R Ű V IZ

SZEKREttOES ELLEM
a Kttinroe ur.mvm.QBS
romtsrcTts GTOGTttrtw*
Saphaté OTégyTtrakbas
ís ésvtoyvtz Qtletaébaa.

Ai országos ip .rp írto ló  egyesOlot felügyelete .le tt  tlló

Szabászat! minta-iskolába
> k i í r a t á s o k  m e g k e z d ő d t e k  6s jelentkezni lehet 

szeptem ber hó régéig. V á e l - n t c s  V. sz. I I .  e m .
A z Ig a z g a tó sá g .

Rohifsi „Styriaforrás" gyógyvíz
Gyomordaganat és görcsök, O rv o s ila g  

Bright-féle vesegyuladás,
Gége- és torok-katarrhus,

Gyomor- és bél-katarrhus,
Hugycsöbetegségek,

Cukorbetegségek,
K i ia n a  gy<gy- Kemény székelés, 
e re d m é n y e k ;  Májbetegségek ellen.

P A ra k tS r M a < y a ro ra a S <  réaaP rc :
H offm ann J ó zsefn él, B udap est, B áth ory-u tca  8 .

Egyéves önkéntesek
le g g y o rs a b b a n  é s  le g ju tá -  

n y o sa b b a n  ju th a tn a k  s
a legszebb

a legjobb
legelegánsabb

szabályszerű e g y e n r u h á h o z  és kitűnő F ö l­
s z e r e l é s h e z .

Á sorozásra és Önkéntességre vonatkozó újab­
ban kiadott útbaigazítást díjtalanul küldi:

W e in e r  é y  G rü n b a u m
B u d a p e s t ,  I V . ,  K r l s t ó t ’- t é r  » .

(JLz e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Á r v ízk a ta sz tró fa  K arin tiában .

Klagenfurt, szeptember 16. A mostani árviz- 
katastróia oly mérveket öltött, amilyeneket; Karintiá­
ban eddig még sohasem tapasztaltak. Jó tormán az 
összes völgyek el vannak árasztva, a hidak és ország­
utak elpusztultak, számos község víz alatt áll, több 
község pedig veszélyeztetve van. A termés megsemmi­
sült, a földek évekre meg vannak rongálva. Az erdők­
ben is nagy károk történtek. A Lieser-völgy ben két 
holttestet találtak. A Lieser-folyón egy fából épült 
parasztbáz úszik lakóival együtt.

A n a rch ia  Szerb iáb an .
Belgrád, szeptember 16. Ljuba Boljevics, a Ve- 

eserni Novoszti szerkesztője ma fenyegető levelet ka­
pott, amelyben figyelmeztetik, hogy nyílt utcán meg 
fogják gyilkolni. Egy radikális párti barátja is értesí­
tette, hogy merénylet készül ellene. Családja nagyon 
aggódik Boljevicsért aki elhatározta, hogy el fog me­
nekülni Szerbiából.

A  k a m a tlá b  fö lem elése .
Berlin, szeptember 16. Abban az esetben, ha az 

angol bank holnap felemeli a kamatlábat, a német 
birodalmi bank is hasonlóképpen fog eljárni.

Közgazdasági táviratok.
Béos, szeptember 16. (A Budapesti Napló teleten- 

je’entése.) Eladatott búza'. tiszavidéki 78—82 kgr.
8.(5—8.46 K., marchteldi 76—80 kg. 7.50—8.— K. 
Rozs: tót felvidéki 72—75 kg. 6 55-6.70 K., pest- 
megyei 72—75 kg. 6.50—6.70 K,, különféle magyar 
71—74 kg. 6.40—6.65 K. Árpa morvaországi 7.10— 
8.50, marchfeldi 6.60—7.35 K. déli vasutmenti 6.40— 
7.40, tengert 6.60—6.75, Cinquantin 7.50—8.— K., ma­
gyar zab nj 5.86—6.30 K., válogatott 6 65 K., régi 
6.05-6.80 K.

Sew-Tcrk, szeptember 16. (2 erminy tőzsde.' (Zárlat.) 
Gyapot: NevYorkoan neiyben 11.75 (11.75> Szepk-re 
12.20 (12.01), Decemberre 9.98 <9.79 í. New-Oneans- 
ban helyben lOJ’/xo (10.*/«). — Petroleum: Stand white 
Név-Yorkban 8.55 (8.65> Stand vhite Philadelphiában 
8.50 (8.60). Rafrined m Cases 10.50 (10.60). Credit 
tíaiances at Oil City 156 (1.66). — Znr: Western 
■team Ő.76 (8.87). Rone és Brothers 9.— (9.— ;. —. 
Tengeri irányzata állandó. — Szepk-re 58.Vs (67.#/s).
— Okt.-re — (—.—> — Deo-re 68 */• (67.8/t). —. 
Buta irányzata állandó. Piros őszi helyben 87.’/« 
(88.—). — Szept-re 87.’/« (88.—). — Okt.-re — (—.—)
— Deo-.re,, 88.’/í (QQMt), — Máj.-ra — (—.—). — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vs (l.Vs). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.l/< (ŐJ/a). — Szepk-re 4 16 (4.10). 
Deo.-re 4.85 (4.50,. — Lúst.* Spring Wheat oleam 8.80
(3.80). Cukor: 8.’/i (—.----8.‘/i). Ón: 27.40-27.50
(—.----- 27.—), Béz: 18.76---- . -  (18.76-----. - ) .  (A
zárójelben lévő számoz a tegnapi árakat jelzik,)

Chicago, szeptember 16. (Termóavtóaade.) {Zárlat.) 
Búza irányzata állandó, Szepk-re 80.9i (8O.*Zsk — 
Októberre —.— (—.—), — Tengeri irányzata állandó.
— Szept.-re 62.8/b íöl.ft). — Zeir: Szept.-re 9.37 9.80). 
Deo.-re 7 62 (7.60j. — Szalonna ahort olear 8.60 (8.76).
— Sertéshús: Dec.-re 18 60 (18.57). — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
A megvalósult álom.

Gyerek lány-koromban arról álmodoztam}
Királyfi jön értem aranyos hintóbán,
Apródok emelik nehéz, drága sleppem,
Cifra, fényes násznép hajbókol köröttem, 
Alabárdos őrök tisztelegve állnak,
Kristályból lesz tornya márvány-palotámnak,
Ezer szobám is lesz végtibe — egy sorba*, 
Bíborral bevonva, kincsesei teleszórva.

Hogy fölcserepedtem, betelt ez az Almom:
Eljött értem az én délceg, szép királyom 1 
Nem ültetett holmi hintóba, batárba,
Úgy vitt el magának ölelő karjába',
Cifra násznép helyett amerre csak jöttünk :
Illatos virágok bókoltak köröttünk,
S Akácos kis házunk két kicsi szobája 
Szebb, mint meseország minden palotája!

Draakóoxy Ilma,

+  Ubaldelli grófnő. Olaszországnak is megvan
a maga Humbertnéja, az olasz lapok legalább a nagy 
Terézzel hasonlítják össze azt a nagyszabású olasz 
szélhámos hölgyet, aki Ubaldelli grófnő név alatt űzte 
műveleteit. Áz bizonyos, hogy sok előnynyel is volt 
megáldva, hogy az embereket, főként a férfiakat be­
hálózza. Nagyon szép, elegáns asszony sok talentum­
mal s rendkívül önérzetes fellépéssel. Nagyon fiatalon 
íelesége lett egy Ubaldelli nevű embernek, négy esz­
tendő alatt eltékozolta férje vagyonának jó részét, 
saját hozományát és Eliza nevű testvérének öröksé­
gét. Négy évi viharos házasélet után a házaspár 
elvált Az asszony Kómába költözött, ahol föl­
vette a grófnő nevett. Csakhamar a legelőkelőbb 
politikusok, újságírók, írók és művészek jártak a há­
zához. A miniszterlomoknál mindenféle koncessziót, 
óimét vagy kitüntetést eszközölt ki. Egy grófi koro­
náért rendszerint ötvenezer lírát fizettek neki. Eredeti 
gondolata támadt a pénzszerzésre. A Porta Salária 
előtt villát bérelt, amelyben szegény, elhagyott paraszt­
gyerekek részére nevelőintézetet rendezett be, amely­
nek céljaira nagy pénzeket gyűjtött. Egy előkelő bí­
boros vette át a diszelnökséget s Bacelli kultusz- 
miniszter szubvenciót adott neki. Ubaldelli grófnő a 
pénz jó részét magának tartotta, a kis növendékeket 
szélnek boosátotta és maga lakott a villában. Aztán 
kisült, hogy a legjelentékenyebb és legtapasztaltabb 
biztositó intézetek kárára nagy osalásokat követett el, 
bámulatos találékonysággal keresztülvitte, hogy férje, 
akit időközben szó ütés ért és béna lett, újra 
kibékült vele. Aztán bebiztosította a férje életét, 
de a biztosító-társaságoknál kedvesét, egy szabót 
mutatta be, mint lérjék Férje halála után azután be-

REGÉNY

A szép özvegy
— REGÉNY —

Irta: KEVILL-DAVIES ALBERT 
(80) ------

De Alics jajgatását mégis meghallották. A 
legközelebbi pillanatban Dóra rohant be a kis 
házba, aki nyilván a közelben tartózkodott és ki­
áltott.
*■ — Mit jelentsen ez a sikoltást ki sebe-

Bült meg 7
— Ügy látszik, hogy mies Munraven na­

gyon rosszul lett, — válaszolt Leonard asszony. 
Magam sem tudom, mi történhetett.

Miss Fullor gyorsan Alice mellett termett. 
Effie meglepetésére hirtolen gyufát gyújtott, amely 
világosságot árasztott a kis helységbon.

— Mi sebesitette meg 7 — kérdé Dóra, — 
miközben a lobogó kis viaszgyujtóval Alice lábá­
hoz kOzoledett, mert alkalmasint azt fájditottal

— Valami megharapott — válaszolt Alice 
izgatottan — miközben még jobban megmutatta 
lábát és közelebb vonta magához.

— Hívjon azonnal segítséget, — szólt Dóra 
parancsoló hangon Leonard asszonynak, aki enge­
delmesen elsietott.

Miss Fullor aztán megfogta Alice székét és 
azzal a lugas közepére vonszolta a sebesült 
leányt, aztán azzal az Ígérettel, hogy gyorsén itt 
lesz mogint, elsietott a kastélyba segítségért. Az 
utón szernbo jött vole Herbort.

— Jöjjön hamar, — kiáltott — Munraven 
kisasszony megsebesült.

Rémülten nézett a leányra Herbert és szere­
tett volna részleteket tudni. Do moglordult, gyor­
san visszasiotett és felkérte Herbert-t, hogy kö- 
vosso öt, A másik pillanatban mind a ketten ott

zsebelte a biztosított összeget Később testvére, Eliza 
maláriában megbetegedett. A kalandos asszony erre 
néhány napra Rómába költözött vele. Egy közjegyző 
előtt a beteg leány végrendeletet tett, mely szerint 
életbiztosító kötvényeit testvérére hagyja és azt a 
kívánságát fejezi ki, hogy halála ntán égessék el a 
holttestét Néhány nappal később a villába elhivattak 
egy orvost, aki gyanútlanul halotti levelet állított ki 
Elizáról. A holltes<et Milánóba vitték és ott elégették. 
Osak később derült kt, hogy nem Eliza holttestét 
égették el, hanem a koldusnőét, akit Ubaldelli grófné 
állítólag szánalomból vett magához. Ubaldelli grófné 
testvére azóta Toueker Elvira néven élt a kastély­
ban, mint a grófnő oselédje és senki sem gyanította a 
csalást A grófnő olyan hatalmat gyakorolt rá szng- 
gesztió ntján, hogy ez nem meri az igazat megmon­
dani. De Ubaldelli grófnő mégis tartott attól, hogy va­
lamikor nyilvánosságra juthat a dolog, azért egy 
Searpone nevű elzüllött embert rávett, hogy a szeren- 
osétlen leánynak, aki különben is kissé gyöngeelméjtt, 
udvaroljon, vegye el feleségül s csalja el Amerikába, 
vagy pedig gyilkolja meg. Később Ubaldelli grófné 
Rómában talált egy biztos búvóhelyet, oda akarta vitetni 
nővérét. De időkózben a rendőrség gyanakodni kezdett. 
A kocsit két rendőrbiztos, az egyik vadásznak, a másik 
kapucinnsbarátnak öltözve, föltartották és Elizát a rend­
őrségre vitték. Ott Eliza mindent tagadott, de megmoto- 
záBánál fűzője alatt megtaláltak egy levelet, amelyben 
el van mondva szenvedésének története. Egy tőrt is 
találtak nála, amelylyel öngyilkosságot kisérelt meg. 
Kiderült az is, hogy a kis szőke Oiorgetta, akit Ubal­
delli grófnő leányának mondott, egy mosónő leánya. 
Egy gazdag szieiliai képviselő udvarolt régebben a 
grófnőnek s azért csempészte be a leánykát, hogy a 
képviselőt megzsarolhassa. Érdekes, hogy Olasz­
országban mint folynak a dolgok. A Jfaíuai Life 
Company igazgatósága gyanúsnak találta „Eliza halá­
lát* s ezért Londonból a legügyesebb detektívek 
egyikét küldötte Rámába a dolog megvizsgálására. A 
detektív Róma rendőrfőnökéhez fordnlt, akitől azt a 
meglepő választ kapta, hogy a grófnőnek ngyan a lehető 
legrosszabb híre van, de összeköttetései a legelőkelőbb 
körökbe nyúlnak s a biztosító-társaság nem tehet ellene 
semmit. Befolyását bizonyítja a következő eset: Báty­
ját, aki Sigillo polgármestere volt, sikkasztás miatt a 
biróság ötévi fegyházra Ítélte. A grófné kieszközölte 
azonban, hogy ezt a büntetését kegyelmi utón’két 
esztendei börtönre szállították le. A áfwíwal Life igaz­
gatósága ki is fizette a biztosított összeget, de az 
Ancota biztosító-társaság erre nem volt hajlandó. Pórra 
került a dolog, de a grófné elvesztette a pórt, mert a 
biróság elfogadta a társaság érvelését, hogy Elizát, 
amikor a biztosítást megkötötték, egészségesnek mon­
dották, pedig maláriában szenvedett. A grófné erre 
dühében bepörólte az Anoora-társaság orvosait, mert 
nem két orvos, hanem osak egy orvos vizsgálta meg 
a testvérét Ekkor sült feL Egy névtelen följelentő a

voltak a kertiházban. Alioe fölkelt a székről és 
az asztalhoz támaszkodva megállt A sebesült 
lábát fölemelte, úgy, hogy alig érintették ujjai'a 
földet

— Édes egyetlenem, — kiáltott Herbert — 
mi történt 7

— Nem tudom. Valami megharapott ott a 
sarokban és borzasztón fáj. Egy pillanatig csak­
nem eszméletlenül voltami

— Nincs veszteni való időnk, figyelmoztotte 
Horbertot Dóra. Azonnal bo kell vinnünk a házba 
és megvizsgálni, mi történt. Nagyon veszedelmes 
lehet. Talán, édes Alice kisasszony, kettőnkre 
támaszkodva, eljuthatnánk a kastélyig.

— Megkísérlem, mormogott Alioe és sebesült 
lábát le akarta tenni a földre. De fájdalmas nyö­
géssel megint visszakapta.

— Vogye löl a  karjába és úgy vigye be, 
mistor Lonsdale, — parancsolta Dóra, aki, úgy 
látszik, teljesen átvette a mentés munkájának 
vezetését.

Herbert lehajolt, karjába vette a sebesült 
leányt és miss Fuller után a házba sietett. Az 
utón találkoztak a többiekkel, akik miután 
Leonard asszony értesítette őket a szerencsétlenség­
ről a kertiházba siettek. De Herbort miss Ful­
ler parancsára egy pillanatra som állt meg, ha­
nem tovább sietett a  házba. Az előcsarnokban 
egy pillanatig habozott, nem tudva még, hová 
forduljon. De Dóra megtartotta a vezetést és fel­
szólította, hogy kövesse öt tovább, Dóra ment elöl 
a saját szobájába, ahol Herbort az ágyba fektetto 
AlieeL Lord Beachwille, lady Hariet ésllardonné 
követték őket. Do a többiek kint maradtak. Miss Ful­
ler gyorsan odatolta az ágy széléhez az asztalt, rá 
tette a lámpát és elkezdte vizsgálgatni lady Ha­
riet segítségével a sebesült lábat, mialatt Herbert 
visszahúzódóit az ajtó mollé.

Gyorsan lohuzták Alice lábáról a cipőt és 
a harisnyát A bokája már iszonyúan megvolt 
dagadva, és csaknem két hüvelyknyire a csont 
felett egy seb látszott, amely iölött a bőr bíbor­
vörös lett. A láb a térdig meg volt lobosodva és

helyes nyomra vezette a biztosító-társaságot és a 
rendőrséget

S
4- K t f in  torom a gomb ? Amerikában a guu 

dagabb osztály eleiántesontgombot visel, ami nett 
jelenti azt, hogy elefántokat öltek meg ezért a divat­
ért Afrika vadonjaiban, meri ezek az úgynevezett 
elefántosontgombok egy Délamerikában virágzó és 
gyümölcsöt hozó pálmafának termékei. Ennek a 
pálmafának diószorü gyümötose tartalmazza azt a 
nedvet, amelyből az ordőngős amerikai elefántcsont, 
gombot gyárt. A diónak magja édesizü tejet tartalmaz, 
amit bizonyos ideig a héjban kell hagyni, amikor is meg­
keményedik és pedig oly mértékbon, hogy a legkemé­
nyebb elefántcsonttal versenyez. A növényt eiefánt- 
osontpálmának hívják és az Amerikában készült finom 
elefántosont-, gyöngyház-, kemény gummi-, szarv- és 
osontgombok legnagyobb részét ebből az anyagból ké­
szítik s igy elmondhatják, hogy a gomb tulajdonképpen 
fán terem. Az elefántcsont-pálma ültető és gondozói 
vagyont szereznek, annak tejéből. Á diót hajószámra 
hozzák be az Egyesült-Államokba, hol a különböző 
gombgyárak műhelyeibe kerül. Ezt a növényt mosta­
nában Kaliforniában is fölfedezték, de itt vaduno és 
teje nem keményedik meg annyira, hanem Ukaosos 
lesz. Azt hiszik, hogy nemesítés utján itt is elő fog 
állíttathatni a szükséges kemény tejanyag. A leg­
kitűnőbb elefántcsont-pálmák Kolumbia köztársa­
ságban, a Magdaléna folyó partján vannak, ahol 
tagnapálmának nevezik. A gyümölose itt akkora, 
mint két emberfej, bnsz-hármino font nehéz és őtven- 
hatvan mag van benne. E magokat megszáritják 8 ez 
adja az elefáucsont anyagot. A tigua pálma sokszor 
háromszor is ad gyümölcsöt egy évben.

Míg a valódi elelántcsontot igen nehéz színezni, 
addig ez az auyag rendkívül könnyen veszi fel a 
szint, ninos hasadása és ennek következtében bár na­
gyon kemény, rendkívül könnyen esztergályozható.

•
4- Az B tn a m  zztráf. Ha az ember az állat- 

kertben jár, azt hiszi a sok exotikns állat láttára, 
hogy talán nincsen olyan állat, amelyet nem ismer­
nek az emberek. Ismeretlen országokban azonban 
még mindig fedeznek fel nj állatfajokat Uganda 
középalrikai angol gyarmat kormányzója, Johnson 
kutató-utazást tett Airika legbelsejében és a Gvasn- 
gisbus fensik akácfa erdeiben egy zsiráf fajt talált, 
amelynek sötétbarna bőrszíne van, még sötétebb 
almákkal, basa és lába fehér és fejét a zsiráfnál 
eddig megszokott hármas agancs helyett öt agancs 
díszíti. A benszülött négerek már régen beszéltek az 
ötszarvu zsiráfról, de ezt mesebeszédnek tartotta min­
denki, mig most beigazolódott ennek a valódisága. 
Ezek az állatok a Varmga tó partján az Eglon tűz­
hányó keleti nyúlványain élnek és egyetlen ellensé­
gük az oroszlán, amelynek legkedvesebb eleségét

ÜLJ-----
két mély pont és több apró nyomás volt felis­
merhető rajta.

— Ah, — kiáltott Dóra, miután egy pilla­
natig nézte a sebet, mérges kígyó csípte meg. Itt 
világosan láthatók a fogak nyomai. Borzasztó seb 
és a mérgos fogak mélyen behatoltak.

— Egy kígyó 7 — kiáltott a ló r i  — Lehe­
tetlen I Angliában nincsenok mérges kígyók.

— Nézze osak, — szélt Dóra. — Nem téve­
dek. Minden egyes mérges fognak meglátszik a 
nyoma.

Lord Beaohville az ágyhoz lépett és meg­
nézte a sobek

— Igaza van, — szólt. — Mily csodálatos.
Aztán kisietett a szobából és folkérto Har- 

dont, aki kint várakozott, hogy azonnal küldjön 
az orvosért és táviratozzon Londonba is egy híres 
orvosért

É közben Alioe az ágyon feküdt Iszonyú 
fájdalmakat érzett do a kábultság semmi jele 
som volt még észlelhető.

Dórán kívül csaknem mindenki tanácstalanul 
állt a beteg ágya mellett, mert eenki sem tudott 
ellenszert a kigyócsipés ellen.

Dóra felültotte a sebesült leányt és vánko­
sokkal alátámasztotta. Aztán a mosdóasztalhoz 
ment, onnan elővett egy kis palaokot és tartalmát 
egy pohárba ürítette. Ezt aztán odanyujtotta 
Aliconak, hogy igya ki. Majd igy szólt a komor- 
nának:

— Hozzon whiskyt és szalmiákszeszt
Szalmiákszesz hamar kéznél volt és nem­

sokára egy üveg pálinka is. Dóra teleöntött egy 
poharat pálinkával, aztán a felét mogitatta Alico- 
vel. Majd a poharat átadta lady Harrietnek azzal 
a kéréssel, hogy a maradékot négy perc múlva 
itassa meg a sebesülttel, ő maga pedig a szal­
miákszeszszol leöntötte a sebet és elkezdte velő 
dörzsölni.

Borzasztók lettek volna a szegény Alice fáj­
dalmai, ha már olőbb el nem kábul és mogdagadt 
lába szinte érzéketlenné nőm válik. Herbert és csa­
ládja tehetetlenül álltak körülötte és alkalmasint
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képezik. Ugyanezen utón találkozott Johnston a 
Stanley által leirt törpe emberfajjal is, de félénksé­
gük miatt nem volt képes velük érintkezésbe lépni. 
Leírása szerint három és fél láb magasak és majom- 
szerű ügyeséggel mászszák meg a iákat, s bár rövid 
a lábuk, szarvas gyorsasággal futnak.

KÖZGAZDASÁG
Ip ar és k eresk ed e lem .

A baleset-biztosítási törvény. A hazai kerüloti 
belegsegélyző-pénztárak országos központi bizottsága 
az Országos Iparegyesület helyiségében ma Berger 
Jenő (Debreczeu) bizottsági alelnök elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen megjelentek: Szontágh Jenő 
(Szolnok) ügyvezető főjegyző, Fürst Jakab és Molnár 
Ferenc (Sopron), Vizkoleti Sándor (Győr), Borosi 
Ferenc (Vácz), Fűzi Márton (Székesfehérvár), Para- 
lényi Pál (Eger), dr. Svarcz Miksa (Kolozsvár); el­
maradását kimentette: dr. Matlekovits Sándor elnök, 
Gerő Mihály (Győr), Spolarich Zsigmond (Nagy- 
Kikiuda), továbbá a miskolozi, kecskeméti szegedi 
kerületi betegsególyző-pénztár. — Hosszabb vita után 
kimondja az országos központi bizottság hogy a bal­
esetbiztosítási törvénytervezet tárgyában a hazai ke­
rületi betegsegőlyző-pénztárak országos kongresszusra 
egy beh; vaudók és megbízza a bizottság elnökségét, 
hogy — ha a viszonyok megengedik — november 
30. előtt a kongresszust hívja össze Budapestre. 
Kongresszusi előadónak meg választatott Szontágh Jenő 
ügyvezető lőjegyző, társelőadónak Somlyay Lajos.

Oyapjuankoló. A ma kezdődött idei másodsoro- 
zatn gyapjuankción 6665 zsák került árverés alá. 
Ennek csak mintegy felét vásárolták meg a csekély 
számban megjelent vevők a változatlan júliusi aukció­
beli áralapon.

Az Adria hajói. Fiaméból telegrafálják: Az 
Adria m. kir. Tengerhajózási Részvénytársaság gő­
zösei közül Kolozsvár tegnap Fiúméból Rouenba 
indult, Rákóczi ma Spanyolországból Fiúméba érkezett.

Sertéakonzumvásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősóge.) Szeptember 16-án. 
Fölhaitás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű ——kilo­
grammon felül —— darab, IL rendű 280—360 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
iiatai nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint- nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, 
könnye 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. ma'ac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 4£4 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 334 darab, — darab süldő, 
összesen 818 darab, — darab süldő. Eladatott 5(4 
darab sertés, — dacrab süldő. Maradvány 834 darab, 
— darab süldő. A vásár irányzata lanyha. Az árak 
szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: Zsir­
sertés: Öreg L r . 850 kgr.-on felül —-----fillérig,
IL rendű 280—350 kilogrammig 84—92 fillérig, selej­
tezett --------fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül ICO—103 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 96—102 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 86—94 fillérig, süldő —-----fillérig,
malao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kiló-

sejtelmük sem volt a fenyegető veszedelemről. 
Nem tudták megérteni, hogy mérges kígyó hogyan 
kerülhetett ily közel a házhoz és a szomszédság­
ban sohasem hallott sonki ily veszedelmes kígyó­
ról. Dóra Fuller nélkül bizonyára senki sem tudta 
volna a házban, mitevő legyen.

Miss Fnllemok újabb ötlete támadt. Egy 
ollóval levágta az ágya fölött a csengő selyem- 
zsinórját és lady Harriet segítségével Alice lábát 
ezzel alákötötte a térd fölött. Mialatt ez történt, 
a sebesült leány alig volt már eszméleténél és 
bátor kis ápolónője is rettegni kezdett életéért.

— Küldjön ki mindenkit a szobából — súgta 
lady Harrietnek. Le kell őt vetkőztetnünk és 
ágyba foktotnünk.

A szoba gyorsan kiürült és néhány perc 
múlva Alice eszméletlenül feküdt Dóra ágyában.

XXIV.
Élet és halál közti

Miután lord Beachville és barátai kimentek 
a betegszobából, figyelmük természetesen annak 
a kikutatására irányult, hogy férkőzhetett Alice 
mellé az a titokzatos, mérges kígyó. Leonard 
asszony olboszélte Herbertnek és nagybátyjának 
az esetet.

— Alice és én vagy negyedóráig sétálgat­
tunk. Alice azt ajánlotta, hogy menjünk a lu­
gasba, mórt, valami mondani valója van szá­
momra. Helyet foglaltunk a lugasban és Alice 
elmondta nekem, hogy mennyire boldog, mert 
mister Lonsdale jegyese. En megcsókoltam és üd­
vözöltem őt. Egymás kezét fogva ültünk egymás 
mellett és ő vidumau és kedvesen elbeszélte örö­
mét. Hirtelen volőtrázó sikoltással felpattant 
helyéről. Én megkérdeztem tőle, mi a baja. De a 
szegény leány csak nyögött és jajgatott. A kerti 
házban oly sötét volt, hogy alig lehetett látni. 
De még mielőtt körülnézhettem volna, sietve ott 
termett miss Fuller, hogy megtudja, mi történt.

(Folytatása következik.)

grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—800 ki­
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -----— fillérig, malao
40 kilogrammig —----fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A  b u d ap esti gab on atőzsd e.
Budapest, szeptember 16;

Jő kínálat és mérsékelt kereslet mellett kész- 
buza csöndes irányzatú volt; forgalomba került 60.000 
mm. eleinte néhány fillérrel olosóbb, később válto­
zatlan, tartott árakon. Rozs változatlan, 6.16 K.-ig 
köttetett; árpa és zab szintén keveset változtak.

Eladatott:
Buta, Tiszavidéki: 400 mm. 82 ki 7 K. 95 

L, 300 mm. 82 k. 7 K. 95 i„ 300 mm. 81-3 k. 7 K. 
95 1., 200 mm. 81 k. 7 K. 90 f., 500 mm. 81 
k. 7 K. 92 Vs f„ 1000 mm. 80, k. 7 K. 80 f. Budára, 
200 mm. 80 k. 7 K. 72y« f., 3Ü00 mm. 79-2 k. 
7 K. 85 f.. 100 mm. 79 k. 7 K. 65 f„ 100 mm. 79 
k. 7 K. 75 f., 100 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 200 
mm. 78-5 k. 7 K, 72i/s f., 100 mm. 78-5 k. 7 K. 70 
f., 100 mm. 78 k. 7 K. 76 f., 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
65 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 65 f. sárga, ICO mm. 77 k. 
7 K. 65 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 67Vi f.

Makói: 4000 mm. 79*3 k. 7 K. 85 L
Fehérmegyei: 500 mm. 77 k. 7 K. 60 f.
Pestmegyevidéki: 150 mm. 80 k. 7 K. 75 f. sárga, 

100 mm. 79 ö k. 7 K. 70 f.. 100 mm. 79 5 k. 7 K. 66 
f., 600 mm. 79 5 k. 7 K. 70 f., 600 mm. 79 k. 7 K. 
70 f., 400 mm. 78*6 k. 7 K. 60 f., 950 mm. 78*5 k. 
7 K. 671/s f.. 200 mm. 77-3 k. 7 K. 62yi 1., 400 
mm. 76-9 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 76 k. 7 K. 55 f., 
100 mm. 75-5 k. 7 K. 55 f.

Zentat: 3300 mm. 77*5 k. 7 K. 80 f., 3700 mm. 
77-6 k. 7 K. 75 í.

Pecskereki: 6000 mm. 78 k. 7 K. 65 f., 6430 
mm. 77 5 k. 7 K. 72i/i f.

Mina három hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 27Vs f., 8 hó. 600 mm. 6 

K. 15 1., 4600 mm. 6 K. 16 f., 200 mm. 6 K, 15 f., 
pár., 200 mm. 6 K. 12 Vj f., pár. 100 mm. 6 K. 15 f., 
pár., 100 mm. 6 K. 12»/« 1. pár., 100 mm. 6 K. 
07 f. pár.

Árpa: 100 mm. 5 K. 60 f.
Zab: ICO mm. 6 K. 60 f., 200 mm. 5 K, 65 f., 

100 mm. 5 K. 40 f,, 100 mm. 5 K. 82ys L
Tengeri: 400 mm. 6 K. 26y« f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
küogrammonkinL — A minőség hektohterenkint 50 
küogrammonfcint.
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A  h a tá r id ö ü x ie t  folyamán a kővetkező kötések
történtek:

Októberi búza 1903. . 7.46—7.44—7.4®
Áprilisi boza 1904. e 7.74—7.72—7.76 
Októberi rozs 1903, , 6.22—6.25 
Áprilisi rozs 1904. ; 6.52—6.54 
Októberi zab 1903 , 6.47Áprilisi zab 1904. . ----.——
Májusi tengeri 1904.. 6.44—5.46—5.40

D éli egy  órakor a kővetkező záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén; 

Októberi búza 1903.• . .  J 
Áprilisi búza 1904. , • , ; 
Októberi rozs 1903. • Z « • 
Áprilisi rozs 1904. . . . .  
Októberi zab 1903. • • . • 
Áprilisi zab 1904. . . . .
Májusi tengeri 1904.. , ; . 

Délután fé l 6 órakor zárol; 
Októberi búza 1903. . . i  i 
Áprilisi búza 19v4. . . , ,
Októberi rozs 1903. . , , ; 
Áprilisi ro/s 1904. • . . .
Októberi zab 1903. • . . . 
Áprilisi zab 1904. . i  • •
Májusi tengeri 1904. . , .

. 7.47— 7.48 

. 7.74— 7.75 
; 6.22— 6.24 
. 6 .52- 6.64 
; 6.46— 5.47 
. 5.72— 5.74 
; 5.42- 6.43

; 7 .47- 7.48 
. 7 .74- 7.75 
. 6.23— 6.24 
. 6.51- 6.52 
t 5.45— 5.46 
. 5.72— 5.73 
. 6.43- 6.44

A  bu d ap esti ér ték tőzsd e .
Bécsi vételekre a mai tőzsdén kissé megélénküli 

a forgalom.
Flótózsde: Osztrák Hitelrészvény 639.-----641.25.

Magyar Hitelrészvény 708.——709.—. Áliamvasuti 
részvény 647.75—618.76. Koronajáradék 96.75—96.95 
korona.

Á déli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom: Koronajáradék 96.60—96.95 százalék. Fővárosi 
kölcsön 96.66 százalék. Magyar Hitelbank részvény
709.-----70Ü.60. Jelzálogbank részvény 591.-----502.—.
Leszámitolóbank részvény 440.50—442.—. Osztrák
Hitelrószvónv 640.-----641.50. Rimamurányi Vasmű
részvény 447.50. Adria hajózási részvény 436.—438.—. 
Közúti Vaspálya részvény 592.—. Városi Villamos
Vasút részvény 800.-----301.—. Déli Vasút részvény
62.-----63.—. Áliamvasuti részvény 746.----- 747.60
korona.

*/s4 órakor tárul*. Osztrák Hitelrészvény 639.55. 
Magyar hitelbank részvény 707.—. Leszámitolóbank 
részvény —.—• Rimamurányi vasmű részvény —.—• 
Osztrák-magyar áliamvasuti részvény 646.50. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész- 
vény —.— korona;

A  b u d ap esti term én ytőzsd e .
A terméuyüzietben a sxezouszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény^ 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 50,-54.— 
korona, vörös aprószemü 48.—50.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—
korona, középszemü 52.——66.— korona, nagyszemft
66.-68.—, korona. Disznózsír: budapesti72,-----72,50
korona, vidéki —.— .—  korona. Táblaszalonna: 
légenszáritott vidéki — —— .— korona, városi 4
darabos 68.----58.50. korona, 8 darabos 60.— 60 50
korona, iüstölt —•—— korona, Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 13.50—14.— korona , 120 da­
rabos — —■;— korona, 100 darabos 14.50—15,— 
korona' 85 darabos 16*25—16.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----18.50
korona, 100 darabos 18.75—14,— korona, 85 darabol 
15.50—16.— korona. Szilván;: slavóniai 18.50—19.— 
korona, szerbiai 16,50—17,— korona, azonnal való 
szállításra,

A  b écsi ér ték tő zsd e .
A magyar politikai helyzet kedvezőbb megíté­

lése a mai elötózsdén az irányzatot megjavította. A  
Magyar koronajáradék tegnaphoz képest 0*2 százalék­
kal emelkedett.

A déli tőzsde nyugodt magatartással és taS 
tott árfolyamokkal nyílt meg, később azonban ismét 
gyöngült.

Zárlat 1 óra 30 perckor kedvetlen. Magyar ko- 
ronajáradék gyönge. 2 óra 30 perckor csöndes.

B é e a ,  szeptember 16. (M agyar értékek ta r la ta j  á ^ ooe  
aranyjáradék 117.95. lu x a i é s  szegedi kölcsön-sorejegy 164.85 
Magyar vasuü kúlcsun ezüstben — .— .M agyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszám ítoló- és  pénzváltóbank 
— .— . Rimamurányi vaamürészvény 444.— . Magyar ko- 
ronajáradék P6.65 .4°/oos Magyar földtebecm. kötvény 96,65. 
Magyar hitelbank részvény 707.50. Magyar nyeremény aöl, 
csőn sorsjegy 199.— Kassa -  oderbergi vasúti részvény  
— Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar 1490.

B é o s  szeptember 16. (O sztrák értékek zárlata.) 
papirjáradét 99 .60 .4u/o-ososztt. sranyjáradók 119.40. 180f/-os 
sorsjegy 152.— . Osztrák hitelsarsjegy 438 — . Angol-osztrák 
bank — Bécsi bankegyesület 468 50. Osztrák-magyar 
bank 15.62. Déli vasút 8 0 — . Dunagőzhajózási részvény  
867.— . Dobányrészvény 350.— , Császári és  királyi arany 
ÍJ.3 5 .Német bankváltók 117.45. 4*2°/x>s ezfist járadék 99.50—
100.10. Osztrák karonajáradék 99.85. iseé-ifc  sorsjegy 247.— 
Osztrák hitelintézeti részvény 640.50. ün:onbank * 511.—,  
Osztrák L&nderbaok 402,— . Osztrak-magvar állam vasal
645.75. Klbavölgyi vasút 416.—. Alpesi bányarészvény 864.50. 
20 trank. arany 19.04. Londoni váltóár 239.20 Léesi Trairway 
Litt B. —.— Bécsi Tramwav Ü lt A — r—. Lipót kohó 247.—.  
Az irányzat nyugodtan tartott

B é o a , szeptember 16. (A Avdopesrt Napló tudósítójának 
telelonjetentésa.) A dűnUati magánforgalonútvo a  cáriatok a  
következők voltak: Osztrák hüelréezvény 640.25. Magyar 
hitelrészván> 708.— . Angol-Osztrák bank 271 — Bécsi bank- 
egyesület 468,50 Union bank 311.— . Láuderbank 403 50  
Osztrák-magyar állam vasút részvény 646.25. Déli vasat 80.—,  
Klbavölgyi vasút 417.-’•. fiszaknyugati vasat részvény — 
Dohányrészvény 350,60. Rimamurányi vasmű 445.50, Alpe* 
bányarészvény 365.—  Májusi járadék 99.60. Magyar korona 
járadék 96.65. Tőrök sorsjegyek 115.25. Német birodalmi 
m á ris  117.43 - ^ - — , Napoleond'or 19.04,

K ü lfö ld i  é rté k tő zs d e .
B e H ln ,  szeptember 16. ( l ő z t d e i  tu d ó e tíd z .')  Miután a 

köszénszindikátus fennmaradása biztosítottnak látszik, a spe­
kuláció eleinte realizált. A csekély gyengülés, mely vasértó- 
kekro is kiterjedt, csakhamar megszűnt elsőrendű cégek vá­
sárlásaira. Laura-kohó kedvelve volt. A többi forgalmi piacok 
azonban nem voltak oly kedvezően disponálva. Politikai aggó­
dások és a bizonytalanság a pénzpiaci viszonyokat illetőleg 
bénították az üzleti kedvet és bankpapírok gyengülésére ve­
zetlek. Különösen osztrák értékek alacsonyabbak. Járadékok­
ból különösen spanyol jól tartotta m agát Magánleszámitolási 
kamatláb 38/4°/o.

B e r l in ,  szeptember 16. ( Z á r t a t J  4*2«/d-m  paplrjándék  
— 4°Zok»s osztrák aranyjíxadék 101.60. Klbavölgyi vasút 
— Magyar koronajáradék 96.80. Osztrák-magyar állam- 
vasat 138,25. Kaesa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
8b. 10. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bányai 
részvény —.—. Diseonto-Commandit 185.80. Általános v i’la- 
mofttági Edison 184.25. Gsisenkircheni 180.25. Laura^obá 
207.75. 4*2° ö c s  ezüstjáradék 99.30. 4°/o-os magyar arany 
járadék 98.75. Osztrák hitelrészvenv 201.10. Béli vasút  
— . Károly-Laios vasút — . Orosz bankjegyek 216.10. 
4°Z>O8 nj oroas kölcsön 99.— . Török dohányréazvény — ,



3 8 4 .  n ám l Budapest, osütőrtSk B U D A P E S T I N A P L Ó 1803. szeptember 17, IS
.Dynajntt TrustOiare járadék 102.80. Magyar hitelbank — 

jbO.50 Harueni 184 25. As bínvxat szilárd.
-óuzl&a, szeptember 16. (A />«<iapesn Napié 

jnasx távirata.) J u u  forgalom éMv-Uk magyar aranyi árad ék 
96*80. Magyar karonujaraaék — . Oattrák hitelréazvény
201.10. Usztraá-fnagyar átiamvagut 138.50. Déli v a r i t 16—. 
Bszaknyu?ati varat 216.10. dlbavölayi vaant—s—.Oroax bank­
jegy kéazpéns — r—. tínsefttiehradi — OfMB bankjegy 
—,—. (Ultuno.) Lomhára — ,

P á r ta , szeptember 16. iZdrfcriJ OsstrAk-magyar állam* 
vasat — Uj török konzol 31.65 Sgyptomi járadék 106.95. 
OsztrákLánderbank 437.—.P árisi bankreazvény 1107.—.3%*os 
franaia járadék 06.57. 4®/o spanyol járadék 91.62. 3®/o uj 
tö rleszthet járadék 97.65, Crédit foncier de Francé — . 
A rea ú iayarésaveny —.—. ó^o 1890. román kölcsön 86.50. 
Görög kölcsön 210.25. Váltó Olaszországra ®/o Ve pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.50. Váltó Brüsszelre °/o ’/<- De Beers 
509.—. Chartered 66.—. 5®fu bolgár kötelezvény 390 —. Ma­
gyar sranyjaradek 1C0.90. Dóii vaant 83.—. Váltó Londonra 
252.—. Osztrák aranyjaradók 103.25. TOrOk sorsjegy 124.75. 
Meridional vasat —.—. 4°Zo olasz járadék 102.65 Ottomas* 
bank 677 — 8 ^ / o o e  francia járadék — . Osztrák földhitel­
intézet 1270. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 322.—. 4%-os 
1896. román kölcsön 88,50. Dnhanvréscvany 386.—. Váltó 
Bécsre 104.13. Váltó német piaookra 122.40. Rio 12.08. East 
Rand 185.—. Randfontein 72.—. Magyar Jelzálogbank 540.—. 
Az irányzat szilárd. .

F r a n k f u r t ,  szeptember 16. fJbdrteáJ ó'SOfo-os papír- 
járadék — • 4°/t-os osztrák aranyjáradék 101.55. 4°A>»os 
magyar aranyjáradék 99.20. Owtírák hitelréazveny 201.50. 
Osztrák-magyar állam vasút 138.70. Északnyugati vasat — . 
Bustiehradi vasat —.—. Londoni váltóár 203.70. Bécsi bank- 
egyesület 118 55 Villamos részvény 125—. 3°/oos magyar 
arany kö Icáén 80 25. 4’2°Zx)8 ezüstjáradék 100.—. Osztrák 
koronajáradék 100.40. magyar karonajáradék 99.95. Osztrak- 
magyar bank 112.50. Déli vasai részvény 16.75. Elbavölgyi 
vasat 105.50. Bécsi váltóár 851.25. Párisi váltóár 808.50. 
Umo bankrészvény —.—. Alpesi bányarészvény 187.—. As 
irányzat csendes.

F r a n k f u r t ,  szeptember 16. íA Budapesti Napló tudó­
sítójának uvurata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitcirószvény 2C1.50 Német bank —.—. Dirconto 
185 90. Lenini neroskecuinn bank — Gel2enkirche.n1 
191.—. Harpeni 185 70 Lanra-tohó 228.60. Olasz járadék 
—.—. Hilbernia 183.—. Az irányzat szilárd.

H iuht:r(g , szeptember 16. (2kzr*aU 4*2üAX>t ezüst- 
járadék 96.70. 186o. sorsjegy 152.— . Déli vasat 16.50. 40/0-09 
Osztrák aranyjáradék 101.20. Osztrák hiteirészv ny 201.35. 
Osztrák-magvarállamvasut 138.—.Olasz járadék 102,40. 4b/t-o« 
magyar aranyjáradék 98.80. Az irányzat nyugodt.

tnMoitó-
járadék

B u d apeet-kőb& nyal sertésk ereak eh eln il
csarn ok  je len tése .

Szeptem berié. A sertéscziet irányzatai változatlan.
Aj íh»otí sertések ára ; i. Aj M agyar  e ls ő r e n d ű ,  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüti súlyban

------------ hilérig. Öreg közép páronkint 300—840 kilogramm: g
terjedő Bolyban) —----  fiileng. Fiatal nehéz(páronkint 320

Miért szenved ön ? bármely aredetQ eebel 
toe gyózyaláM kilátáeba 

eBmpBsaBBBMBecasisssaiaBak h ely eztetl k á- majd ̂ minden 
fSyóalnuíii ©í TeeJÓljtín u->omel elkerülhető “

sry ó < ' aaerdaa

valódi c e n t if  o lia  -  k e n ő c s e
c so d a k e n ő c sn e k  nevezve 

használata áltat B aan  ken d cscae l 
• < y  14 óvva, g -yóg-yltlkatlanaalK  
t a r t o t t  e » o « U io  te lje n e a  m e r -  
r. y á u y lS ie tv t t , ú ja b b a n  p e d ig  v<y

22  óvva, n e h é z  rd k a a e rtt b a j.  
Valódi oentilolla-kenftcH haecuáltatik: 
a gyermekágyasuk betek melió&él, a 
tej elakadáeánál, mellkeniánjredó-nól, 
Törhenynél, mindenféle rési bajnál, 
■ebea lábak áe oaontoknál, sebek, aóa 

_  lábak, dagadt lábak, s6t ceontaznnál la; 
vágón, ülőn, Húrt, lőtt ée znzott Mbeknól; mindenféle Idegen 
anyag eltávolítására, mint üveg éa faerllánk, homok, eörót, 
tUftke atb., mindenféle daganatnál, kinövésnél, karbunknloa- 
nál, nj alakulatoknál, mág ráknál is; ujjaebeknél, aörömdaganat- 
nál, hólyagoknál, feltört lábaknál, m in d e n f e le  é g e tt ae- 
b e b n e í, fagyott tagoknál, fekvéstől támadt sebeknél, nyak- 
daganatnál, vérdaganatnli, fülbajnál éa gyermekek eebeinél 
■tb. atb. kát tókelynál kevesebb nőm küldetik. Két tégely 
ára bérmentve »  Ö4» K. aa összeg elöietea beküldése vagy 
levólbélyegrk beküldé«e mellett. N zá m e e  e lla m e ré a
m e g te k in t h e tő ,  Figyelni ez te lek mindenkit hamisít­
ványok vételétől é« kérem pontosan figyelni, hogy minden 
tégelyen fenti v é d je g y  éa „ S c h n tz e n u e l-A p o th e k e  den  
A . T h ie r r y  In P r e g r a d e "  logyen látható. Minden tégely 
a védjegygyei ellátott hasinálatl utaaitiisba van burkolva. -  
Az én valódi centifolia-kenöcaőm hamisítói ée utánzói a véd- 
jegy-törvénv alapján vzig-<ruan bűntetteinek, úgyszintén a 
hamisítványok laroéteiadói. — Egyedüli beezerr.éel forrta: 

S c h B t B e n v e l - .< p « t h c k e  d en  A . T h i e r r y
In  P re g ra d a  b e l R o h lt-e h -H w n e rb ru n n .  

Központi raktár Bndape-ten: Török J . Király-utca és Dr. 
E g g er t e o  éa J. gyógyezoróezcknél Váci-körnt 17., Zágráb­
ban B. M lttelbaoh, Bőoaben O. B rady gyógyszerésznél.

= Kérje ingyen=
világhírű taláhnányoeaat a  H T  Ó u l  Menaeeéé, m e ly e t
n a la d e a b la e k , k i  vám ét v e le m  k é a l i ,  n a g y  k é p e s  é r -  
j . r T i l k e m a d  In g y e n  ée bém m ealve  k k id é v é . Minden 
nál- m vásárolt olpöért 1 é v i Ir k a b e ll  JéákUaaé v é l la le k ,  
h o g y  a  b é r  re p e d é v e  k i  vám z é rv a , ha Oazikenöoaoavl be­
keni. Idöelött elszakadás, esetén teljesen in g y e n  m e g ja v íto m ,  

t f i n d e n  n á l a m  v A a A r a it
h ttz  1 té g e ly  Gnul K enőcsöt
é s  1  p á r  e l e g á n a  c ip ő a á m f á t

ad aM  I n g y e n .
Legpontosabb mérték, ka harisnyában egy papírlapra állva, a lábtalp kérveaalát lerajzol­
tak. N em  m e g fe le lé s  k le e e ré le k  aaJét kélSeég^m ea vagy a  pdmnt m la d e a

éa a é lk ttl visszaadva*.
N61 valódi zerge füsöe v. eogeeeipé t.M  
Divatoe barna zerge, füzéé, elegáaa « .» •  
Feltűnő elegáns t>ox füaöe elpö, ele­

gáns kivitelben............................
Balonlakk fűzős oipö. eleg. klvtteiben S.7é

Férfi sima viz ongon, <r6e kivitelben S.20  
Elegáns gavallér vik füzéé cipő, angol

varrott ta lp p a l............................. B.éa
Divatos barna bagaria füzéa oipö . 4.20  
Balonlakk feltűnő elegáns fUzöe

cipő, keztyübör e sárral .  , . 4.BO 
Feltűnő eleg. box fűz. olpö.derby szab. 4.20  
Gyermekcipő 2  évig 1 frt 20  krájoér. 2  évtől 7  évig 1 W  M b .  7  évtől 10 évig 2  frt.

A gu lár Ignác
Föüzlet: k " ? p®?ÍzS*

F ió k ü z l e t : K JLrá ly -u toa  6 .  n zá m .

Kereezteaattoa elegáns 
keztyübör nteal oipö asc

kilogrammon felüli súlyban) 119—120 fillérig. Fiatal közép 
páronkint 261—320 kilogrammig terjedősutynao) 119—120 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súly­
ban) —....  fillérig. — 11. M a g y a r  sz e d e tt* . Nehéz

Í  Áron kint 280 kilogrammon felüli súlyban) --------- fillérig.
özép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 117—118 fil­

lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő twybaai 
114—115 fillérig. — HL R o m á n i a i t  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüti súlyban) ■■ —■■■— fillérig. Közép (pá*súlyban) ■■ — —  fillérig. I 

kilogrammig terjedő súlyban -
létig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
— — fillárig. IV. R om i n i aY e re d e  t  i (S t a e ti 1).
Nehéz (páronkint 240 kilogram

Könnyű (páronkint 240fillérig.

R o m
. terjedő súlyban)

. _ ogramnug terjedő súlyban)
— —  fillérig. — V. S z e r b i á i t  Nenée (páronkint 280 
kilogrammon felüli súlyban) 118— 119 fillérig. Közép (páron* 
kint 240—260 kilogrammig terjedő esüyban) 117— 118 rillérigi 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 114—115 
fillérig.

d é r  t 4 8 l é t s z á m  1908. szeptember 14. napján volt 
készlet 43.659narab. — 1903. szeptember 15. napján felhajta­
tott 228 darab. — 1908. szeptember 15. napján elszállittatott 
409 darab, 19C3. szeptember hó 16. napjára maradt készletben 
43.378 darab.

N a p i r e n d .
JVapédr. Csütörtök, szeptember 17.— Római katbolikust 

Lambert. — Protestáns: Lam bert — Görög-orosz: (szep­
tember 4.) Babiiasz. — Zsidó: Elül 25. — Nap kélt 6 óra 
25 perckor. — Nyugszik: 5 óra 51 perckor. — Hold k é l: 
12 óra 37 perckor éjjel. — Nyugszik: 3 óra 28 perckor 
délután.

A minisfterek nem fogadnak.
Nemzeti Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva van dél­

előtt 9 órától délután 1 óráig.
Mezőgazdasági múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14J Nyitva

délelőtt 10—1 óráig.
Múzeumi kónpvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemére-utca 

6. sz.) nyitva műiden hétköznap fél 10-től léi 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körnt 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár* és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Budapesti tanonc- és segédmunka-kiállítás a  Városligeti 
Iparosam okban, nyitva délelőtt 9 órától este 6 óráig. Belépő­
díj 20 fillér.

Mentóegyeeillet helyiségei a  Marké- és Sétyom-otsa sar­
kán, reggel 8 órától este ó-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kervzkcdeimt Afkzewm. igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakoeó-osztálya és keleti mintatara 
V. kerület Vaozi-körut 52. syám alatt. Hivatalos órák *. dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termekek állandó kiállítása és kereasodelemtörténeti

~ agam
A 17413. és 1769C. számú

„Sild és csapiáró sierkezet fémhordók srimAra11 és 
„Eljárás Őrös, teljesen tárt (émtarUljok elöülitisárs"
cimü, 1899. auffuázt. 21-röi kelt mégy. szabédklomré

tisivos ajánlatok „ W . 8 .  6 0 0 alatt H gbbo 
R udolfhoz B éea , ti Seilorstttte 2. iutézendők.

AB A T H É N  AET7M r .- t  
k ia d isé tb e n  m e g je le n t:

HÁZASSÁGI PEREK 
ÉS ELJÁRÁS 

házassági perekben.
Irta; KNORR LAJOS
ügyvéd, ny. táblai Mré, alt*.

B könyv egybefoglalja a 
Házassági perekre vonat­
kozó öftszca jogszabályokat 
Qgy. hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per* 
lekedó házasfelek is hasznát 

vehetik.

Ara angol vászon- 
kötésben 2  korona.

Kapható az A THENAEÜM  
r.-társulatfuíl (Bpest, VIL  
kér., Kerepesi-út 54.) és 
minden hazai könyvkessm

NÉLKÜLÖZHETETLEN 
HASZNOS KÖNYVEK,
melyek úgy as ATHENAEUM 
kiadóhivatalában, mint min­
den hazai könyvkereskedés­

ben magazerezbütök.

Tertgyakorlái.
B eszé d e s F r ig y e s . Ú szás.

Képekkel. Á r a --------  08 f
O rvosi Bzobagynuiasztlka.

—  Schrebtr dr. 50 ábrával.
Ára---------------------  «K

P erlek ed j* .
Jogi tanácsadó. Irta Fodor 5. 

Nélkülözhetetlen Útmutató 
mindenféle okiratok meg 
■zerkenztésére ée a taatóeá-

!okkal való érintkezésre, 
ra S K

H á za ssá g i perek  é s  e ljárás  
h á z a ssá g i pvrvkbsa. Irta 
Knorr I jojos. Ára ... -  2 K 

K éalkónyv eskádtek  ásá ­
s á r a . Irta: VdmMrp Rutt 
tan. Ara _  „  ------  1K

Táraa<]átjkok.
Bzom sházy Is tván . K á r ty a -

Oeáaz. Jókai, Rákosi Jenfí és 
Viktor. .Utkszdth. H em rfh. 
Brúdu és Atnkrus késremü
ködésével. Á ra ..... » K 40 f

A sak kjátók  tenköayvn . -  
Kezdők ée haladék némára 

Márki István.
r a __________4 K 0S f

T o m -T It ásás kísérlete és 
nrodukezlöja. 2 kötet. Több 
mint 300 képpel. Bgy kötet 
nek ára------------------BK

K '

A vizsla láem lttsa. -  Irta 
fJónef.

ebek

As apróvad vadássata. Irta 
Dlttrl-Mlkr. 250 remek kép­
pel. Dissmfl. Ara—  80 K

Vadássm flszótár. Magyar-né­
met ée Német-magyar. — 
Irta egy öreg vadász. Ára 
fűzve ... 1 K S0 f

gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben as űz* 
letvezetóség áruaitásókat ú  eszközöli a vároligeii ipar-- 
zsarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 8 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A Küllőid 
kirendeltségek központi üzletvezetö&ége (Magyar keres i ed el na 
rászvénytánaeág) V , VAczi-körnt 82. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— Js Orasdpos Meteeroicgiai intését hivatalos jelentése^

Budapest, szep tem ber 18.
Hazánk nagyobb keleti felében az idő tegnap is igen 

magas hőmérséklet mellett száraz maradt, mig a nyugati ré­
szeken, ahol a hőmérséklet jóval alacsonyabb volt, a zivataros 
esők megismétlődtek. Nagyobb csapadék azonban csak a ten­
gerparton esett

A magas levegőnyomás északkeletre került, a depresszió 
pedig a Balkán félé nyomulva, elenyészett; Németország északi1 
partvidéke felett kisebb depresszió keletkezett.

Nyueat-Európában az idő hűvös és sokhelyütt esős volt, 
keleten pedig meleg és száraz.

; Változóan felhős, enyhe idő várható helyenkint 
esővel vagy zivatarral.

v i z á n * * .

Zsolna _ _ _ _

Sárrár _  
Oyőr _ _  
PetUo „  
Zákány _

Száva  Z4<ráb _

.  MUrovioa------
B u n t i  Deéa _____.  Rzafanáp
Kruxna N.-Muj’̂ ny «.

flaept Bzept
16. 16. 

® * ( » r
_  2.66 l.<0 
_  3.4B VU- 

1-14 C.4Ő 
0.17 0.07
l.W  1.3V 
- .k i  S.k2 
1.63 1.68
1.14 1.0< 
1.08 1.18

______ _____  2.84 i.S7
D M dtt ___  1.01 1.74
Panasova ___  0 ,3 / 0.61

1.20 1.80 
O.&o 0.42 
0.44 0.42 
0.68 0.48 
0.72 0.6' 
U.14 0.14 
0.30 0.0W
2.15 2.04 
S.20 1.26 
1.60 0.12 
1.76 0.12 
1.26 1.16 
1.60 8.70 
1.40 0 . -  
1.30 O.tl 
0.42 0.44 
0.48 O.<7 
c .ia  o .i6  
0-— c . -  
0.11 0.18 
0.10 0.25 
CJJ3 0.08

Topolya H o ö r______
Bodrog Zemplta _  
Bajó Z-olca —_  
Hornád H.-NónietL__ 
Berettyó IL.IhfjLlW -

Onc-o -
N.-Vlrod ___
BelteyM __

Kta^a

B á<a

m 4 te *
_ o .sc  cuo 
_ 0.01 0.04 ‘ 
.  i . j «  i . i 6  

0.64 0.49 
ü.HÖ 0.64 
1.14 1.10 
i.7 <  i .« e  
l.J'J 0.96 
o .a ;  o.64 
U14 1.44 1 
O.SC 0.32 
u.-d c.841 
0.16 0.22 
1.41 1.39 
0.0'/ O.IC 
O.vZ t.02  
0.42 0.42 
o .io  o.oe 
0.84 0.24 
0.46 0.47 
0.36 0.84 
0.10 0.10 
0.32 fi.32 
0.36 0.82 
0.68 ú.5ő 
0.46 C.44 
0 . — C.12 

0 . -  
1.38 1.36 
0.60 0.48 
0.20  0.14  
0.60 U.40 
0.82 0.7 . 
0.62 0^0

A 19094. azAmu . .O lr l tu l ic ló a  b n m n d m é a  n ln k tro -  
fy f /J ra a  tO rdá it r ^ r n k r a * ’  eimü 190b. jnnina 6-ról, vala­
mint a 20020. azáinu „Ö nm UkO tM  m ra r x k ló
Id n -o d a /á ró  g k ír rk a m k  r rá n » á ra “  cimfi 1%<). junina 
7-ról és a 19794. » im a  „H a jtd a ro r k a r a t  a la k tra a sa a  
tO rdók to ro k  k a th o d jr l  a xá m á ra “  cimü 1900. junlue 

7-ról kel*, magyar azat adalmakra

vevők ílgy engedményeseUerestetaek.
Szives ajánlatok „W . F . «959*‘ alatt R o u e  

R udolfhoz B éea , 1. Sdílrrstatte 2, intézondők.

S40M. utm. 1/1—

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .
Az ungvári m. kir. főerdöhivatal irásboli tárgyalás utján 

árába bocsátja a osornoholovai m. k. crdOgondnokság kerü­
letiben az 1903. bezárólag 1907. evekben, azaz öt éven 
át az üzeinterv szerint termelendő és az alább megneve­
zett fűrészek rakodóira az 1904—1908. években a kincstár 
által szállítandó évente mintegy 8000—15.000 m’-t tevő 
jegenyefenyőrónk mennyiséget, valamint a lyutai „Okruhli 
Csertész" novü régi vágásban találtató és kiszámozott 
4848 drb 3265.98 m*-re becsült jegenyefenyő szál- és 
hagyásfákat tövön nevezett erdőrészben. — Egyúttal bér­
beadja az 1904-. év! J a lia s  b ó  l - { é t6 Í  sr.&mi- 
ta n d ő  ő t  (B) é r i  id ő ta r ta m r a  a rönkök feldolgo­
zására szolgáló lyutai és osoruoholovai fűrészeket az ezek­
hez tartozó épületek ée rakodókkal együtt.

Az említett termékek közül a rönk fűrészgépek 
mellett, a szál- és hagyásfa a vágásban tövön az erdőn 
fog átadatni.

Kikiáltási árak gyanánt megállapittatnak:
I. A Jegen ye  lé n y  ő r  őnb é r t  a d -b é n ti

A lyutai fűrészgépnél____ 7 b o r .
A osornoholovaí_______ 7 , S O  HU.

II. A J eg en ye ten yő  aa&! éa  b a g y & a t íb é r t :
Az erdőben tévőn m’-ként 2  b o r ., azaz ösz- 
Bzesen és kikerekitve 9B4O, szóval b a te a e r -  
ő ta a S a n e g y re n  b o ro n a .

Hl. A tő r é a a g é p e b  é v i  b é rő a a a e g e  te j é ­
ben  U x  b a a a o n b é r e b  i

A ly u ta ié r t____ 1OOO to r e n a
A csor&oholovaiért 2 4 0 0  .

A szabályszerűen kiállított, 1 0 , 0 0 0  ( t í z e z e r )  
b o ro n a  b á n a tp é n z z e l  és ivenkint 1 kor. bélyeg- 
jegygyel ellátott Írásbeli ajánlatok
1903. éri október hé 8-án d. e. 10 ériig
a z  u n g vA ri m . b ír . lő e r d ő b lv a ta lb o z  n yú jta n ­
d ó k  b e , ahol az áiverési és szerződési feltételek is a 
hivatalos érák alatt bármikor megtekinthetők és átvehetők.

Budapest, 1903. évi szeptember bé.
M. kir. Fóldmivelésügyi miniszter.
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S zínházak , szó rako zó  helyek.
M . K IR . O PE R A H A 2.

Catitörtök, 1903. szeptomber hó 17-én.
A i d a .

Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi. Szövegét

A király 
Amnena 
Aida 
Radames

szerzetto Ghislanzoni. 
Szem élyek:

Romai 
Scomparíni 
Ney H. 
Prevost

Ramphis 
Amonasro 
Küldött 
Főpapné

Kezdete 7 orakor.

Szendrői 
Beck 
Ney B.

Palóczyné

N EM ZET I SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. szeptember hó 17-én.

D enise.
Színmű 4 felvonásban. Irta Ifj. Dutnas. Fordította 

Paulay.
Szem élyek:

Szacsvayné 
Dezső 
Gál
Panlainé 
Paulai E. 
Nárcisz

S K Ó L Á I  C É L O K R A Orvos-Szövetség Sorsjátéka,
■■ B u d a p e s t ,  IV ., V á e z i- u t e a  17/7. — ■

Egy sorsjegy ára 1 kor. Főnyeremény eseti.

5 0  O O O  korona ért.
Sorsjegyek ka- hatók minden bank- és váltó-üzletben és dohánytözsdékben.

Bardannes Míhályfi Thauzottené í
M í r t  ha Vúrady Fernaad
Briasot Újházi Pontferraad
Brissotaé Rákosi Pontferraadné
Denise Hcgyesi Claris se
Thouveaiu Pethes. Szolga

Kezuete 7 J/» crakor.

legfinomabb acél, kitűnő minőség.

C á r i  K u h n  &  C o . ,W ie n
Minden írószer-kereskedésben kapható.

V ÍG SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. szeptember hó 17«én.

H erb elin  papa.
Bohózat 3 felvonásban. Írták Riche és Bernéde. 

Fordította Farkasházy Zsigmond.
S z e m  é l y  e k :

Herbelin Hegedűs Eglautine Gazai
Heléne Varsányi Tacot néni Nikó
Montrouxnó Ii arasz thy M athurin Szerémy
Dayannes Balassa Lococbo Rónaszéky
Jacques Tapolczai Lamouche •'Győző
Colle Vendrei Küldönc Kassay

Kemete 7’/a érakor.

Legdivat
Zoltán  Dezsö-nél
|W  Legnagyobb blozáruház, ingyen divatlap. " 9 9

Szabott
árak!

Cs. és klr. udvari szállítók.

Szabott
árak!

N É P S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök 1903. szeptember hó 17-én.

C igányélet.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta és zenéjét 

szerzetté Dankó Pista.
Személyek:

Újvári Csicsó Kovács
Sipusné Folyva Szabó

Tollas Zsiga 
Dadó Ruzsi 
Lajos Szirmai
Marosa Szentmiklósy 
Darázs Etel Balázs 
Lajosba Dezsófi

Kezdete 7V> órakor.

Macska László Kiss M. 
Móric bácsi Solymosi
Tudomány
Dávid

Pázmán
Marton

M AGYAR SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. szeptember hó 17-én.

A drótostót.
Hagy operett® előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és Mérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lenár Ferenc.
Személyek

Gftnthex
Miéi
Jankó

B o t o s s  Pfcffcrkorn Sziklai
Romai Zauzska Szentgyörgyi 
Rabon Milos Rátbonyi

Kezdete 7l/s órakor.

URANIA SZIH H A Z.
Csütörtök, 1903. szeptember hó 18-én. 

S z e r b i a .
I r ta : dr. Strausz Adolf.

Kezdete 7»/s órakor.

L E G Ú J A B B
d i v a t a  ő s z i  f e l ö l t ő  3 0  kor. 

s a c c o - ö l t ö n y  í í f  
t é l i k a b á t  3 3
g y e r m e k - ö l t  ö n y  8

M in d e n  d a r a b  e z l n t a r t ö  g y  ap j  u szö v e t  b őj 
v a ló  e l k é s z í t é s é é r t  s z a v a t o ln a k

KOHN HE1LMANN te FIAI
cs. és kir. udv. szállítók

a z

„Angol s za b ó d h o z
B U D A P E S T ,

IV., Károly-körnt *»-
Fiók: Károly-körnt 30.

FŐ V Á R O SI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. szeptember nó 17-én.

P e s t i  n ő k .
Operett 3 felvonásban. Irta Lehár Ferenc. 

Kezdete 71/a órakor.

Nem téveszti öesze cégünket hason név Bekkel, aki meg­
figyeli törvényes v é d je g y ü n U e i, amely minden egye- 

ruhadarabon látható.
■W- T E L E F O N  1 T - - 1 O .

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  n * e y n i e x ö - u t c a  17 .

S i l v i n  C o a p l
nemzetközi énekesnő.

M r .  S i t i i  
7

C z i n k a  P a n n a
világhírű cimbalomművésznő.

A l k e r s
bnvárok, 8 percig a víz alatt

továbbá: H c lla  V n lk a ln e ,  Yfiaa K a e , A llc n r  
B ra a e lly , W e lt  M a r tb a , R lo a k o p e , T a r .  
k a  S z ín p a d  stb. stb.

▲ télikertben reggeli G őréig V ö rö s  K le k  eigányzene-
kara hangversenyez.

T

P é n te k

Szom bat

Aki szeret egy jó esésre teát, mindenütt a világ legünomabb, 
legjobb teáját, az

Indra-Teát
kéri. Melango Kinn, India és Ceylon legfinomabb teáiból. Valódi 
csak eredeti csomagokban. Raktárak a falragaszokon feltflntotve.

I h é lh ü lö z h e t le n

a „Viktória" főzelék-! 
és gyümölcsgyalu, ,

•oly egymaga pótolja a tök-, 
répa-, káposzta- és ugorka- 
gyalut és eddig nem látott , 
szép lormákba aprít körítést, 
és befőttet. — Ara a pénz | 
előzetes beküldése melhtt 
bérmentve 30 és 50 kr.. I 
vagy utánvéttel 25 és 40 kr. 
„ V ik t ó r ia 11 7 " “ 
Budapest, Nagykorona-u. II. 
Viszonteladók kerestetnek

S z ín h á z a k  h e ti m ű s o ra .
Magy. kir. Optra. Nemzeti színház

I Nincs előadás I A kogyenc

Lohengrin

d. u.
Va«órnap denevér

Vifiszlabáz Népszínház ! Magyar színház

>a J A ccii
Herbelin papa A czigányélet A drótostól

A kogveno Herbelin papa ! A czigányélet

A korbács T

A drótostót

A gglegények | Herboltn papa ' A czigányélet A drótostót

Mindaaoknak, kik •  gyomor meghűlés* vagy túlterhelése következtében 
hibás, nehez-n emészthető, Igen forró vagy igen hideg ételek élvezető vagy rendet­
len életmód folytén gyomor bajt kaptak, m int:

c r y a n s o r h n r a t ,  r y n m o r g ö r c s ,  g y o n o r f á J d a lu ia lL ,  n e h é z  
e m é s z t é s ,  v a g y  e ln y á l k á s o d é s ,

reennel egy Jó hádazert ajánlunk, melynek kitűnő gyógyitőhatáaal már sok év óta 
kipróbáltalak. Ba a*

Ullrich Hubert-féle gyógyfö-bor.
E z e n  c y ó g r y fü -h o r  k l t ü n f f  r y ó g y e r e j ü n e l t  t a l á l t  f ü ­

v e k b ő l  v a n  Jé b o r r a l  k é s z í t v e ,  e r ő s ü l  s  é l é n k í t i  a z  
e m b e r  e g é s z  e m é s z t ő  s z e r v e z e t é t .  A  g y é g y f ü - b o r  e l t á v o ­
l í t  m in d e n  e m é s z t é s i  z a v a r t  s  h a t h a t ó s a n  e lő m o z d í t j a  a z  
e g é s z s é g e s  v é r  ú j r a k é p z ő d é s é t .

Ezen gyógyffl-bornak kellő időben való használata által a gyomorbajok lég. 
többnyire már első csirájukban elfojtatnak. Nem aztbadna tehát késnünk, hogy 
Idején használjuk. Minden kórjel mint: főfájás, fö lb ötöges ég e té s , fölfuvódás, 
hányást Inger, melyek krónikus (Idolt) gyomorbsjokksl sokkol hevesebbsn lépnek 
fel, már néhányazorl Ívé* után eltávolittstlk.

Q v A l r r p t o d Á u  •  enBek kellemetlen következményei: mint dugulás, 
tyZ ivn .1  C A C U C 8  osomóaodáa, lé p - és alsó ér-ren d szer (aranyér­

bántalmak) ezen gyógyfü-bor által gyakran gyorsan távolirtatuak el. A gyógyfíl-bor 
megszabadít mindé. eméazthctlonsógtől, az emésztő-rendszert fölélénkiti a könnyű
azéaelés által eltávolít a gyomorból és belekből minden ártalmas anyagot.

K o m o r, h a lv á n y  a rc k ife je z é s , v é rh iá n y , e l-
1 A u  többnyire a rossz emésztés, hiánvos vérképződét a a máj be-

“ l U W t u v u v n  tegos állapotának következményei. Teljes átvágvtAlr.nság, 
Ideges tú lfeszü ltség  éa k ed ély leh ango ltság , valamint g yako ri főfájás, á l­
m atlan  e jazaháa mellen gyakran az Ily botegek elsorvadnak. — ▲ gyógy fübor 
emeli az étvágyat, előmozdítja az emésztést és táplálkozást, az anyagcserét hatal­
masan éleszti, a vérképsődéat gyorsítja, a fölizgatott idegeket csillapítja és a be­
tegnek aj életkedvet szerez. Számos elismerés és köszön 6-irat Igazolja mindezt

A  gyógyfű  bor Kapható palackokban : írt 1*60 és 2 írtért Budapest, Csepel, 
Ssakolera, Promontor, Budaörs, Kőbánya, Rákoskeresztúr, Tórök-Bálint, T'tány, 
Soroksár, Veoeée, Maglód, Péozel, Ssigot-Szent-M;klós, Érd. Sóskát, Etyek, Újpest, 
Békásmegyer, Rákos-Palota, Fóth, Gödöllő, Vörőevár, Pomáz, Szt.-Éndre, Aszód, 
Túra, Hatvan, Jáez-Pényezare, Jász-ÁrokszálHs, .láaz-Jákóha'ma, Ecacd, Csány, 
Gyöngyön-Pata, Gyöngyös-Pásztó. Püspök-Hatvan, Ecseg, Tótfalu, VAcz, Cj-Maros, 
Esztergom, Szt.-Tamfts, Szent-Györgymezö, Párkány, Rajna, Tóvároa, Tata. Uj- 
Igmánd. Krmárom, Ács, Szt.-Péter, Ó-Gyalla. Érsekújvár. Udvard, Gutta, Vadkert, 
BalaHsa-Gyarmat. Üllő, Kóka, Ócaa, Pilis, Tápló-Bieske, Nagy-Káta, Alberti, Czeg- 
lád-Bercsel, Otegléd, Örkény, Alsó-Dabaa, baczvár, Moór, Bodajk. Székesfehérvár, 
Seregélyes, Sároed. Aba, Kalóz, Polgárdi, F.nying, Sárbogárd. Uj-Perkáta, Hercseg. 
falva, Dnna-Veese, Szabadszállás. Já-z-Kéregyháza, Lajosmlzse. Nagykőrös. Kecske­
mét, Kocs'r, Uj-Kecske, Czibakháza, Tisza-Földvár, Tisza-KUrl, Jász-karajenö, Tíbav- 
Várkony. Szolnok, Abony, Békás, Ujszász, Tápió-Szele, Tápió-Gyöngye, Jáss-Alaó- 
8zent-Oyörgy, Isaszeg, Sárák, Guta, Jászberény, Mezőkövesd, Miskolo. Jász- 
Apáti, Verpelét, Besenyő, Tlsza-NAna, Kla-Terenne, Agárd, Szécsény, Nógrád- 
Veröcze, Ipolyság, N.-salló, N.-8urány, Romját, Verebély, Sellye, Galánta, N.-Me- 
gyer, Bős, Dunaszerdalioly, Győr, Tét, Csorna, Ibiden, Mosony, Magvar-óvar, Ra­
gon dorf, Sommoveli\ Pozsony, Duna Földvár, Flachamend, Sehweehat, Enzendorf, 
Wien, stb., valamint Magyarország minden nagyobb éa kisebb helysége s Ausztria- 
Magyarország összes gyógyszertáraiban.

Budapest gyógyszertárai S és több palaok gyógyfű-bort la aaállitanak eredeti 
árakon Magyarország és Ausztria minden helységébo.

Ó vakodjunk a z  u tán za to k tó l!

gyógyfű-bort.
Az án gyógyffl-borom nem titkos ezer; alkatrészei a kővetkezők: 460-0 

malaga-bor, 100 0 borszeaz, 100-0 glicerin, 240*0 vörösbor, 160*0 vadberkcnye-lé, 820 0 
ceereeznye-lé, 10-0—10-0 rész édes kömény, ánla, Hélna gyökér, amerikai gyökér. 
Euáan gyökör, kámusgyökár. Ezen alkatrészeket keverjük.

Kérjünk határozottan

Ullrich Hubert-féle

életbiztosító részvénytársaság
BUDAPEST,

Vili., Kerepesi-ut I,
(A

A N D I
(Algemeene Maatschappii vaa 

lebentverzekeriog la Lljfreote)

lem aetl sainbsta b é r-  
bGaAbstss.)

Igazgató : TÓI.MAY I.AJON. 
Vezértttk. H T IC .M T I  — " "

1902. év végéig 
250  millió korona 

biztosítás köttetett
▲ társaság mindennemű blxto- 
átást elfogad, melynek alapját 
az emberi élet képest, n. ír.-: 
tókoblztosltást, túlélés ésháiU- 
esetre szóld, váamlnt őzvegyi 
nyugdíjbiztosítást,azonnal kez­
dődő és elhalasztott ö’.etlámdé- 
kokat, kiházaaltáai biztosításo­
kat gyermekek részére stb. 
Bővebb föl világosit ássá szolgál 
a magyarországi vezérképvlso- 
lóség Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők. 

K e f e r e n e l á k n t
t Micnr Aiiiilnnt mni&ant i l

Kivonat a díjtáblázatokból
töke 20  év  n t ln i

▼agv ldoe ló tt e lh a lá ­
lo zá s  a lkalm ával 
aaonn.-U fizetendő

T > IJ tA t .e t l  1 O O  k o r o n a  n t A n

á id S ö

SS|1.80 34 2.30 ♦3 3.16 N 4.CŰ 2Ő 4.11 34 4.22 43 4.56
2« 1.84 fő 2.38 H 3.30 7,3 4.83 26 4.12 :iő 4.24 44 4.61
27 1.88 36 2.46 U 3.44 Ő4 5.12127 4 13 36 4.27 íó 4.67
2A'l.e3 37 2.54 16 3.59 őő 5.37 2S 4.14 37 4.39 46 4.76
29 1.98 :í8 2.63 47 3.73 Ő6 5.04 29 4.15 3S 4.33 47 4.84
302.03 39 2 72 is 3.91 Ő7 5.93 30 4.16 39 4.36 4S 4.88
31^2.09 10 2.82 49 4.08 ős 6.24 31 4.17 40 4.39 49 5.02
ssle.ie u 2.94 • Ji 4.26 Ő9 6.57 32 4.18 41 4.45 50 b.10
Sj'2.23 42 3.04 Ő1 4.45 60 6.87 33 4.20 42 4.Ő0
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ártecyséket kívánatra ingyen éabérmantve küldök. Vidéki sm«> 
■andeléBffF pouteaan oszközöHetuek, nem totaső áruk kteaaréHaő

nők. vokF a pénz viaasadatik.

M a o i r o r s i i o  H l :  H g i s t  1 1 ,  I n t i  L a l H  í

í r  ó v n a
é t í  b e v é te l .  3 2 ,1 0 0 .0 0 0
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V á g y é n ..................................... .......................... 3 5 8 ,0 0 0 .0 0 0
H alá lesetek  fo ly tá n  k ifizetve  .  . • t 5 3 2 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad vil&gkOtvényok. A kötvények ér-
véayben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla-
pltott visszaváltási érték. Megtámadhatatlaaság. Feltétlen fizetés öngyilkosság
esetében egy évi fennállás után. Szabad háhernblztosrtás népfelkelők részére.

D íj tá b lá z a to k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

SEGÉD-KÖNYVEK
a görög és latin, valamint a francia és német nyelv tanulásához?

Férfiak Ingyen kapnak
•FT legújabb találm ánya gyógyszert, m elylyel a s  •  
Kjén gült erőt v isszanyerhetik . Mindönki, aki eziránt 
ír, kap egy  p ró bacsó magot, eg y  100 oldalas könyv, 
v®1 postán, jól becsom agolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, m ely  már ezreket mentett meg- 
kik  fiatalkori kihágások m iatt nemi betegBégekbea, 
syphilis és elgyengült íárfierőben azeaveatek. K 
célból elhatározta az intézet, m indenkinek eg y  oao- 

gyógyszert felvilágosító k ön yvvel együtt ingyen  
küldeni. E háziszerrel a  baj odahaza gyógyítható és  
mindenki, a ki fiatalkori k ihágásuk miatt nemi be­
tegségekben, szellem i gyen geségb en  vagy  krónikáé 
bajokban szenved , otthon gyógyíth atja  m agák Ezen 
gjógyszerk özvetlen  hat azon szervek re , m elyek erőt 
szükségeinek , ée csodálatosan gyógyítja  az évek  
óta tartó betegségeket, ö reg ek  és  fiatalok Írhatnak 
a .State Medioal Institut'-nak alaoti c ím en, honnét 
nekik a eeomag haladéktalanol megküldetik. Az 
intézet elfiösorben azokat akarja m egm enteni, kik  
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják eL A  
próbaküldemóny bebizonyítja, hogy m ily  könnyen  
tehet e veszedelm es bajból otthon is megm enekülni.
A z intézet nem tesz k iv éte lek et Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is  m agyarul, mire neki 
diszkréció m ellett eg y  gyógyszert;iildem ény külde­
tik felvilágosító könyvvel e g y ü tt  írjon azonnal. A 
küldem ény o ly  szép en van csomagolva, hogy tar­
talmát senki sem  gyanítja. A levelek  k ővetkezőit'/ 
cim zondők: State M edioal Instituto, 9, E lectrom  
Building, Port W ayne, I n d , Amerika ég m ináaa

levél bérmentesítendő.

Hellen remekírók
magyar fordításban. Egy-egy 

füzet ára 6 0  fillér. 
D em osthenes Olynthlai és Ffllöp

elleni beszédei. Ford, Télfy Iván. 
(R. R. 7.)

Herodot. Ford. Télfy Iván.
1. fűzőt. I. könyv. (Klio). 1—114. feje­

zetig. (H. R. 15.)
2. füzet. I. könyv. 115. fejezet — 

végig. — II. könyv. (Euterpe) 1—25. 
fejezetig, (H. R. 17.)

8. füzet. II. könyv. 26—151. fej. (H. 
R. 23.1

4. füzet. II. könyv. 152. fej. — ül. 
könyv 01. fejezet. (H. R. 24.)

Home? Diána. Ford. folyó buazódbeo 
Tilfy Iván.

1. füzet. I—V, ének. 80. vers szakig. 
(H. R. 5.1 Ara 80  fillér.

2. füzet. V. ének 81. veraszak. — 
IX. ének 40. veraszaklg. (H. R. 6.)

8. füzet. IX. ének 50. vorsszak. — 
XIII ének 14. vorsszak. (H. li. 8.)

4. füzet XIII. ének. 15. versszak. —
XVI. ének. 816. versszakig. (II. 
R. 11.)

5., 6. füzet. XVI. ének. 817. Tera­
szok — XXIV. «nek végig. (H. R.
12., 18.)

•— Odysae&ja. Fordította folyó beszéd­
ben Télfy Iván.

1. füzet. I -  IV. énok. 258. voraazaklg. 
(H. R. 10.)

2. füzet. IV. énok. 259. veraaaak. — 
Vili. ének. 428. veraszaklg. (H. 
R. 14.)

3. füzet. Vm. 424-Xn. ének. 803. 
veraszaklg. (H. R. 16.)

4. füzet. Xll. ének. 304. versszak —
XVII. 106. veraszaklg. (H. R. 20.)

5. füzet. XVII. 107. veraszak. XXI. 
80° nraszakig. (H. R. 21.)

6. füzet. XXI. 307. versszak. — XXTV. 
(a mfl végo.) (H. R. 22.)

P lató  Soerates védelme v. Apológiája 
és Critonja. Ford. Télfy Iván. (H. 
R. 4.)

Xonopüon Anabaalaa (Cyms hadjá­
rat). Fordított* WI/V Iván.

1. füzet. I—ü l. könyv. 2. fejezet. (H. 
R. 1.)

8., 3. füzet. ü l. könyv. 2. fejezet —
' a mű végé'g. (II. R. 2., 3.)
_  CyropaediAia. I. Fordította Télfy 

Iván. (H. R. 9.)
— Emlékiratok Socratearől (Memorabi- 

liák.i Fordította Kamenea (Kempf) 
Jóaatf.

1. füzet. I. könyv. — n. könyv. 6.
fej. (H. K. 18.)

2. füzet. n. könyv. 7. fejezettől vé­
gig (H. R. 19.)

Bóm al remekírók
magyar fordításban bevezntés- 
boI és magyarázattal ellátva.

Egy-egy füzet ára 6 0  fillér.
C aesar galliai hadjárata. Ford.&írwíry

Béla.
1. fűzőt. I—V. könyv. 1—6. r. (R.R. 1.) 
1  füzet. V. könyv. 7. rész. — VII.

könyv. 4a róet. (K. R. 3.1 
8. füret. VII. könyv. 41. résztől végéig.

(R. R 8 •)
»- polgárháborúja- Ford. Sárváry Béla.

1. füzet. I., n. k. 1-10. n  (R R- 4.)
2. füzet. IL k. 11. rész — ül. könyv. 

1—47, rési. (li. R. 9.)
| .  fűzőt. m . k. 48. réüztöl •  mfi vé­

géig. (R. R. 10.)
OlooroVédbnszédei. Ford. Srfrváry Béla

1. füzet. Tltns Annlaa Milo mellett. 
Vódboaaéd Saxtus Rosclns ügyé­
ben, 1 --82. (R. R. 2.)

2. füzet. Kartus Itoaoius ügyében. 88. 
pómc- rAtricr. Boazéd Dcjotarna mol-

. beszéd L. Sorg. Cotl-
______  II. lioacéd L. “ —
llna ellen 1—6. rész. (R.

8 füzet. L. berg. Oatllina ellen. 7. 
réax. -  végig TV. boazéd L. Kerg. 
Catittna ellcu. Védbeazéd Qnintus 
Ugari na mell ott. Védbeazéd l.urins 
Murana mellett. 1 —82. rész. (R.R.6.)

4. füzet Loelue Mnrena mellett. 38. 
f4oa végig. — Védbeazéd Manllins 
törvény javaslata mollott. — Véd- 
boaeOd Lttctenua Archias költő mel- 
Utt. — Védbeazéd Marcns Maroollua meOntt (R. R. 7.) »  .

.  Védboaaédo I*. Soatiua mellett. I— 
XLVL fajosét. Fordította dr. DoatfJky

’ a  (R. R. 84.)
izédé P. ScetínsmellattXL VT—

végig éa P. Cornellna Bulla mellett. 
Fordította dr. Boaóky Alajoa. (R. 
R. » •) .  -— Válogatott levelei. Ford. Kemanoa
fKrmnf) Játaef. 2 füzet. (R. R. 88. 89.) 

O a o ro  Goto Malőr az öregségről. Ford.
Fábián Gábor. (R. R. 24.)

— Loetina a tarAtsAgról. Fordítotté F4-
baán Gábor. (R .R . 21.)

— A legfőbb járói éa a legfőbb rossz­
ról Fordította Saerelemhegyi Tivadar.
1. fűz. (R. R. 40.)

H oratius ódái. Ford. Fiédg Benedtk.
2. füzet. (R. K. 14., 15.)

— Batirál. Ford. dr. Boros Gábor. 1. fü­
zet. I-VIII. aatlra (R. II. 80.)

— Epistolál. Ford. dr. Boros Gábor.
I. fűz. (R. R. 81.)

Ialvlus munkál. Ford. ifj. Bekitfntr
Gyula.

1. füzet. I—II. könyv. 1—4. rész. 
(R. R. 22.)

2. füzet. II. könyv. 5. rész végig.
III. könyv. I. rész. (R. R. 27.)

— XXI. könyv. 1—54. rósz. (R. R. 28.) 
-r XXI. könyv. 65. rész — végig és

XXII. könyv. (R. R, 29.)
Nopos C om ellus mnnkál. Ford. ifi. 

Schiefner Gyula. 2. füzet. (R. R.
16., 17.)

Ovid átalakulásai (Motamorphoses.) 
Ford. Kovách Imrt.

1. füzet. I—II. ének. 1—655. versazak. 
(R. R. 18.)

2. Füzet. II. ének. 656. versazak. —
IV. ének 1—680. versszakig. (R.
R. 19.)

Plautua Trinnmmus. (Három ezüst 
pénz.) Fordít. Danitlovies Kálmán. 
(R. K. 88.)

QulntUianua institntio oratorla czimQ 
müvének X. könyve. Ford. Hoiué 
Mátyás. (R. R. 26.)

BoUturnus művei. Ford. Vajda/y Jásstf.
1. füzet. Jagarthal háború. 1—85. fe­

jezet. (R. R. 12.)
2. füzet. Jngnrthai háborn. 85. feje­

zettől végig s Catllina összoeslrü- 
vése. (R. R. 18 )

T acitus Agricoláje éa Oermánlája. 
Ford. Tclfy Iván. (R. R. 11.)

— Évkönyvei (Annalea). Ford. Mihály
látván.

1. füzet. I-n. könyv. 1-27. fejezet.
(R. R. 23.)

2. füzet. Ford. Kamtnea (Kttnpf) Jiataf.
II. könyv. 27. fejezettől — ül. 
könj vo 40. fejezetig. (R. R 86.)

3. füzét. Ford. Ketnrnea (Kempf) Jdaatf.
III. 41. fej. — IV. könyv 53. feje­
zetig. (R. R. 87.)

Terentiua Fitcstvérek. Ford. dr. Mol­
nár Samu. (R. R. 41.)

V irgil Aeneiso. Ford. Gyuriit Ánlal.
1. füzet. I—III. könyv. 855. versazakig. 

(■ R. HL)
2. füzet. III. könyv. 856. versazak. — 

VI. könyv. 1—97. versazakig. (R. 
R. 21.)

8. füzet. VI. könyv. 98. veraezak — 
Vin. könyv. 188. versazakig. (R. 
R. 82.)

á  „Magyar Kdnyrtir“-baB
megjelent görög és latin remek­
írók fordításai és a görög és 
latin nyelv tanításánál segéd­
könyvül alkalmas olvasmányok.

Egy-egy stám  ára 3 0  fillér.
AlaofayloB. A leláncaolt l’romethenaz.

Fordította Z i’ahy Károly. Beveze- 
tésaol ellátta Táth Reiaii. (27.)

— Agamemnon. Fordította Yáradi Antal.
(HÜ!)

Ghurch Római élet Cicero korában.
Ford. Anlod Márki. (306- 307.) 

Clooro. Az örogségról. Ford. Fábián G.
(85.)

Cicero beszédo Verree ellen a műkin­
csekről. (De Blgnla). Fordította, be­
vezetéssel és jegyzetekkel ollátta 
Oumeaevica Lajos. (824 826.)

Dom oathenea l’hilippikAl. Fordította 
Boraoa Károly. (802.)

■ ep o s Gora. Hírős férfiakról. Fordí­
totta á r. S i iltr ly  J . (201.)

O vidius költeményeiből. Fordította 
prózában I'aulovica Károly. (192.)

Plutarohos. I'crikles. Fordította Xaaa- 
kovica Kálmán. (78.)

— Gortolanus. Ford. Kaeakoviet Xáhada.
(167.)

— C. J. Caoaar. Ford. Kaeaboviea Kál­
mán (287.)

BaUnstius. Catllina ösaMMkővése. 
Ford. Kasincty Feronei. Átnézte 
HiríA Gyula. (868.)

BaUustlus. A dugurtha háború. Fordí­
totta l'drdai B. Sajtó alatt.

Bophokloz. Antigoné. Fordította Xa- 
manta (KmnpfT Jáaaaf <«.)

Taoitua. Öermánia. Fordította Toastt 
Sándor (279.)

V ergilius. Aeneiae. I—Xfl. ének. Ford. 
Baráti Saabá lutvU. Kiadta Jtaáá 
Antal éa Tóth Raaad.
I. füzet (286-287.) H. füzet (288-284.) 
IIL füzet 1287-288.)

L a t in  é s  fförttg  I s k o la i  
k la B B zlk u B o k h o s v a ló  

P B A E P A B A T I Ó .
Sserkeszti: Dávid István.

E gy-egy füset ára 8 0  fillér. 
Oioero, oratlones eeleotae x m

Magf. Dávid István. 1. fűz. De 
i in per. Cn. Pomn. 1—18. (I. P .l.)

F.és Fiai) cs. és kir. udv. könyvkereskedésében, Budapest, VI., Andrássy-ut 21,

Cloero, óra ti one ■ ee leo tae XTTT.
2. fűz. De imp. Cn. Pomp. 17—vé- 

£ig és In Cal. I. 1—végig (L.

3. fűz. In Cat. II. 1—végig. Hí.
1-v é g ig  éz IV. 1 - 8 .  (L. P. 11.)

4. fűz. In CaL IV. 3—végig. Pro Sulla 
1 -1 9 . (L. P. 38.)

5. füzet. Sulla 19—végig. Arcbia, 
Pro Sest, 1—14. (L. P. 50.)

6. fűz. Pro Sest. 1 5 -4 9 . (L. P. 56.) 
— Verres elleni IV. beBiéde. Magy.

Zsámhoki Gyula. (L. P. 71.)
— De Offlciis. Magy. Dávid. 1. (L. 

P. 74 )
Caesar, de b e llo  G allicn. Lib. I. el 

II. Magy. dr. Vajda K.
1. fűz. Üb. 1 .1 -8 9 . (L. P. 89.)

2. füzet. Lib. 40—végig. II.—végig. 
(L.P. 48.)

Caeear d e  b ello  G allioo. LiberlII—V.
1. fűz. Lib. III, és IV. 1 -3 4 . (L. 

P. 57.)
2. fűz. Lib. IV. 86—végig Lib. V 

(L. P 59.)
Curtiue Rufus, Hist. Alex. Magúi

Magy. dr. L. Keeser Géza.
1. fűz. HL 1 - 6 .  ( k  P. 884
2. fűz. n i. 6 -1 2 . (L. P. 48.)
8. fűz. III. 12. -  IV. 6. (k  P. 46.)
4. fűz. IV. 6 - 1 V. 13. ( k  P. 55.)

D áv id  Ie tv á a ,L a tin  O lvasókönyv. 
Liv. Ovid. Pbaedr. műveiből. 
Magy. Dávid I. I. fűz. I. r. I. 
Egyes versek. — Phaedrue meaéi 
bóí 1 -2 7 . (L. P. 12.)

2. fűz. I. r. 1. Phaedma meséiből. 
27—végig. — A római köztára. 
története. 1—34. ( k  P. 16.)

3. iuz. 1. r. A rom. köztárs. tort. 
34. II. r. Ovid. 1—14. (L. P. 21.)

4. fűz. IL r. Ovid. 14—végig. (L. 
P. 25.)

H erodotos, Saem elvények. Magy. 
Dávid István.

1. fűz. EpiL I -V II . (LG. P. 64.)
2. fiit. EpH. V m -X IL  (LG. P. 67.) 

Honi erős O dyeseája. I—VL ének.
Magi-. Szőke Adolf. 1. fűz. I. 1— 
440. (LG. P. 41.)

2. fűz. 1. végig. II. ü l. 1—15. (LG. 
P 44.)

8. fűz. III. lfr-IV . 425 (LG. P. 54.)
4. fűz. IV. 425—végig V. 1—290. 

(LG. P. 61.)
5. lüz. (LG. P. 69.)

Hom eros Díáaa. I—VI. ének. Magy. 
Szőke Adolf.

1. fűz. I. 1 -415. (LG. P. 42.)
2. fűz. L 416-végig . II. 1 -8 2 5 . (LG. 

P. 45.)
8. füzet II. 326-IU . 308. (LG.
4. f ü z M  303—V. 107. (LG. P. 65.)

5. fűz. (LG. P. 68.)
H oratius Carmina. Magyarázta dr. 

Boroa Gáttor.
1. fűz. Cárra. L 1—87 IL 1—6. 

(L. P. 18.)
2. fűz. Cárra. IL 7. — IV—végig 

Epod. (L. P. 17.)
H oratius SatiráL Magy. Gergye 

Lénárt.
1. fűz. Sat. I. 1 - 5 .  ( k  P. 19.)
2. fűz. Sat 1. 5 —végig. IL 1. (k

P. 23.) <
8. fűz. Magy. Rózsa Vitái. S a t II. 

1—végig. (L. P. 82.)
H oratius E piatulát. Magy. Dr. 

Vajda K.
1. fűz. Epíst I. 1—18. (L. P. 28.)
2. fűz. Epiet I. 18—végig. II. (k  

P. 80.)
3. lüz. EpiiL H. 1—végig, (k  P. 34.) 

L iv iu s, ab urbocondifcalibri.I—IV.
Magy. Dávid István.

1. fűz. U v. L 1-22. (kP. «0l)
2. fűz. Liv. L 29—46 ( k  P. 66.) 

L iriua , ab űrbe oondita librl. Lib.
XXI- XXII. Magy. dr. Fodor 
Gyula.

1. fűz. Lib. XXL 1—17. 2. kiad. 
(L. P. 4 )

2. fűz. Lib. XXI. 17-42. 2. kiad. 
(k  P. 5.)

8. fűz. Lib. XXI. 42-68. -  XXIL 
1 -2 8 . (L. P. 14.)

á. fűz. Üb. XXH. 28-végig. (k  
P. 20.)

Nepoa Gora. Magy. Whth.
1. füt. Miit. 1 -^ . ( k  P. 47.)
2. fűi. Miit. 7-Them. 9. (LP. 49.)
3. fűz. Thcra. 9—Cím. 8. ( k  P. 51.)
4. fűz. Cira. 8—Alkib. 6. ( k  P. 68.)
6. fűz. Alcib.—Thrae. végig (L. 

P. 58.)

O vid ius M etam orphosee et FastL
Magy. Dávid I. (L P. 72.)

P lató . Socratsa v éd elm e és  Cri- 
tonja^ Magyarázta Vajda Károly.

Salluetius. BeHum Jugurthinum. 
Magy. dr. Kapossy Luczián.

1. fűz. Bell. Jug. 1—22. 2. kiad. 
(L. P. 2.)

2. fűz. Bell. Jug. 2 9 -5 8 . ( k  P. 9.)
9. fűz. BelL Jug. 5 8 -8 6 . (L. P. 24.)
4. fűz. Bell. Jiig. 87—végig, (k

P. 27.)
Salluetius. Coniuratio Catilinae. Magy. 

dr. Kapossy L.
1. fűz. Coniur. Cat. 1 -8 2 . ( k  P. 22.)
2. fűz. Coniur. Cat 82—végig. (L. 

P. 26.)
Taoitua, A nnales. Magy. dr. Fodor

Gyula.
1. fiiz. Ann. L 1 -1 8 . 2. kiad. ( k  

P. 8.)
2. fűz. Ann. I. 1 9 -7 9 .J L . P. 15.)
3. fűz. Ann. L 79—ÜL 21. ( k  

P. 81.)
4. fűz. Magy. dr. Boross Gábos. 

Ann. ÜL 22., -  IV. 24. (k  P. 88.)
5. fűz. Ann. IV. 2 5 - V. 1 -1 1 . VL 

1 - 7 .  ( k  P. 63 )
T aoitua D e  V ita  e t  m orlbus I. 

A gricolae. Magy. Dávid I. (k  
P. 75.)

V ergilius, Aeneis. Magy. dr. Vár-
konyi 0 .

1. fűz. Aen. L 1 -8 7 3 . vs. (L.P. 8.)
2. fűz. Asm I. 874—végig, (k  P. 7.) 
8. fűz. Aen. II. 1 -6 2 0 . (L. P. 10.)
4. fűz. Aen. U. 620-vég ig . ÜL — 

1 -4 5 5 . (k  P. 18.)
5. fűz. Aen. IU. 456—végig. IV. 

401. (k  P. 29.)
6. fűz. Aen. IV. 401-vég ig . V. 

1 -2 7 9 . (L, P. 87.)
7. fűz. Aen. V .2 8 0 - vérig, fk  P. 40.)
8. fűz. Aen. VL 1 -7 8 0 . (k  P. 883
9. fűz. Aen. VI. 760—végig VII. 

1—610. (k  P. 62.)

Fronoia Könyvtár.
Szerkesztik: dr. Tkeisz Gyula 
é s  Mohtkdsay József Egyes szám 
ára kötve 70 fill. K ettős szám  

ára 1 kor.
1. Maolnn: Britanicus. Bafar Károly.
2. V o lta ire: Biécle de bouis XTV. 

l>r. i’hovaneaáh l .
3 H e de Bévlgnó: I.ettras ahoisioa. 

l)r. KcmOny Fervnoa.
4. Tftpffer: Nonvolles gsnavolsse

BolUmriiqrr H.
5. Angior ot Sandoau: Le Oez>dre 

rie Monsiecr I’oirior. Otroh Mihály.
6. B aadeau : Madelelne. Maiahdtay

Játaef.
T. B arante: Jeanno D'Aro. Dr. 

Theiaa Gyula.
8. C opée: Ijv Paaaant. — Le Luthler 

de Crémene. Dr. Saombatbu latnán.
9. C hateaubrland: Atala. Dr. Uu- 

aaár Vilmaa.
10. C om eiU e: Le Cld. Dr. Pehór

Károly.
11. R acino: Athalie: Ttri Jáaaaf.
12. FeuUtot: Le Viliágé. Boiimeggar 

ll'nrik.
18. V o lta ire : Zaire. Dr Ooaéea Xol- 

tdn.
14-18. Boriba: Les Dolgta de féo.

Palóni Lapát.
16. O ornellls: Roraee. Dr Pakdr Ma-

17. Bouveatre: Omtea. Dr Oláh Béla.
18. D a u d et: Centes. tíuUanagyar Ha*.

20. L afootaino: Fablos. Orvsa £so-
poMina.

Német Könyvtár.
S zer k e sztik : dr. T h e is z  O y n l a  
és MotskáMG József. Egyes szám 
ára kötve 70 f. Kettős szám 

ára 1 kor.
1. rwtáf BUder aoe dér d iwtaídmn 

▼ergangenhclt. Dr. GyuUy Áyooé.
2. O oethe: Ana .ptchtaug und 

Wahrbelt-. Tibor Ágast
8. Dle Nibclungen. -  Oudrtm. KAr-

4. L aaclúg: Mlnna v. Barnhalm. Dr,
~Thaiat őyuto.

6. A urbaober: Eln Voflnbficblein. 
Cudrrí Ak“t.

6. K laist H .: Mlohael Kohlhaaa.
Fáid* Gyula dr.

7. Hatna, Ublaud, Lanara: Költe­
ni énjeiből.

B. Inh*lte*ng*ben óramattaoher Mai 
atnrwrke. Dr. Kuu*uy F,

F érfi és Női 3
Nemi Betegségeket

úgyszintén <
V é r-, b ő r-  és idegbajokat,! 
b u já k é rt (syphilis), valamint I
W  f ó r í ig - y o n íx e s ó f ^ e t  -«a

(lm póton tla)
r e n d e l ő  i n t é z e t é b e n
(Tjógytt bizton nlksrral s  legrövidebb 1<1Ő alatt, foglalk ,- 
z^ai zavar nélkül,26 év óta szerzett orvosi tapasztalatok alap­
ján kiváló gyógyalkereiről általánoson elismert szakorvos

Dr.KAJDACST
v . c s .  é s  k ir .  e z r e d o r v o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Budapest, IV., Kigyó-utca 5. sz

(1 . e m e l e t ) .
B e a d e l  O — 4 - lg g .  e>arte 

Levulskra dljmentomu válaszol, yyónreiarskrei rondoa-
kodlk.

i i  —  ■  n a p o k b a n  fc a *y ta  e l  n  a a ^ te t , n

„ B iz a lm a s  B a r á t”
r lm B  k ö n y v e c s k e , m e ly  m ln d rn n e m tt  te rtt- és 
n ő i n e m lh a jo k h a n  k e l lő  a tra a ta á n a s a l asoQr.tl. 
Kapható akzeraönél: ( I» r . K ajdaM w y J ő s a e f). á r a  
e sa k  1 k a r .  Vidéki megrendelésok 20 fillérrel drágábbak

É n  fo lto z n i
most már ooakls a ackszoroean kitün­
tetett a a legtöbb leányiskolában beve­
zetőt valamint a legtöbb nőegyiettölajánlott roítozú- és sxövööéDpel

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ H H H B B B n B B K B B a n B E V /ja
Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakéroa osztályán való aiiködéaa 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos

Kökeresen ős rövid idő alatt gyógy ít a rendes 
j l  alkot ás m egzavarása nélkül m indennemű

titkos betegséget
(hngycsőfolyáat, sebeket, oyphilist éa önfertó- 

zéaből támadt idegbajokat). 
KeglBpfi M •rodmány FÉRFIÚI OYEW- 
GFSÉGirEI. nratPOTETTIA) még ór»-

ghbb egyéneknél la.
Biztos sik er folytán honorárium  utólag is 

fizethető.
law lekre dljtalannl yálaaz; kívánatra yvóevazerak 

Rendelée dsteWtt 9 -3 - lg ,  este 6 - 8  lg. 

Budapesten, Erzeébet-körut 12. ez.
Félemelet: bejárai a  lépcsőnél. Külön váróterem
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Minden sző e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  f i l l é r .  V a s ­

t a g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l lé r .

Bserkeeztöségl telefon-szám: 83—13.
Lerélbeli tudakozódásra ingyen^ adunk felvilágosítást, csak

APRÚ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal:

V I I I . ,  K e r e p e s l - n t  3 5 .  s z á m .

a válaszra szQksőges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a
Kiadóhivatalt telolon-szám: M —30. 
kiadóhivatallal mindig közölni kell

A p r ő  k lr d e t é s e k e t  
K e r e p e s l - n t  3 5 .  sz
a l a t t  (Telefon 5 4 — 39.) 
központi Irodánkban 4a ere­
deti -------*- -

itkazfi______
adni: 

■ H e e k n e r  J .  
hirdetési iroda 

IV . BUtő-utoa 6. ásta. 
B r e n e r  n ő v é r e k

dobáuytózsdéjs
64. szám alatt.

íS iK sán *
Andráasy-ni SS.

V. kar. Fürdó-ntaa 4. etem. 
E a g e ln s a n n  B é r

doháoytózsde
IV. kar., Kálvln-tér 2. szám. 

F r a n k é  P é l
köoyv kereskedése

IV. ,  Gzóf Czlráky-fele palota, 
Kossuth Iajos-utta, Kígyó-tér,

(Bjaronoheroeg-ntoa sarkán.)
F i a c h e r  J .  D .

hirdetési iroda 
ÍV. Gsrlóoxy-uta* 1.

C M éb erger A. V.
hirdetési iroda 

IV. kor.. Vad-a te a 17. szám. 
G s f c tn e r  J o i e f l n  

Andrásey-ut GO. 
f S e ld g r n b e r  M é r,  

könyv kerobkodö 
II. kor., Fó-utea 17. szám. 
G ro sn r a a n ia  J á g ő

fűszer- és vegyes tarost odéae 
MISKOLCZ és környéke ré­
szére hirdetések felvételi iroda

lasecrtein és V.glor
hirdetési iroda

V. kar., Dorottys-ntos 8. szám.
J a m b r i k o r i t s

dohénytózsdóje 
-* It 60-fTokarékp.épfll.)

R o z á l ia  
dehányiőzsdéje

Vili. kar., Mozentn-körnt 10.
L e o p o ld  G y u la

hirdetési ládája 
VIL, K suébet-körut 64. L em.

H o a v e  R u d o l f
hirdetési iroda 

IV.. Ferenciek-tere 3.
■ e s e l  A n ta l

hirdetési Iroda 
IV. kar., SskU-ut 0. sz ia . 

M e a n e tse k  A . J .
ujság-írn Iája

IV. kzr., Pet6fi-tér S. szám. 
R Í .  N a c e l  Ö tté  

könyvkereskedő 
Masenm-köi-at 2. sz. (Nemzeti 

BzinhAz bérháza. | 
R o k o n « z l  I lo n a  

dohány tőzsdéje 
▼L, Andrá*my-at 48. aaám, 

S i k r a y  H a m u  
hirdetési iroda

VL kor., Váci-körnt 33. szám. 
S é l j o m  J a k a b

hlrdatés! Iroda
IV. kerület, Forenciek-basAra.

Sop rn nyl V.
dohány n agy árus 

YIQ. kér., Kerepesl-nt 1. aaám. 
S z á n t é  M é r  
dohán ytózsdéje

IV , Zaeekeméti-Btoa 14. aaám. 
S v á b  E l la

dóba tyttasdéjs Nagymaaö-o. 11

V. kar., Marokkói-ntea 4. sz.
S e k é n w a ld  F e r e n e n é  

dohánytőzsdéje 
Varon o-körút 82. szám 
S e k o d l  G y u la  

Aakányióude és po*tagyüjtő- 
bely V. Upót-kőrut 8. 
T e n e z e r  G y u la  

hirdetési Iroda
V. kar., Szervi la-tér 8. aaám, 

T o ld i  L a j o s  
könyv k omaked é*e

W. kar., Fö-n^pa 2. szám,
W v l lz e n f e l d  J a k a b  

Király-utca I.
Mta*e« apróhirdetés, molyét 
Mt se te  6  tfrá lg  f«ta*tnak, 
már máé.lap m e g je le n ik  a

Bw dnpew ti N a p ié b a n .

W e s s e l é n y i  - u t c a i
szép barna hölgyet kéri szom- 
kftzt lakó fiatalom bor, hogy 
„Oukkeraoö" cimmei főpont* 
posterostente tudass*, sóvár­
gott Ismeretsége hol s mikép 
lehetséges ? 2820

nyele év. 
Éd*s aranyos szivem ! VU 
s ióva l, Makkal tanálad 
Üsd vagyak agéanan -ád .l

M y a r a iő  3 0 .
Tegflapídr-tt beszéltem ki..  .-val 
nagyon hosszú Időig magéról. 
U<y látom teljesen Informálva 
van s^ndeneöl. Tőle halottam, 
hogy nagyon jól malatnak. 
Csak matasson tovább la, és 
hasmáJ ja ki ezt a kis Időt. Én 
mér javuló félben vagyok. Csó­
kolja mllliószor. 4863

G y á ro s
26 éves, protestáns vallása, 
kellemes megjelenéssel, love­
lősül óhajt in te lligen s, nyílt
és b. Jelemmel bíró 20 26 óv 
kórüli háziasán növelt loány- 
nyal Ismeretség és későbbi 
házasság céljából. Vagyon 
nem ksvosobb 60.000 forintnál. 
HeJAtk««n és szülők fiitól ongo- 
dályesett sz. leveleket „F. W. 
Z. 898.“ a kiadóhivatalba to­
vábbítás végett kér. 4838

T o n n r
Gentleman deslres the frlends- 
hlp of a nloe yonng Lady- 
Plesse addra „ R le a a n n t e v e -  
n ln g e * *  tho thls paper. 26268

K e r e s k e d ő
40 éves, nőtlen, udvari sséllltó 
lntheranos vallása, kellemes 
külsojü, sokoldala képzettség­
gel bíró, jellemos, 25,000 kor. 
évi jövedelemmel és nagyobb 
magánvagyonnal rendelkező 

fórfl 26-86 óv körüli mfivelt és 
oelnos nővel (esetleg magános 
özvegygyei, ki megfelelő va- 
gyonnal bír házasság ozéljá- 
ból összokOttotesbe óhajt lépni. 
Köloeönös titoktartás becsület­
szóra. Közvetítők kizárva. Aján­
latok B . Z . 3403. dm  alatt e 
lap kiadóhivatalához kéretnek.

4842

▼ ldéM l
fiatal ealnss özvegy rokonom 
róazóre keresek házasság oél-
Jából egy Ízt. czendőrőrsveze- 
tőt 8000 korona hozomány 60 fr. 
havi ke esettel, levelet .Rokon" 
jelige alatt kiadó továbbit.

16016

m ÜTC lt n d v c l
lehet 22 —26 évse, de eaak Jobb
családból egy cógjegyzöje egy 
pénzintézetnek, házasság cél­
jából ismeretséget keres. 37 
óvee ós egészséges vagyok, az 
illető hölgy v. annak rokonai 
„8olid‘  jeliige alatt e lap kiadó­
hivatala által kegyeskedjenek 
engem pár sorral megtisztelni.

4:29

B o l d o g  o t th o n t
keresek bátyám számára, a ki 
előkelő állásban van ós rend­
kívüli szerény és szelíd modora. 
Vallás mollókkérdés habár 6 
protestáns váltása, íőfeltótel az 
Illető nő szelid természete. Szi­
ves értesítéseket .B e rta "  jsl- 
llgóvel a .Budapesti Napló" 
kiadóhivatalába kérők. 4831

U á z & s s á g
80 éves kereskodé, gyártulaj­
donos, evang. vallása, évi 26000 
korona jövodelommel bíró Dél- 
németorszig kisebb városában 
Jó családból lévő. legjobb hír­
névnek és kifogástalan múltnak 
örvendő flstal ember egy jó­
módú, müveit és csinos, egy­
szerű polgári nevelésben része­
sült nó Ism eretségét keres i. 
Ajánlatok, melyekro nézve szi­
gorú titoktartás igéretik, 8- E. 
3663. jollge alatt a kiadóba 
kéretnek. 4887

V a g y o n o s
olros 30 évoe, akadémiát vég­
zett jó külsejű fiatal ember, 
bis'os és független életpályán 
évi 6 — 7000 kor. jövedelemmel, 
nem kellemotlen megjelenésű, 
jól nevelt ás élénk hölgygyei 
n ösü lés céljából óhajt Ismeret­
ségei kötni. Vagyon kívántatik, 
de mindamellett nem íőfeltótel. 
Ügynökök kizárva. Levelek 
arcképpel „37656. ss.“ jeligo 
alatt s  lap kiadóhivatalába ké­
retnek, esetleges visszaküldés­
nél dlsorédó blztoslttatlk. 4840

S z ü l ő k
és  gyám oknak. Akadémiai
képzettségű gyáros, keresztény, 
bölcséezettndor, 28 éves. csinos 
jelenségü, tekintélyes asaládból, 
Igen vagyonos, nagy jövede­
lemmel bíró fiatal ember hasas­
sá* céljából Ismeretséget óhajt 
kötni előkelő vagyonos hölgy- 
gyei, a ki neki kellemes otthont 
tnd és akar nyújtani. Szigorú 
titoktartás biztosítva. Névtelen 
ajánlatok nem vétetnek 0gy»- 
lombe. Levelek A. P. 778. a 
kiadóhivatalba kéretnek. 4886

I lá w n iw á r
24 éves, Iparkodó tehetséges 
protestáns vallásu fiatal ember, 
egy kitűnő menetelü üzlet tu­
lajdonosa egy nagyobb vidéki 
városban, ogy egyszerűen ée 
polgáriason növelt fiatal leány 
ismeretségét nőeülés czéljából 
óhajtja megkötni. Közvetítők 
kizárva, szigorú diskrótlo biz­
tosíttatni, szives komoly aján­
latokat arcképpel 37696 Jelige 
alatt a kiadóhivatal továbbit.

4841

KERESLET.
a n r o l  « r ik n <

venne fiatal orvos, született 
angol nrtól vagy hölgytől. Szi­
ves ajánlatokat .Correot" Jel­
igével e laphoz kér.

S a é p f r A a asgystemí hsáfiste, e é tt ta i v4- 
> * te e té  lré«3«ll n n a k M  
a eve* . Olm a kladóhlvatslhsn

4827

F i a t a l ,  e s t n o a  a a r o l
tanítónőt keresők, ki saját laká­
sán ád háremasor hotenkint 
órát. Részletes válasst kérek 
„Good“ jeligével a kladőhlva- 
alba.j

L a k á s t  k e r e s e k ,  
v a g y  h á r e m  n a g y

aaebáeé a  B a tk o r y -n te n
k * z e l« k e n . G áz  v e z e tő k  

n é lk ü lö z h e te t le n . Gsnfc 
o ly a n  la k á é ra  re é le k  tá -  
lo k ,  a  m e lyb e  o k tó b e r  
eleejám  b e k * U * z h e te m .  
A já n la to k  lakáé**
H m  a la t t  a  k te ó ő b o  k ö ­
r e tn e k . H á z m e s te re k n e k  
J u ta lo m . 4820

Ö n á l l ó
nöe esaládtálán In té z ő t  k e ­
re s  hossza gyakorlattal felső 

gazdasági Iskolát végzett 
előnyben, bizonyítvány-máso­
latok (molyok vissza nem adat­
nak) benynj tandók a Török 
szákosl arad alomhoz. 4861

C s e m e g e s z ő lő .
Tokaj vidéki mézédes válogatott 
fajokból 6 kilogrammot bér- 
mentve 3 koronáért szállít Fal- 
keastein Adolf, csemege fizlete 
Budapest, VII., Baross-tér 18.

K ö n y v v e z e t ő t  
keres a pitvaros! (Csanádm. 
hitel- és fogyasztási szövetke- 
set 1200 kor. flzetéssol, folya­
modni lehet a szövetk. Igaz­
gatósághoz. 4862

S z á m t a r t ő
szerény Igényű, nős, gazdasági 
könyvvitelben jártas gazdasági 
munkák felügyeletére alkalmas 
január 1-óre alkalmazást nyer, 
fizetés megállapodás szerint. 
Ajánlatok blzonyltványmásola- 
tokka) együtt Klein és Melsels 
bérgazdaságának Tissa-Dodo, 
küldendők. éBőS

H e fffc la h a tő  
ás ü gyes arak, akik a fővá­
rosi kereskedők között ismeret­
séggel bírnak, napldlj é s  nagy  
Jutalékkal, később fix flse- 
to sse l fe lvé te tnek . Ajánlato­
kat M egbízható jeligével e lap 
kiadóhivatala továbbit. 4843

G y e r m e k t e l e n
házaspár kerestetik családi hás- 
ba, a férj munkába járhat, ker­
tész előnyben részesül Buda­
pest, VII., Szabó Józsof-utoa 12.

4847

B i z t o s  e g r z ls z te n e lA t
alapíthat magának bárki, férfi 
vagy nő, aki egy szabadalma­
zott, nagyon olcsó, de jól jö­
vedelmező cikknek leendő gyár­
tásához 1000-15000 forinttal 
hossálárnl, a befektetendő tőke 
olztosittatlk. — Értekezhetni 
egész nap. Klein Pál Budapest, 
VI. kér. Felső erdősor 3. szám 
földszint 4. 16032

R a k  t á r n o k i ,
p é n z b e s z rd ó i v a jo  m ás  
e h h e z  h a s o u lö  b iz a lm i  
á lla s *  k e r e s  azonnali belé­
pésre egy jelonleg la gyárban 
alkalmazott és hossza évi mű­
ködésről szóló kitűnő bizonyit- 
ványnyal rendelkező, nős fiatal 
ember. Szives megkereséseket 
„N c h . J . ‘* jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába kér. 4806

M á z m e s t e r i  á l l á s t
keres tisztességes házasát, ki 
már e minőségben 2 évig al­
kalmazva volt. A férj hivatali 
szolga egy nagyobb részvény- 
társaságnál. Cím Gyöngytynk-n- 
13. fél emelet 7. ajtó. 6630

K ÍN Á L A T .
I r o d a i

munkálatokat elvállal olcsó dí­
jazás mellet otthol, esetleg Iro­
dai alkalmazást is, egy felső 
kereskedelmit végzett ilatalcm- 
ber. Cim : Echwortz Nándor, 
VII. Oaray-n. 19. 11. 21. 4845

T a n ít
felsőkereskedelmi Iskolát vég­
zett fiatalember, ki 6 reál osz­
tályt Is végzett, olcsón, közép­
iskolai tanulókat. Bzivoa meg­
keresést Schwartz Nándor VII. 
Garay-atca 19. címre kér. 4844

f r a n c ia ,  n é m e t n y e lv  as
Iskolai év alatt teljesen elsajá­
títható. Rendfalvül eredményes 
módszer. F e lg á r lb é l  vagy 
grmakás Som ból magánúton 
é re t*M é *lre  k e s z t t l t f k n e k ,  
továbbá magyar-német iry o rs -  
Irá o a a ta t  tanít okleveles ta­
nár mérsékelt tandíj mellett : 
Dr. B. tanár, Népnrinház-ntea 
48. n . sm. 20. Értekezés ; 1 -6 -  
lg . 16034

Z o n c a r a S r é M ,
ki oklevelét a bécsi Conserva- 
torinmon, Epsteln és Helmes- 
bergor tanárok alatt nyerte, 
elvállal leckéket. Ajánlatok 
„Diabelit" jelige alatt a kiadó- 
hivatalba. 16009

I V . é v e i
egyetemi nőhallgate, ellátásért 
’ Niy díjazásért tanít. Kitűnő 
mathematikns, bébor, német, 
francia. Wesselényl-atca 16. 
áJte 2. 16031

R e á l i s k o l á t  r é v s o t t  
m O e g y e te m l h a l lg a t *  aae- 
ré n y  d lja a á e é r t  ta n íth a t  
V á lla l. Cím: K . M. Garay-ntea 
23. II. 7. 4K26

M ű e g y e te m i  
h a l lg a t *  ta n ttá a t  v á l la l  
a aerén y  d tja a á a  v a g y  e l ­
lá t  ás fe j« h e n . Olm a kiadó­
hivatalban. <837

n y a k k e n d ő  k é s z í t é s
elfogadtató. Radotárakpart 8. 
IV. 12. 7987

T a n l t f a k u
lártas VH-lk realista háaltanl- 
tónak Sénlkoztk közép- és 
elemi Iskolai tanalékhoz. Klein. 
Dalsztabáz-atea 10. UI. em. 84.

4835

3  daraá
■J h falasa ralvo,

Vrlgomba
I-ső rendű szárított valódi plla- 
lingi 1 kilogramm bérmentve 
4 korona 20 fillér. Falkenatein 
Adóit, VII., Baross-tér 13.

E c y
vagy kéé diák teljes ellátásra 
felvétetik intelligens Izraelita 
családnál, Rökk Szilárd-utca 21. 
I. om. 14. 4848

VIUSByvtMcltáal
szereléseket és osillárok vil­
lanyra valé átalakítását olcsón 
vállal ée gyorsan készít, Bort* 
Károly, VU!., Főherceg Sándor­
ul©* 82.

3  E s e t l e *
8  fleáa l em b e r  la k á é t  
eb é d e U á tá a t k e re s , le h e ­
tő le g  k t t ló n  b e já r a ta  szo­
b á t  a  K á r á t  «s A n d r á M j -  
n t  k é s e ié b e n . A já n la to k  
H a n g á r ia  m o s ó p o rg y á r ­
b a , O a la e k -a te a  • . k é r e t ­

te 4846

B e r e s h e r d é k
m a i t o k ,  nagy mennyi­

ségű kitűnő magyar 400—700 
literig ászok hordók 40-től 70 
hektóig és eg y a a e r b a e a n á lt  
olasz hordók hitelesítve J u tá ­
n y o s á n  e ls H la tn a h , bőveb­
bet Kiss S. IX. kér. Gróf 
Hallat-a. 26. 4821

O r r a M lt  f ig y e lm é b e .  
VJ avódgyoanastlka te ljes  
fe lszere lés  oloaón eladó. 
B ővebbet ktadóh lvata lbaa.

2317

E l a d é  t e l e k .
A H te fá n la -n to n  
m e n te s  14n4 n á g y a z á g á l 
n a g y a á g n  . te le k  a z o n n a l  
e la d d . B ő v e b b e t a  k ia d d -  
b lv a t n lb n n -  4804

F o d r á s x n ő ,
rendkívül flgyea, lsmi 
hiányában eznton ajánlkozik, 
özv. Waláné VI., Vörösmarty- 
utca 48. U. 21.

F ű z ő k e t  
kéazlt vagy javít nagyon Jutá­
nyos árért, kitűnő mnnkásnő 
ki külföldi és helybeli I-rendü 
cégeknek dolgozik. Cím : Klbo- 
gen Józsa, Klrály-a. 16. 11.

G y a l
b la a n y ta fin n s á r r ® K Í*  
a i  e n a b e r v k e t ,  ha arról van 
ázó, mi volna a logcélazorübb 
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat el6nyősen változtassak 
meg. Legyen az azon esetek­
ben. ha valamit venni vagy el­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérbáz v, 
telek. Pénzkölceönvétel vagy 
pénzkölosönadás vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszór 
zéee régiségek és ritkaságok­
nak, gyűjteményeknek Eladá­
sa vagy megvétele jóforgalma 
üzleteknek tan- vagy más inté­
seteknek, szakiskoláknak én 
részewedések jól jövedelmező 
vállalatoknál. Üy és ehcoz ha­
sonló esetekben, b laása «a 
g y é r t  eredményt, a .,Bnda- 
pesti Napló „ a p r ő h lr d e M  
aalM nyújtanak.

Ü C 7 M  Í S S r t M B Í
ajánlkozik házakhoz hölgyeket 
féefilnl és egyszersmind tanuló­
kat fésülésre elfogad jutányos 
árért. Radolf-rakpart 8. IV. 12.

7986

K is  d i á k o t ,
fiat vagy leányt teljes ellátásra 
elvállal aricsalád a 1-ipót-kör- 
aton. Ugyanott diplomás taní­
tónő is lakik. Cím a kiadóhi­
vatalban. 4í 83

3 0 0 0 ,  
b t k s b e l n é  — '
K o r o n á é r t ' ugyanannyi jöve­
delem és majd kétannyi értékű 
szőlő egyéb birtokkal adatik. 
Kiss iájos. Csengőd. 2310

T l s z t e s s é * o s
lzr. családnál t e lj e s  elit 
nyerhet vidéki tanuló. Podma- 
niczky-atoa 43. II. em. 6. 4706

G a v a l l é r
ruharaktár m e g n y í l t  K m .  
S R th  I^ k je s -n t c a  IA . L. IA .
F rac k  és szalon öltönyök köl­
csön adatnak.

A n r o l  n y e lv e t
alaposan és tiszte ki 
rövid idő alatt tanítok. „Dar- 
Mngton“ Jellgévol megkeresés 
kéretik a kiadöhiratolba. 4824

Z o n c o ra ö rik a t
háznál és házon kívül. To­

vábbá elem (iskolás magánta­
nulók oktatását elfogadja egy 
oklovoles tanítónő. Cim a ki­
adóhivatalban. 16029

K it ű n ő  s z a b á s a  
ib á k a tk é s z lt sMtkmáJábnn 
kéletee  Mnbónó. V id é k i  

m egrendalóseket la ebvál- 
" ígezsbb to li e tte k  ■ 

iá k  6 fr ttó l feljebb. 
B cen tk lrá ly l-a to e  28. a .  2®.

4834

K e r é k p á r
elsőrendfl amerikai gyártmány, 
férfi és női, teljesen uj. Jutá­
nyosán eladó. VIII.,Csepreghy- 
otoa 2. Rí. 18. H 4H23

H asznált
férfln rh ák at leg ­
m agasabb árban  
vesz W eisz  L ipöt,

íi) szándékozik venni, melyet v a r  Z Tn-lm fiX e **
tulajdonos közbenjött családi I *  ■ •• A h n S M » > “ l<®a <«• 
ügyek miatt sürgősen kénysze­
rítve van potom 44.000 koronáért 
eladni, a házat 30000 korona 
banktehor terheli, a megvétel­
hez csak 3000 korona szfiksé- 
gelteük készpénzben; hátralé­
kos vételár részletekben flzot- 
hető, a ház áll az emeleton 
6 ntoal szoba, konjha, és kellő 
mellékhelyiségekből. Bővebbet 
Nlemetz Oynla, adásvételi ügy­
nökségi Irodájában Budapesten,
Rökk Bzllárd-atca 22.

H á z e l a d á s  !
Rendkívüli alkalmi vétel kínál­
kozik komoly házvevönek, ki 
Bndán (Várban) az üri-ntcában, 
csinos és modern építkezésű 
egyemelotee kissebb házat (csa-

K ív á n a tra  a  vevS  
a h e ly sz ín én  m eg­
je le n ik . 

F ű s z e r  
és osemegekereskedés nagyobb 
városban, megyeszékhelyén pa­
zar fényosen berendezve, az 
első legjobb menetelő és leg­
jobb hírnevű Qzlet, mely már 
60 éve fennáll a piacztéren 
éventel detall forgalma 140000 
korona, évi hAzbóre szép lakás­
sal 1600 korona csakis tulajdo­
nos más nagyobb vállalata miatt 
sürgősen eladó. Az átvételhez 
20000 korona szükségeltetik 
készpénzben. Bővebbet Nlemetz 
Gyula üzlotok ad ás-vételi ügy­
nökségi irodájában Bpeeten, 
Röok-Szilárd-ntoa 22.

Z o n g o r a ,
E h r b a r - f é l e ,
majdnem aj ; Mignon zongora 
Bösendorfer-félo, keveset hasz­
nált ; Mignon zongora és zon­
gora angol gépezettől majdnem 
nj I Planlno Rroksch-féle átját­
szott. Uj zongorák és pianlaok 
csakis kilüiiő gyártmányokban, 
K o h n  A lb e r t -n á l,  Kossuth 
Lajos-atca 1- szám. (Ferenolek 
basára) I. lépcső.

n a g y  f o n t o s s á g a  .
•x t tudni, hogy egyedül at 
wLorlson-Oréme11 van arra 
hivatva, hogy a siópaégot 
fentartsa és a  hol hiány* 
zik, elérhető legyen; mert 
«  s ier a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min­
den követelménynek meg­
felel, a mi az arcápolást il­
leti, mert a hölgyek már 

, 2-3 napi használat utáa 
! meggyőzödnek meglepő

_______________________  hatásáról. A legelőkelőbb
és úgy ott, mint minden i ehömovfeinők^jísinííjS 

WiRvkerestedéstíeii kakit!

Az ATRENAEUM r.-t.

K o s  s u t h f  a l v á n
ház 300 D-ölee területen téglá­
ból épült és cseréppel fedett 
csinos 4 éves épület áll: 2 szoba, 
2 konyha, éléskamra a mellék­
helyiségekből, szép konyha­
kerttel 2200 írtért sürgősen el­
adó, melyen teherként 1300 fo­
rint maradhat. Bővebbet Nie- 
metz Gyula ingatlanok adásvé­
teli irodájában, Budapesten 
Kökkszllárd-ntca 22.

E s t i  k e r e s k e d e l m i  
n a k ta n fo ly n m . — Tartama

nyolc hónap. Tandíj 10 korona. 
Z A rv iza g A k . V é g b iz o n y ít ­
v á n y . A tanfolyam az Illetékes 
n i i i i ln z tc r in m o k  fe lü g y e ­
l e t e  alatt áll. Részletes sza­
bályzattal szívesen szolgálunk. 
Kereskedelmi Alkalmazottak 

Országos Egyesülete Andrfissy- 
at 13. Ugyanitt a K e re s k e ­
d e lm i A l k  a lm a c o tt  elmü 
szaklap kiadóhivatala. Előfize­
tés félévre egy korona. D ijá n , 
la n  h e ly e s z k ö z K t e .

C s e m e g e s z ő l ő t ,  
chassclas és muskotály fsjókból 
szállít 6 kilós postakosaranként 
bérmentvo 3 koronáért; 50 kilo­
grammtól felfelé métermázaán- 
ként a gyomai vasnti állomásra 
szállítva 36 koronáért Gyoméról 
(Békésmcgyo) Vidovszky Fe­
renc z szőlőbirtokos.

V e n d é g lő
■ 8 r  <■ b e r u ia r u o k  azeaz- 
m éréaae l eg y  b e k ö tv e ,nagy- 
forgalmú vidéki városban, me­
gye székhelyén, piao-téren, évi 
fogyasztás 250 htl. sör, 80 htl. 
bor k e d v e z ő  fe lt é te le k  
naeU ett átadó. Cim a kiadóhi­
vatalban. 2318

E la d *  n r l l a k  K is -  
p esten , a fővárostól 10percnly 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehermentes, az nrllak 
éli : 3 szoba, konyha, élóskamr 
fürdő- óz előszoba, nagy kart 
nemes gyümölcsfákkal és szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na- 
•yon alkalmaz, kedvező fizetési

állást keres lzraeltta családnál
szerény Igényekkel egy tizen 
nyolc éves leány, aki szeretet­
tel foglalkozik a gyermekekkel. 
Htelnbook Janka, Garai-ntea 6. 
n . em. 10. 4801

Dara Máté:
Szerelmesek könyve, Költe­
mények, gondolatok, szerelmi 
nveívek, levélminták, felkőv-ön- 
tok, népdalok stb. kincsesháza. 
Díszes borítékba kötve ára 2 K 

«
Fenyvesi Adolf:
A magyar gyorsírás tan­
könyve. 5.ki*i.A r»IK .»«n  

•
Gróf Feetetích Andorné:
A czélszerü háztartás ás 
egy pár szá a cselédkér- 
désröli Á n _ _ 80 fillér

M irld Is tv á n :
A sakkjáték tankönyve.
Kezdők és haladók számára. 
129 ábrával, feladványokkal. 
Il.klad. VáazonkötÁra4K.

•

A szépség művészete.
Számtalan, a szépség és egész­
ség ápolására és fentartására 
szükséges tudnivalóval. Ara 
díszes vászonkötésben 4 kor.

•

A szerelem szótára és
külüiivo Szólamok, kifejezé- 
KűldUídi sek és bókok. Általá­
ban a szerelemre vonatkozó 
Ismeretek gyűjteménye, levele­
zések, a házasságra vonatkozó 
élet.rlvek, tanácsadások. Olcsó 
kiadós. Ára korona.

•
Szilágyi Aladár: 
t  Gibelsberger-kartiinHs-féie 
Gyorsírás tankönyve. Ki"-
és különösen magántanulók 
számára Ára 1 kor. 90 fillér.

a  legmeglepőbb eredmény- 
n yd , az egyedüli szépség- 
szer, mely az arcot vim lá 
frissé éa fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár* 
zóva teszi ; még előrehala­
dott korú hölgyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
„Lorlson-Créme" haszná­
lata után, hogy életéveikor 

moghatároxui lehetetlen, 
Egy tégely ára 6  fr*L 

Urak Mr: C s i l l a g  A xxsxa  
Wton, I. (iraueu 14.

B útor i
c s a k  jó  m in ő ség ű
Hálószoba, kredeno, szőnyeg- 
dívány, anztel, szók, Íróasztal, 
könyvssekróny, úri fotolok- 
oUoTnán,szalonberandszós, tüki 
rök, ngy egyenkinl Is, nagyon 
cicaón, eladás nagyban és 
kicsinyben . Vidékrogondoaan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I .  T e r é z -k b r n t  4 0 . M á m

b te ln b e r g e r  í l a s é  
bn r'.parosnfil.

műszernek
ké&zleteen kaphatók, esetleg 
külön forma azorint készíttetik:
R n d n p rs t ,  V I I .  Ersadtseá- 
k ó r n l  ti. I I I .  e m . 27. Talál­
ható reggol 8—9-ig, 1 -2-ig és 

este 8—10-ig.

E la d ó  G ö d ö l lő n
9 lakóhAz együtt vagy külön, 
közel a vasaihoz, jól jővedol- 
meaő állandó lakókkal.

1 s z ó ló  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1-00 □-öl, 
présházzal. Olm a kiadóhivatal- 

. 4780

Szom aházy István:
Kártya Codex. L
Rákosi lenö, Mikszáth Kálmán̂  
Herczefl Ferencz, Rákosi Viktor. 
Bródy Sándor és Ambrus Zoltán
közreműködésével. Ára vászon- 
kötésben...- 8 korona 40 fillér.

■ót iám  k í 
■tettkWMa!

A n g o l ,  f r a n c i a
vagy z é m s te t  alaposan tanítja 
agy tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait külföl­
dön végezte. Sikere* módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakást OAa 
pár B a rn á t,V L  Vörő am arty -

6V A _ 21. ajtó.

B r r  Ív e s  Ocyea
zavrnö és h ldeg-vlxgyógy- 

kezelónó, k i  a  szakm ájában  
nagry g y a k o rla tta l b ír , a ján l­
k o z ik  p r iv á t h ázakhoz.C ím e  
Oroaa Fán n y, V I L  O voda- 
ntoa 19. földaz. 3. 6460

X B iB W W ty..-

KIADÓ SZOBÁK
B n t o r o s o t t

külön bejáratú utcai szoba *2 
nmak eeetlog teljes ellátással 
kiadó. VII. öándor-n. 23b. II. 8
C s l n o M n  b ú t o r o z o t t
udvari szoba egész külön be­
járattal egy vagy két nr részére 
azonnal kiadó. Ujvilág-ntoa 9. 
III. om. 11.

R é sz le tfize tés re
aran y , szűat, ó k n i a r e k  
nnnbórák és In g aó rák öl­

esén kaphatók  
SrOikergtír i r a m  M ii  

Z V .V áo l-n tea  SO. L  em. 23

Baranyai István :
Akonyhakertészet. ÁraSK  

40 fillér

Eisenmayer Sándor:
Törvényszéki állatorvos-
»9n  Állatorvosok és gazdák 
(d ili számára. Ára 8 K. 80 f.

r a  J ó z se f:
j  Idomítása.

gyógyítása. Képekkel, II. kiad. 
Vtezonkötésben. Ára •  korona

G m biezy Géza:
A h aro m fitB o yésztés ,^
72 ábrával. Két csinos vászon 
kötésben. Ára 3 kor. SO fillér.
Molnár István:
A szólóniűvelés ás borá­
szat kézikönyve. iS . * 6*
Á r a - _ s  konma 
Mindeaek a művek kaphatók 
aa nAttwM®iraiu kiadóhiva­
talában, Budapest, VU. kor., 
■'—epeai-át 54, és -

kfayvkareskedéi
S io m a to s  *  irodaim  roilaUt i *  nyomdai r fo ird n T ttn astg  U rfoR öfd p d a , B sd a p n t, IX , b B d te t  M

fa M  MfeMb«k 
baleseteknél és 
Bzemi megbete­
gedéseknél S =

Vasbutor,
rézbutor,
fabútor,
kárpitozott bútor
darabonként, vagy teljesen na­

gyon oloaón kaphatók

P o ilá k  N. I g n á c
Budapest, Toréz-lürot 23.
Árlap 60 üli. levéljegy ellnaóhen


